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II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

TARYBOS REGLAMENTAS (ES) 2017/2466 

2017 m. gruodžio 18 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1388/2013, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės 
ūkio ir pramonės produktų Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų 

administravimas 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 31 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  siekiant užtikrinti pakankamą ir nepertraukiamą tam tikrų prekių, kurių Sąjungoje pagaminama nepakankamai, 
tiekimą ir išvengti žemės ūkio ir pramonės produktų rinkos sutrikimų, Tarybos reglamentu (ES) 
Nr. 1388/2013 (1) leista pradėti naudoti autonomines tarifines kvotas. Pagal tas tarifines kvotas produktai gali 
būti importuojami į Sąjungą mokant mažesnės ar nulinės normos muitus; 

(2)  dėl tų priežasčių būtina leisti nuo 2018 m. sausio 1 d. pradėti naudoti atitinkamam 12 naujų produktų kiekiui 
taikomas nulinės muito normos tarifines kvotas. Atsižvelgiant į Sąjungos ekonominės veiklos vykdytojų interesus 
taip pat reikėtų padidinti penkių produktų kvotos kiekį; 

(3)  be to, vieno produkto kvotos kiekį reikėtų sumažinti, nes padidėjo Sąjungos gamintojų gamybos pajėgumai; 

(4)  reikėtų pakoreguoti penkių produktų kvotos taikymo laikotarpį ir kvotos kiekį, nes jų kvotas buvo leista naudoti 
tik šešis mėnesius; 

(5)  reikėtų iš dalies pakeisti vieno produkto aprašymą; 

(6)  12 kitų produktų Sąjungos autonominės tarifinės kvotos turėtų būti panaikintos nuo 2018 m. sausio 1 d., nes 
Sąjunga nebesuinteresuota nuo tos datos toliau taikyti tas kvotas; 

(7)  todėl Reglamentas (ES) Nr. 1388/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(8)  kad nenutrūktų kvotų sistemos taikymas ir būtų laikomasi Komisijos komunikate dėl autonominių muitų tarifo 
taikymo sustabdymo ir kvotų (2) nustatytų gairių, šiame reglamente numatyti atitinkamų produktų kvotų 
pakeitimai turėtų būti taikomi nuo 2018 m. sausio 1 d. Todėl šis reglamentas turėtų įsigalioti kuo skubiau, 
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(1) 2013 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1388/2013, kuriuo nustatomos tam tikrų žemės ūkio ir pramonės produktų 
Sąjungos autonominės tarifinės kvotos ir numatomas jų administravimas bei panaikinamas Tarybos reglamentas (ES) Nr. 7/2010  
(OL L 354, 2013 12 28, p. 319). 

(2) OL C 363, 2011 12 13, p. 6. 



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 1388/2013 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1) laikantis lentelės antroje skiltyje nurodytų KN kodų sekos, į lentelę įterpiamos šio reglamento I priede nurodytos 
tarifinėms kvotoms, kurių eilės numeriai 09.2872, 09.2874, 09.2878, 09.2880, 09.2886, 09.2876, 09.2888, 
09.2866, 09.2906, 09.2909, 09.2910 ir 09.2932, skirtos eilutės;  

2) lentelėje tarifinėms kvotoms, kurių eilės numeriai 09.2828, 09.2929, 09.2704, 09.2842, 09.2844, 09.2671, 
09.2846, 09.2723, 09.2848, 09.2870, 09.2662, 09.2850 ir 09.2868, skirtos eilutės pakeičiamos šio reglamento II 
priede nurodytomis atitinkamomis eilutėmis;  

3) lentelėje tarifinėms kvotoms, kurių eilės numeriai 09.2703, 09.2691, 09.2692, 09.2680, 09.2977, 09.2693, 
09.2712, 09.2714, 09.2666, 09.2687, 09.2689 ir 09.2669, skirtos eilutės išbraukiamos;  

4) pastabose išbraukiama eilutė „(*) Naujai įvesta priemonė arba priemonė, kurios sąlygos iš dalies pakeistos“. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2018 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 18 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkė 
K. SIMSON  
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I PRIEDAS 

Laikantis Reglamento (ES) Nr. 1388/2013 priedo lentelės antroje skiltyje nurodytų KN kodų sekos, toje lentelėje 
įterpiamos šios eilutės: 

Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 
muitas (%) 

„09.2872 ex 2833 29 80 40 Cezio sulfatas (CAS RN 10294-54-9) kietojo 
pavidalo arba vandeniniame tirpale, kurio su­
dėtyje yra daugiau kaip 48 %, bet ne daugiau 
kaip 52 % masės cezio sulfato 

1.1–12.31 160 tonų 0 % 

09.2874 ex 2924 29 70 87 Paracetamolis (INN) (CAS RN 103-90-2) 1.1–12.31 20 000 
tonų 

0 % 

09.2878 ex 2933 29 90 85 Enzalutamidas (INN) (CAS RN 915087-33-1) 1.1–12.31 1 000 kg 0 % 

09.2880 ex 2933 59 95 39 Ibrutinibas (INN) (CAS RN 936563-96-1) 1.1–12.31 5 tonų 0 % 

09.2886 ex 2934 99 90 51 Kanagliflozinas (INN) (CAS RN 928672-86-0) 1.1–12.31 10 tonų 0 % 

09.2876 ex 3811 29 00 55 Priedai, sudaryti iš difenilamino bei šakotųjų 
nonenų reakcijos produktų, kurių sudėtyje 

—  daugiau kaip 28 %, bet ne daugiau kaip 
35 % masės sudaro 4-monononildifenila­
minas ir 

—  daugiau kaip 50 %, bet ne daugiau kaip 
65 % masės sudaro 4,4′-dinonildifenilami­
nas, 

— ne daugiau kaip 5 % masės sudaro 2, 4-di­
nonildifenilaminas ir 2, 4′-dinonildifenila­
minas kartu, 

naudojami tepalinėms alyvoms gaminti (2) 

1.1–12.31 900 tonų 0 % 

09.2888 ex 3824 99 92 89 Tretinių alkildimetilaminų mišinys, kurio su­
dėtyje yra 

—  ne mažiau kaip 60 %, bet ne daugiau kaip 
80 % dodecildimetilamino (CAS RN 112- 
18-5) ir 

—  ne mažiau kaip 20 %, bet ne daugiau kaip 
30 % dimetil(tetradecil)amino (CAS RN 
112-75-4) 

1.1–12.31 16 000 
tonų 

0 % 

09.2866 ex 7019 12 00 

ex 7019 12 00 

06 

26 

Stiklo pusverpaliai, 

—  kurie sudaryti iš ištisinių 9 µm (± 0,5 µm) 
stiklo gijų, 

—  kurių ilginis tankis ne mažesnis kaip 
200 teksų, bet ne didesnis kaip 680 teksų, 

—  kurių sudėtyje nėra kalcio oksido ir 

—  kurių trūkstamasis stiprumas, nustatytas 
pagal ASTM D2343–09, didesnis kaip 
3 550 Mpa, 

skirti naudoti aeronautikos prekėms ga­
minti (2) 

1.1–12.31 1 000 tonų 0 % 
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Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 
muitas (%) 

09.2906 ex 7609 00 00 20 Aliumininės vamzdžių arba vamzdelių jungia­
mosios detalės, skirtos tvirtinti prie motociklų 
radiatorių (2) 

1.1–12.31 3 000 000 
vienetų 

0 % 

09.2909 ex 8481 80 85 40 Išmetimo vožtuvas, skirtas motociklų išmeta­
mųjų dujų sistemoms gaminti (2) 

1.1–12.31 1 000 000 
vienetų 

0 % 

09.2910 ex 8708 99 97 75 Atraminė gembė iš aliuminio lydinio, su mon­
tavimo skylėmis, su tvirtinimo veržlėmis arba 
be jų, skirta pavarų dėžei netiesiogiai jungti 
prie automobilio kėbulo ir naudojama 
87 skirsniui priskiriamoms prekėms ga­
minti (2) 

1.1–12.31 200 000 
vienetų 

0 % 

09.2932 ex 9027 10 90 20 Lambda jutikliai, skirti stacionariai įtaisyti mo­
tociklų išmetamųjų dujų sistemose (2) 

1.1–12.31 1 000 000 
vienetų 

0 %“. 

(2)  Sustabdant muitų taikymą taikoma galutinio vartojimo muitinės priežiūra pagal 2013 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento  
(ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas (OL L 269, 2013 10 10, p. 1), 254 straipsnį.   
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II PRIEDAS 

Reglamento (ES) Nr. 1388/2013 priedo lentelėje tarifinėms kvotoms, kurių eilės numeriai 09.2828, 09.2929, 09.2704, 
09.2842, 09.2844, 09.2671, 09.2846, 09.2723, 09.2848, 09.2870, 09.2662, 09.2850 ir 09.2868, skirtos eilutės 
pakeičiamos taip: 

Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 
muitas (%) 

„09.2828 2712 20 90  Parafinas, kurio sudėtyje alyva sudaro ma­
žiau kaip 0,75 % masės 

1.1–12.31 120 000 tonų 0 % 

09.2929 2903 22 00  Trichloretilenas (CAS RN 79–01–6) 1.1–12.31 15 000 tonų 0 % 

09.2704 ex 2909 49 80 20 2,2,2′,2′-Tetrakis(hidroksimetil)-3,3′-oksidi­
propan-1-olis (CAS RN 126-58-9) 

1.1–12.31 500 tonų 0 % 

09.2842 2932 12 00  2-Furaldehidas (furfurolas) 1.1–12.31 10 000 tonų 0 % 

09.2844 ex 3824 99 92 71 Mišiniai, kurių sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 60 %, bet ne daugiau 
kaip 90 % masės 2-chlorpropeno (CAS 
RN 557-98-2), 

—  ne mažiau kaip 8 %, bet ne daugiau kaip 
14 % masės (Z)-1-chlorpropeno (CAS 
RN 16136-84-8), 

—  ne mažiau kaip 5 %, bet ne daugiau kaip 
23 % masės 2-chlorpropano (CAS RN 
75-29-6), 

— ne daugiau kaip 6 % masės 3-chlorpro­
peno (CAS RN 107-05-1) ir 

— ne daugiau kaip 1 % masės etilo chlo­
rido (CAS RN 75-00-3) 

1.1–12.31 6 000 tonų 0 % 

09.2671 ex 3905 99 90 81 Poli(vinilbutiralis) (CAS RN 63148-65-2): 

—  kurio sudėtyje hidroksilo grupės sudaro 
ne mažiau kaip 17,5 %, bet ne daugiau 
kaip 20 % masės ir 

—  kurio dalelių dydžio mediana (D50) yra 
didesnė kaip 0,6 mm 

1.1–12.31 12 500 tonų 0 % 

09.2846 ex 3907 40 00 25 Granuliuotas polimerų mišinys iš polikarbo­
nato ir polimetilmetakrilato, kurio sudėtyje 
polikarbonatas sudaro ne mažiau kaip 
98,5 % masės ir kurio šviesos pralaidumas, 
išmatuotas naudojant 4,0 mm storio ban­
dinį, kai bangos ilgis λ = 400 nm (pagal ISO 
13468–2), yra ne mažesnis kaip 88,5 % 

1.1–12.31 2 000 tonų 0 % 

09.2723 ex 3911 90 19 10 Poli(oksi-1,4-fenilensulfonil-1,4-fenilenoksi- 
4,4′-bifenilenas) 

1.1–12.31 3 500 tonų 0 % 
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Eilės Nr. KN kodas TARIC Aprašymas Kvotos laikotarpis Kvotos kiekis Kvotos 
muitas (%) 

09.2848 ex 5505 10 10 10 Sintetinių nailono arba kitų poliamidų (PA6 
ir PA66) pluoštų atliekos (įskaitant pašukas, 
verpalų atliekas ir išplaušintą žaliavą) 

1.1–12.31 10 000 tonų 0 % 

09.2870 ex 7019 40 00 

ex 7019 52 00 

70 

30 

E. stiklo pluošto audiniai, 

—  kurių svoris ne mažesnis kaip 20 g/m2, 
bet ne didesnis kaip 214 g/m2, 

—  įmirkyti silanu, 

—  suvynioti į ritinius, 

—  kurių drėgnis ne didesnis kaip 0,13 % 
masės ir 

—  kurių sudėtyje tuščiavidurių pluoštų yra 
ne daugiau kaip 3 iš 100 000, 

naudojami vien tik prepregams ir variu 
dengtiems laminatams gaminti (2) 

1.1– 
2018.12.31 

6 000 000 m 0 % 

09.2662 ex 7410 21 00 55 Plokštės: 

—  sudarytos bent iš vieno epoksidine derva 
impregnuoto stiklo pluošto audinio 
sluoksnio, 

— iš vienos arba abiejų pusių padengtos va­
rio folija, ne storesne kaip 0,15 mm, 

— kurių dielektrinė konstanta (DK) ma­
žesnė kaip 5,4 esant 1 MHz dažniui, ma­
tuojant pagal IPC-TM-650 2.5.5.2, 

— kurių nuostolio kampo tangentas mažes­
nis kaip 0,035 esant 1 MHz dažniui ma­
tuojant pagal IPC-TM-650 2.5.5.2, 

—  kurių lyginamasis atsparumo paviršinio 
nuotėkio kelių susidarymui rodiklis (CTI) 
yra ne mažesnis kaip 600 

1.1–12.31 80 000 m2 0 % 

09.2850 ex 8414 90 00 70 Kompresoriaus ratas iš aliuminio lydinio, 
kurio: 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 20 mm, bet 
ne didesnis kaip 130 mm, o 

— svoris ne mažesnis kaip 5 g, bet ne di­
desnis kaip 800 g, 

skirtas degimo varikliams gaminti (2) 

1.1–12.31 5 900 000 
vienetų 

0 % 

09.2868 ex 8714 10 90 60 Pakabos sistemos stūmokliai iš sukepintojo 
plieno, kurių skersmuo ne didesnis kaip 
55 mm 

1.1–12.31 2 000 000 
vienetų 

0 %“. 

(2)  Sustabdant muitų taikymą taikoma galutinio vartojimo muitinės priežiūra pagal 2013 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento  
(ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas (OL L 269, 2013 10 10, p. 1), 254 straipsnį.   
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TARYBOS REGLAMENTAS (ES) 2017/2467 

2017 m. gruodžio 21 d. 

kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 1387/2013, kuriuo sustabdomas autonominių 
Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas tam tikriems žemės ūkio ir pramonės produktams 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, ypač į jos 31 straipsnį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1)  į Tarybos reglamento (ES) Nr. 1387/2013 (1) priedą dar neįrašytų 67 produktų Sąjungoje pagaminama 
nepakankamai, kad būtų patenkinti Sąjungos pramonės poreikiai. Todėl Sąjunga yra suinteresuota sustabdyti 
autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų taikymą tiems produktams; 

(2)  būtina pakeisti į Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedą jau įrašytiems 49 produktams, kurių autonominių 
Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas sustabdytas, nustatytas sąlygas, kad būtų atsižvelgta į techninius produktų 
patobulinimus ir ekonomines rinkos tendencijas. Tam tikrų produktų klasifikavimas buvo iš dalies pakeistas, kad 
pramonės subjektai galėtų visapusiškai pasinaudoti galiojančio muitų sustabdymo teikiama nauda. Be to, 
Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedas turėtų būti atnaujintas atsižvelgiant į poreikį kai kuriais atvejais suderinti 
ar patikslinti tekstus. Sąlygos keičiamos pagal produkto aprašymo, klasifikavimo, muito normų ar galutinio 
vartojimo reikalavimų pakeitimus; 

(3)  reikėtų patikslinti Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priede numatytos 188 produktų muitų taikymo sustabdymo 
privalomosios peržiūros galutines datas; 

(4)  Sąjunga nebėra suinteresuota, kad ir toliau būtų sustabdytas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų taikymas 
92 produktams, įrašytiems į Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedą. Todėl tie produktai turėtų būti išbraukti iš to 
priedo; 

(5)  kad būtų aiškiau, šiuo reglamentu pakeisti arba naujai įvesti muitų taikymo sustabdymo įrašai turėtų būti 
pažymėti žvaigždute, o iš muitų sustabdymo įrašų, kurie šiuo reglamentu nekeičiami, žvaigždutė turėtų būti 
išbraukta; 

(6)  todėl Reglamentas (ES) Nr. 1387/2013 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7)  kad nenutrūktų autonominių muitų taikymo sustabdymo sistemos taikymas ir būtų laikomasi Komisijos 
komunikate dėl autonominių muitų tarifo taikymo sustabdymo ir kvotų (2) nustatytų gairių, šiame reglamente 
numatyti muitų taikymo atitinkamiems produktams sustabdymo pakeitimai turi būti taikomi nuo 2018 m. 
sausio 1 d. Todėl šis reglamentas turėtų įsigalioti kuo skubiau, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedas iš dalies keičiamas taip:  

1) produktams, kurių KN ir TARIC kodai yra nurodyti šio reglamento I priede, skirtos eilutės lentelėje išbraukiamos;  

2) visos žvaigždutės lentelėje ir išnaša „* Naujai įvesta priemonė arba priemonė, kurios sąlygos iš dalies pakeistos“ 
išbraukiamos;  

3) lentelėje, laikantis tos lentelės pirmoje skiltyje nurodytų KN kodų sekos, įterpiamos šio reglamento II priede 
išvardytiems produktams skirtos eilutės. 
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(1) 2013 m. gruodžio 17 d. Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1387/2013, kuriuo sustabdomas autonominių Bendrojo muitų tarifo muitų 
taikymas tam tikriems žemės ūkio ir pramonės produktams ir panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1344/2011 (OL L 354, 2013 12 28, 
p. 201). 

(2) OL C 363, 2011 12 13, p. 6. 



2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja kitą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2018 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 21 d. 

Tarybos vardu 

Pirmininkas 
M. MAASIKAS  
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I PRIEDAS 

Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedo lentelėje išbraukiamos eilutės, susijusios su muitų taikymo produktams, kurių 
KN ir TARIC kodai nurodyti toliau, sustabdymu: 

KN kodas TARIC 

ex 1511 90 19 20 

ex 1511 90 91 20 

ex 1513 11 10 20 

ex 1513 19 30 20 

ex 1513 21 10 20 

ex 1513 29 30 20 

ex 2007 99 50 81 

ex 2007 99 50 82 

ex 2007 99 50 83 

ex 2007 99 50 84 

ex 2007 99 50 85 

ex 2007 99 50 91 

ex 2007 99 50 92 

ex 2007 99 50 93 

ex 2007 99 50 94 

ex 2007 99 50 95 

ex 2007 99 93 10 

ex 2008 93 91 20 

ex 2008 99 49 70 

ex 2008 99 99 11 

ex 2804 50 90 10 

ex 2805 19 90 20 

ex 2811 19 80 30 

ex 2811 22 00 70 

ex 2816 40 00 10 

ex 2823 00 00 10 

ex 2823 00 00 20 

ex 2825 10 00 10 

ex 2825 60 00 10 

ex 2835 10 00 10 

ex 2837 20 00 20 

ex 2839 19 00 10 

ex 2841 80 00 10 

ex 2841 90 85 10 

ex 2850 00 20 30 

ex 2850 00 20 50 

2903 39 31  

ex 2903 39 35 10 

ex 2903 89 80 50 
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KN kodas TARIC 

ex 2904 99 00 40 

ex 2905 19 00 70 

ex 2905 19 00 80 

ex 2905 39 95 20 

ex 2905 39 95 40 

ex 2906 29 00 30 

ex 2907 29 00 55 

ex 2908 99 00 40 

ex 2909 60 00 40 

ex 2912 29 00 50 

ex 2912 49 00 20 

ex 2914 19 90 20 

ex 2914 19 90 30 

ex 2914 19 90 40 

ex 2914 39 00 30 

ex 2914 39 00 70 

ex 2914 39 00 80 

ex 2914 50 00 45 

ex 2914 50 00 60 

ex 2914 50 00 70 

ex 2914 79 00 20 

ex 2915 60 19 10 

ex 2915 90 70 30 

ex 2915 90 70 75 

ex 2916 12 00 70 

ex 2916 13 00 10 

ex 2916 39 90 55 

ex 2916 39 90 75 

ex 2916 39 90 85 

ex 2917 19 10 20 

ex 2917 39 95 70 

ex 2918 29 00 35 

ex 2918 30 00 50 

ex 2918 99 90 15 

ex 2920 29 00 50 

ex 2920 29 00 60 

ex 2920 90 10 60 

ex 2920 90 70 40 

ex 2920 90 70 50 

2921 13 00  

ex 2921 19 99 70 

ex 2921 30 99 40 

ex 2921 42 00 86 

ex 2921 42 00 87 

ex 2921 42 00 88 
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KN kodas TARIC 

ex 2921 43 00 80 

ex 2921 49 00 85 

ex 2921 59 90 30 

ex 2921 59 90 60 

ex 2922 19 00 20 

ex 2922 19 00 25 

ex 2922 49 85 20 

ex 2922 49 85 60 

ex 2924 19 00 80 

ex 2924 29 70 51 

ex 2924 29 70 53 

ex 2924 29 70 86 

ex 2924 29 70 87 

ex 2925 19 95 20 

ex 2925 19 95 30 

ex 2927 00 00 80 

ex 2928 00 90 60 

ex 2929 10 00 20 

ex 2929 10 00 55 

ex 2929 10 00 80 

ex 2930 20 00 10 

ex 2930 90 98 65 

ex 2930 90 98 66 

ex 2930 90 98 68 

ex 2930 90 98 83 

ex 2931 39 90 08 

ex 2931 39 90 25 

ex 2932 14 00 10 

ex 2932 20 90 20 

ex 2932 20 90 40 

ex 2932 99 00 25 

ex 2932 99 00 80 

ex 2933 19 90 80 

ex 2933 19 90 85 

ex 2933 29 90 80 

ex 2933 39 99 12 

ex 2933 39 99 18 

ex 2933 39 99 50 

ex 2933 39 99 57 

ex 2933 49 10 30 

ex 2933 49 90 25 

ex 2933 59 95 77 

ex 2933 59 95 88 

ex 2933 79 00 30 

ex 2933 99 80 18 
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KN kodas TARIC 

ex 2933 99 80 24 

ex 2933 99 80 28 

ex 2933 99 80 43 

ex 2933 99 80 47 

ex 2933 99 80 51 

ex 2934 10 00 15 

ex 2934 10 00 25 

ex 2934 10 00 35 

ex 2934 20 80 40 

ex 2934 30 90 10 

ex 2934 99 90 14 

ex 2934 99 90 18 

ex 2934 99 90 22 

ex 2934 99 90 35 

ex 2934 99 90 37 

ex 2934 99 90 38 

ex 2934 99 90 74 

ex 2935 90 90 73 

ex 2940 00 00 40 

ex 3204 11 00 30 

ex 3204 11 00 70 

ex 3204 11 00 80 

ex 3204 12 00 20 

ex 3204 12 00 30 

ex 3204 13 00 20 

ex 3204 13 00 30 

ex 3204 13 00 40 

ex 3204 17 00 12 

ex 3204 17 00 60 

ex 3204 17 00 75 

ex 3204 17 00 80 

ex 3204 17 00 85 

ex 3204 17 00 88 

ex 3204 19 00 52 

ex 3204 19 00 84 

ex 3204 19 00 85 

ex 3205 00 00 20 

ex 3207 40 85 40 

ex 3208 90 19 25 

ex 3208 90 19 35 

ex 3208 90 19 75 

ex 3208 90 91 20 

ex 3215 11 90 10 

ex 3215 19 90 10 

ex 3215 19 90 20 
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KN kodas TARIC 

ex 3402 13 00 20 

ex 3707 90 29 50 

ex 3802 90 00 11 

ex 3808 91 90 60 

ex 3808 93 15 10 

ex 3811 21 00 30 

ex 3811 21 00 50 

ex 3811 21 00 60 

ex 3811 21 00 70 

ex 3811 21 00 85 

ex 3811 29 00 20 

ex 3811 29 00 30 

ex 3811 29 00 40 

ex 3811 29 00 50 

ex 3811 29 00 55 

ex 3811 90 00 40 

ex 3812 39 90 80 

ex 3815 19 90 87 

ex 3815 90 90 16 

ex 3815 90 90 18 

ex 3815 90 90 71 

ex 3815 90 90 85 

ex 3824 99 92 22 

ex 3824 99 92 35 

ex 3824 99 92 39 

ex 3824 99 92 44 

ex 3824 99 92 47 

ex 3824 99 92 48 

ex 3824 99 92 49 

ex 3824 99 92 50 

ex 3824 99 92 80 

ex 3824 99 92 83 

ex 3824 99 92 86 

ex 3824 99 93 57 

ex 3824 99 93 63 

ex 3824 99 93 77 

ex 3824 99 93 83 

ex 3824 99 93 88 

ex 3824 99 96 50 

ex 3824 99 96 79 

ex 3824 99 96 85 

ex 3824 99 96 87 

ex 3902 10 00 10 

ex 3902 10 00 50 

ex 3903 90 90 15 
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KN kodas TARIC 

ex 3904 69 80 85 

ex 3905 30 00 10 

ex 3905 91 00 30 

ex 3906 90 90 27 

ex 3907 20 20 20 

ex 3907 30 00 60 

ex 3907 69 00 50 

ex 3907 99 80 25 

ex 3907 99 80 60 

ex 3907 99 80 70 

ex 3908 90 00 60 

ex 3909 40 00 30 

ex 3910 00 00 50 

ex 3911 90 19 30 

ex 3911 90 99 53 

ex 3911 90 99 57 

ex 3919 10 80 40 

ex 3919 10 80 45 

ex 3919 10 80 47 

ex 3919 10 80 53 

ex 3919 10 80 55 

ex 3919 90 80 25 

ex 3919 90 80 32 

ex 3919 90 80 34 

ex 3919 90 80 36 

ex 3919 90 80 38 

ex 3919 90 80 40 

ex 3919 90 80 42 

ex 3919 90 80 43 

ex 3919 90 80 44 

ex 3919 90 80 45 

ex 3919 90 80 47 

ex 3919 90 80 53 

ex 3919 90 80 60 

ex 3920 10 28 93 

ex 3920 10 40 30 

ex 3920 10 89 50 

ex 3920 20 29 55 

ex 3920 20 29 94 

ex 3920 20 80 93 

ex 3920 20 80 95 

ex 3920 49 10 95 

ex 3920 62 19 60 

ex 3920 99 28 55 

ex 3921 13 10 20 
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KN kodas TARIC 

ex 3921 90 60 95 

ex 3926 90 92 40 

ex 3926 90 97 20 

ex 3926 90 97 77 

ex 4104 41 19 10 

ex 5407 10 00 10 

ex 5603 11 10 20 

ex 5603 11 90 20 

ex 5603 12 90 50 

ex 6909 19 00 15 

ex 7005 10 30 10 

ex 7009 10 00 50 

ex 7019 12 00 05 

ex 7019 12 00 25 

ex 7019 19 10 15 

ex 7019 19 10 50 

ex 7409 19 00 10 

ex 7410 21 00 70 

ex 7601 20 20 10 

ex 7607 20 90 10 

ex 7616 99 90 75 

ex 8102 10 00 10 

ex 8105 90 00 10 

ex 8108 20 00 50 

ex 8108 90 30 20 

ex 8108 90 50 10 

ex 8108 90 50 15 

ex 8108 90 50 30 

ex 8108 90 50 35 

ex 8108 90 50 50 

ex 8108 90 50 60 

ex 8108 90 50 75 

ex 8113 00 90 10 

ex 8207 30 10 10 

ex 8407 33 20 10 

ex 8407 33 80 10 

ex 8407 90 80 10 

ex 8407 90 90 10 

ex 8408 90 43 40 

ex 8408 90 45 30 

ex 8408 90 47 50 

ex 8409 91 00 20 

ex 8409 91 00 30 

ex 8409 99 00 50 

ex 8411 99 00 60 

2017 12 30 L 351/15 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KN kodas TARIC 

ex 8411 99 00 65 

ex 8414 59 25 30 

ex 8415 90 00 50 

ex 8431 20 00 30 

ex 8481 80 69 60 

ex 8482 10 10 30 

ex 8482 10 90 20 

ex 8483 30 38 40 

ex 8501 10 99 60 

ex 8501 31 00 25 

ex 8501 31 00 33 

ex 8501 31 00 35 

ex 8501 32 00 70 

ex 8501 62 00 30 

ex 8503 00 99 40 

ex 8504 31 80 20 

ex 8504 31 80 40 

ex 8504 40 82 40 

ex 8504 50 95 50 

ex 8505 11 00 35 

ex 8505 11 00 50 

ex 8505 11 00 60 

ex 8506 90 00 10 

ex 8507 60 00 25 

ex 8507 60 00 50 

ex 8507 60 00 53 

ex 8507 60 00 55 

ex 8507 60 00 57 

ex 8511 30 00 50 

ex 8512 90 90 10 

ex 8516 90 00 70 

ex 8518 29 95 30 

ex 8522 90 80 15 

ex 8522 90 80 96 

ex 8525 80 19 45 

ex 8529 90 65 75 

ex 8529 90 92 70 

ex 8536 69 90 51 

ex 8536 69 90 81 

ex 8536 69 90 88 

ex 8536 90 95 30 

ex 8537 10 91 30 

ex 8537 10 98 92 

ex 8544 20 00 20 

ex 8544 30 00 35 
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KN kodas TARIC 

ex 8544 30 00 80 

ex 8544 42 90 30 

ex 8544 42 90 60 

ex 8548 10 29 10 

ex 8548 90 90 50 

ex 8704 23 91 20 

ex 8708 40 20 10 

ex 8708 40 50 20 

ex 8708 50 20 30 

ex 8708 50 99 20 

ex 8708 93 10 20 

ex 8708 93 90 20 

ex 8708 99 10 20 

ex 8708 99 97 70 

ex 9001 20 00 10 

ex 9001 20 00 40 

ex 9001 50 41 30 

ex 9001 50 49 30 

ex 9001 90 00 25 

ex 9001 90 00 60 

ex 9001 90 00 75 

ex 9002 11 00 20 

ex 9002 11 00 30 

ex 9002 11 00 40 

ex 9002 11 00 70 

ex 9002 11 00 80 

ex 9002 90 00 40 

ex 9032 89 00 40   
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II PRIEDAS 

Reglamento (ES) Nr. 1387/2013 priedo lentelėje, laikantis tos lentelės pirmoje skiltyje nurodytų KN kodų sekos, 
įterpiamos šios eilutės: 

KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 1511 90 19 

*ex 1511 90 91 

*ex 1513 11 10 

*ex 1513 19 30 

*ex 1513 21 10 

*ex 1513 29 30 

20 

20 

20 

20 

20 

20 

Palmių aliejus, kokosų (kopros) aliejus, palmių 
branduolių aliejus, skirtas gaminti: 

—  pramonines riebalų monokarboksirūgštis, 
priskiriamas 3823 19 10 subpozicijai, 

—  riebalų rūgščių metilesterius, priskiriamus 
2915 arba 2916 pozicijai, 

—  riebalų alkoholius, priskiriamus 2905 17, 
2905 19 ir 3823 70 subpozicijoms, nau­
dojamus kosmetikai, skalbimo priemo­
nėms arba farmacijos produktams ga­
minti, 

—  riebalų alkoholius, priskiriamus 2905 16 
subpozicijai, grynus arba mišiniuose, nau­
dojamus kosmetikai, skalbimo priemo­
nėms arba farmacijos produktams ga­
minti, 

—  stearino rūgštį, priskiriamą 3823 11 00 
subpozicijai, 

—  prekes, priskiriamas 3401 pozicijai, arba 

— didelio grynumo riebalų rūgštis, priskiria­
mas 2915 pozicijai (2) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2007 99 50 

*ex 2007 99 50 

*ex 2007 99 93 

83 

93 

10 

Koncentruota mangų tyrė, gauta verdant: 

—  Mangifera spp. genties augalų vaisius, 

—  su cukrumi, kurio masės dalis ne didesnė 
kaip 30 %, 

naudojama maisto ir gėrimų pramonės pro­
duktams gaminti (2) 

6 % (3) — 2022.12.31 

*ex 2007 99 50 

*ex 2007 99 50 

84 

94 

Koncentruota papajų tyrė, gauta verdant: 

—  Carica spp. genties augalų vaisius, 

—  su cukrumi, kurio masės dalis ne mažesnė 
kaip 13 %, bet ne didesnė kaip 30 %, 

naudojama maisto ir gėrimų pramonės pro­
duktams gaminti (2) 

7.8 % (3) — 2022.12.31 

*ex 2007 99 50 

*ex 2007 99 50 

85 

95 

Koncentruota gvajavų tyrė, gauta verdant: 

—  Psidium spp. genties augalų vaisius, 

—  su cukrumi, kurio masės dalis ne mažesnė 
kaip 13 %, bet ne didesnė kaip 30 %, 

naudojama maisto ir gėrimų pramonės pro­
duktams gaminti (2) 

6 % (3) — 2022.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 2008 93 91 20 Saldintos džiovintos spanguolės, naudojamos 
maisto perdirbimo pramonės produktų gamy­
bai (vien pakavimas nelaikomas perdir­
bimu) (4) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2008 99 49 

*ex 2008 99 99 

70 

11 

Blanširuoti Kara kishmish genties vynuogių la­
pai sūryme, kuriame: 

—  druskos koncentracija sudaro daugiau kaip 
6 % masės, 

— rūgštingumą rodantis citrinų rūgšties mo­
nohidratas sudaro ne mažiau kaip 0,1 % ir 
ne daugiau kaip 1,4 % masės, 

—  nėra arba yra ne daugiau kaip 2 000 
mg/kg natrio benzoato pagal CODEX 
STAN 192-1995, 

skirti naudoti gaminant ryžiais įdarytus vy­
nuogių lapus (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2106 90 92 50 Kazeino baltymų hidrolizatas, kurį sudaro 

—  ne mažiau kaip 20 %, bet ne daugiau kaip 
70 % masės laisvųjų aminorūgščių ir 

—  peptonai, kurių daugiau kaip 90 % masės 
sudaro ne didesnės kaip 2 000 Da santy­
kinės molekulinės masės peptonai 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 2804 50 90 40 Telūras (CAS RN 13494-80-9), kurio grynu­
mas ne mažesnis kaip 99,99 %, bet ne dides­
nis kaip 99,999 % masės, nustatytas pagal 
metalų priemaišas, kurių kiekis išmatuotas at­
liekant induktyviai susietos plazmos (ICP) ana­
lizę 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2805 19 90 20 Ličio metalas (CAS RN 7439-93-2), kurio gry­
numas ne mažesnis kaip 98,8 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2811 22 00 15 Amorfinis silicio dioksidas (CAS RN 60676- 
86-0) 

—  miltelių pavidalo, 

—  kurio grynumas yra ne mažesnis kaip 
99,0 % masės, 

— kurio vidutinis dalelių dydis yra ne mažes­
nis kaip 0,7 µm, bet ne didesnis kaip 2,1 
µm, 

—  kurio 70 % sudaro ne didesnės kaip 3 µm 
skersmens dalelės 

0 % — 2020.12.31 

*ex 2811 29 90 10 Telūro dioksidas (CAS RN 7446-07-3) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2816 40 00 10 Bario hidroksidas (CAS RN 17194-00-2) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2823 00 00 10 Titano dioksidas (CAS RN 13463-67-7), ku­
rio: 

—  grynumas ne mažesnis kaip 99,9 % masės, 

—  vidutinis grūdelio dydis ne mažesnis kaip 
0,7 μm ir ne didesnis kaip 2,1μm 

0 % — 2022.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 2825 10 00 10 Hidroksilamonio chloridas (CAS RN 5470- 
11-1) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2825 60 00 10 Cirkonio dioksidas (CAS RN 1314-23-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2835 10 00 10 Natrio hipofosfito monohidratas (CAS RN 
10039-56-2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2837 20 00 20 Amonio geležies (III) heksacianferatas (II)  
(CAS RN 25869-00-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2839 19 00 10 Dinatrio disilikatas (CAS RN 13870-28-5) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2841 50 00 10 Kalio dichromatas (CAS RN 7778-50-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2841 80 00 10 Diamonio volframatas (CAS RN 11120-25-5) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2841 90 30 10 Kalio metavanadatas (CAS RN 13769-43-2) 0 % kg 2022.12.31 

*ex 2841 90 85 10 Ličio kobalto (III) oksidas (CAS RN 12190- 
79-3), kurio sudėtyje esantis kobaltas sudaro 
ne mažiau kaip 59 % 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2850 00 20 30 Titano nitridas (CAS RN 25583-20-4), kurio 
dalelių dydis ne didesnis kaip 250 nm 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2850 00 20 60 Disilanas (CAS RN 1590-87-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2903 39 19 20 5-Brompent-1-enas (CAS RN 1119-51-3) 0 % — 2022.12.31 

*2903 39 31  2,3,3,3-Tetrafluorprop-1-enas (2,3,3,3-tetra­
fluorpropenas) (CAS RN 754-12-1) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2903 39 35 20 Trans-1,3,3,3-tetrafluorprop-1-enas (Trans- 
1,3,3,3-tetrafluorpropenas) (CAS RN 29118- 
24-9) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2903 39 39 40 1,1,2,3,4,4-heksafluorbuta-1,3-dienas (CAS 
RN 685-63-2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2903 89 80 50 Chlorciklopentanas (CAS RN 930-28-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2903 89 80 60 Oktafluorciklobutanas (CAS RN 115-25-3) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2904 99 00 40 4-Chlorobenzensulfonilchloridas (CAS RN 98- 
60-2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2905 19 00 70 Titano tetrabutanolatas (CAS RN 5593-70-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2905 19 00 80 Titanio tetraizopropoksidas (CAS RN 546-68- 
9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2905 39 95 20 Butan-1,2-diolis (CAS RN 584-03-2) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2905 39 95 40 Dekan-1,10-diolis (CAS RN 112-47-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2906 29 00 30 2-Feniletanolis (CAS RN 60-12-8) 0 % — 2022.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 2908 99 00 40 4,5-Dihidroksinaftalen-2,7-disulfonrūgštis  
(CAS RN 148-25-4) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2912 29 00 35 Cinamono aldehidas (CAS RN 104-55-2) 0 % kg 2022.12.31 

*ex 2912 29 00 50 4-Izobutilbenzaldehidas (CAS RN 40150-98- 
9) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2912 49 00 20 4-Hidroksibenzaldehidas (CAS RN 123-08-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 19 90 20 Heptan-2-onas (CAS RN 110-43-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 19 90 30 3-Metilbutanonas (CAS RN 563-80-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 19 90 40 Pentan-2-onas (CAS RN 107-87-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 39 00 30 Benzofenonas (CAS RN 119-61-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 39 00 70 Benzilas (CAS RN 134-81-6) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 39 00 80 4′-Metilacetofenonas (CAS RN 122-00-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 50 00 45 3,4-Dihidroksibenzofenonas (CAS RN 10425- 
11-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 50 00 60 2,2-Dimetoksi-2-fenilacetofenonas (CAS RN 
24650-42-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2914 79 00 20 2,4′-Difluorbenzofenonas (CAS RN 342-25- 
6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2915 60 19 10 Etilbutiratas (CAS RN 105-54-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2915 90 70 30 3,3-Dimetilbutirilchloridas (CAS RN 7065- 
46-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2916 12 00 70 2-(2-Viniloksietoksi)etilakrilatas (CAS RN 
86273-46-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2916 13 00 30 Cinko monometakrilato milteliai (CAS RN 
63451-47-8), kurių sudėtyje yra ne daugiau 
kaip 17 % masės gamybos priemaišų arba jų 
nėra 

0 % — 2020.12.31 

*ex 2916 39 90 55 4-tret-Butilbenzenkarboksirūgštis (CAS RN 
98-73-7 ) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2916 39 90 75 m-Toluilo rūgštis (CAS RN 99-04-7) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2916 39 90 85 (2,4,5-trifluorfenil)acto rūgštis (CAS RN 
209995-38-0) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2917 19 10 20 Dietilmalonatas (CAS RN 105-53-3) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2918 29 00 35 Propil 3,4,5-trihidroksibenzoatas (CAS RN 
121-79-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2918 30 00 50 Etilacetoacetatas (CAS RN 141-97-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2918 99 90 15 Etil 2,3-epoksi-3-fenilbutiratas (CAS RN 77- 
83-8) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 2918 99 90 27 Etilo 3-etoksipropionatas (CAS RN 763-69-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2920 29 00 15 Fosfito rūgšties 3,3′,5,5′-tetrakis(1,1-dimetile­
til)-6,6′-dimetil[1,1′-bifenil]-2,2′-diil-tetra-1- 
naftalenilo esteris (CAS RN 198979-98-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2920 29 00 50 Fozetil-aliuminis (CAS RN 39148-24-8) 0 % — 2018.12.31 

*ex 2920 29 00 60 Fosetil-natrio (CAS RN 39148-16-8) vandeni­
nis tirpalas, kurio sudėtyje yra ne mažiau kaip 
35 %, bet ne daugiau kaip 45 % masės fosetil- 
natrio, skirtas pesticidams gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 2920 90 10 60 2,4-Di-tert-butil-5-nitrofenilmetilkarbonatas  
(CAS RN 873055-55-1) 

0 % — 2022.12.31 

*2921 13 00  2-(N,N-dietilamino)etilchlorido hidrochloridas  
(CAS RN 869-24-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 19 99 70 N,N-Dimetiloktilamino – boro trichloridas  
(1:1) (CAS RN 34762-90-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 30 99 40 Ciklopropilaminas (CAS RN 765-30-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 42 00 86 2,5-Dichloranilinas (CAS RN 95-82-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 42 00 87 N-Metilanilinas (CAS RN 100-61-8) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 42 00 88 3,4-Dichloranilin-6-sulfonrūgštis (CAS RN 
6331-96-0) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 43 00 80 6-Chlor-α,α,α-trifluor-m-toluidinas (CAS RN 
121-50-6) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2921 45 00 60 1-Naftilaminas (CAS RN 134-32-7) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 45 00 70 8-Aminonaftalen-2-sulfonrūgštis (CAS RN 
119-28-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 59 90 30 3,3′-Dichlorbenzidino dihidrochloridas (CAS 
RN 612-83-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2921 59 90 60 (2R,5R)-1,6-Difenilheksan-2,5-diamino dihi­
drochloridas (CAS RN 1247119-31-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2922 19 00 20 2-(2-Metoksifenoksi)etilamino hidrochloridas  
(CAS RN 64464-07-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2922 49 85 20 3-Amino-4-chlorbenzenkarboksirūgštis (CAS 
RN 2840-28-0) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2922 49 85 60 Etil-4-dimetilaminobenzoatas (CAS RN 
10287-53-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2922 49 85 75 L-alanino izopropilo esterio hidrochloridas  
(CAS RN 62062-65-1) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 2922 50 00 15 3,5-Dijodtironinas (CAS RN 1041-01-6) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2924 19 00 25 Izobutilidendikarbamidas (CAS RN 6104-30- 
9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2924 19 00 80 Tetrabutilkarbamidas (CAS RN 4559-86-8) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2924 29 70 53 4-Amino-N-[4-(aminokarbonil)fenil]benzami­
das (CAS RN 74441-06-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2924 29 70 86 Antranilamidas (CAS RN 88-68-6), kurio gry­
numas ne mažesnis kaip 99,5 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2925 19 95 20 4,5,6,7-Tetrahidroizoindol-1,3-dionas (CAS 
RN 4720-86-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2925 19 95 30 N,N′-(m-Fenilen)dimaleimidas (CAS RN 3006- 
93-7) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2927 00 00 80 4-[(2,5-Dichlorfenil)azo]-3-hidroksi-2-nafta­
lenkarboksirūgštis (CAS RN 51867-77-7) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2929 10 00 20 Butilizocianatas (CAS RN 111-36-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2929 10 00 55 2,5 (ir 2,6)-Bis(izocianatmetil)biciklo[2.2.1] 
heptanas (CAS RN 74091-64-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2929 10 00 80 1,3-Bis(izocianatometil)benzenas (CAS RN 
3634-83-1) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2930 20 00 10 Prosulfokarbas (ISO) (CAS RN 52888-80-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2930 90 98 65 Pentaeritritoltetra(3-merkaptopropionatas)  
(CAS RN 7575-23-7) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2930 90 98 68 Kletodimas (ISO) (CAS RN 99129-21-2) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2931 39 90 08 Natrio diizobutilditiofosfinato (CAS RN 
13360-78-6) vandeninis tirpalas 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2931 39 90 25 (Z)-prop-1-en-1-ilfosfono rūgštis (CAS RN 
25383-06-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2931 90 00 20 Ferocenas (CAS RN 102-54-5) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2932 14 00 10 1,6-Dichlor-1,6-dideoksi-β-D-fruktofuranozil- 
4-chlor-4 deoksi-α-D-galaktopiranozidas (CAS 
RN 56038-13-2) 

0 % — 2019.12.31 

*ex 2932 20 90 40 (S)-(–)-α-Amino-γ-butirolaktonohidrobromidas  
(CAS RN 15295-77-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2932 20 90 50 L-laktidas (CAS RN 4511-42-6) arba D-lakti­
das (CAS RN 13076-17-0), arba dilaktidas  
(CAS RN 95-96-5) 

0 % T 2022.12.31 

*ex 2932 99 00 25 1-(2,2-Difluorbenz[d][1,3]dioksol-5-il)ciklo­
propankarboksirūgštis (CAS RN 862574-88- 
7) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 2932 99 00 80 1,3:2,4-bis-O-(4-Metilbenziliden)-D-gliucitolis  
(CAS RN 81541-12-0) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2933 19 90 80 3-(4,5-Dihidro-3-metil-5-okso-1H-pirazol-1-il) 
benzensulfonrūgštis (CAS RN 119-17-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 29 90 80 Imazalilas (ISO) (CAS RN 35554-44-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 39 99 12 2,3-Dichlorpiridinas (CAS RN 2402-77-9) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 39 99 36 1-[2-[5-Metil-3-(trifluormetil)-1H-pirazol-1-il] 
acetil]piperidin-4-karbotioamidas (CAS RN 
1003319-95-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 39 99 57 Tret-butil 3-(6-amino-3-metilpiridin-2-il)ben­
zoatas (CAS RN 1083057-14-0) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 49 10 30 Etil 4-okso-1,4-dihidrochinolin-3-karboksila­
tas (CAS RN 52980-28-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 49 90 25 Klokvintocet-meksilas (ISO) (CAS RN 99607- 
70-2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 2933 59 95 77 3-(Trifluormetil)-5,6,7,8-tetrahidro[1,2,4]tria­
zolo[4,3-a]pirazino hidrochloridas (1:1) (CAS 
RN 762240-92-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 79 00 30 5-Vinil-2-pirolidonas (CAS RN 7529-16-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 99 80 24 1,3-Dihidro-5,6-diamino-2H-benzimidazol-2- 
onas (CAS RN 55621-49-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 99 80 41 5-[4′-(brommetil)bifenil-2-il]-1-tritil-1H-tetra­
zolas (CAS RN 124750-51-2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 99 80 46 (S)-indolin-2-karboksirūgštis (CAS RN 79815- 
20-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 99 80 47 Paklobutrazolas (ISO) (CAS RN 76738-62-0) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2933 99 80 51 Dikvato dibromido (ISO) (CAS RN 85-00-7) 
vandeninis tirpalas, skirtas herbicidams ga­
minti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 2934 10 00 15 4-Nitrofeniltiazol-5-ilmetil karbonatas (CAS 
RN 144163-97-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 10 00 25 (S)-Etil-2-(3-((2-izopropiltiazol-4-il)metil)-3- 
metilureido)-4-morfolinobutanoato oksalatas  
(CAS RN 1247119-36-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 10 00 35 (2-Izopropiltiazol-4-il)-N-metilmetanamino di­
hidrochloridas (CAS RN 1185167-55-8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 20 80 15 Bentiavalikarb-izopropilas (ISO) (CAS RN 
177406-68-7) 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 2934 20 80 40 1,2-Benzizotiazol-3(2H)-onas (Benzizotiazoli­
nonas (BIT)) (CAS RN 2634-33-5) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 2934 30 90 10 2-Metiltiofenotiazinas (CAS RN 7643-08-5) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 37 4-Propan-2-ilmorfolinas (CAS RN 1004-14-4) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 52 Epoksikonazolas (ISO) (CAS RN 133855-98- 
8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 54 2-benzil-2-dimetilamino-4′-morfolinbutirofe­
nonas (CAS RN 119313-12-1) 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 56 1-[5-(2,6-Difluorfenil)-4,5-dihidro-1,2-oksa­
zol-3-il]etanonas (CAS RN 1173693-36-1) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 57 (6R,7R)-7-Amino-8-okso-3-(1-propenil)-5-tia- 
1-azabiciklo [4.2.0]okt-2 -en-2-karboksirūgš­
tis (CAS RN 120709-09-3) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2934 99 90 58 Dimetenamidas-P (ISO) (CAS RN 163515-14- 
8) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 2934 99 90 74 2-Izopropiltioksantonas (CAS RN 5495-84-1) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2935 90 90 73 (2S)-2-Benzil-N,N-dimetilaziridin-1-sulfamidas  
(CAS RN 902146-43-4) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 2938 90 90 30 Rebaudiozidas A (CAS RN 58543-16-1) 0 % — 2022.12.31 

*ex 2938 90 90 40 Išgrynintas steviolio glikozidas, kurio sudėtyje 
rebaudiozidas M sudaro ne mažiau kaip 80 %, 
bet ne daugiau kaip 90 % masės (CAS RN 
1220616-44-3), skirtas nealkoholiniams gėri­
mams gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 11 00 35 Dažiklis C.I. Disperse Yellow 232 (CAS RN 
35773-43-4) ir jo pagrindu pagaminti prepa­
ratai, kurių sudėtyje dažiklis C.I. Disperse Yel­
low 232 sudaro ne mažiau kaip 50 proc. ma­
sės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 11 00 45 Dispersinių dažiklių preparatas, kurio sudėtyje 
yra: 

—  C.I. Disperse Orange 61 arba Disperse 
Orange 288, 

—  C.I. Disperse Blue 291:1, 

—  C.I. Disperse Violet 93:1, 

—  ir gali būti C.I. Disperse Red 54 

0 % — 2020.12.31 

*ex 3204 13 00 30 Dažiklis C.I. Basic Blue 7 (CAS RN 2390-60-5) 
ir jo pagrindu pagaminti preparatai, kuriuose 
dažiklio C.I. Basic Blue 7 yra ne mažiau kaip 
50 proc. masės 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3204 13 00 40 Dažiklis C.I. Basic Violet 1 (CAS RN 603-47-4 
arba CAS RN 8004-87-3) ir jo pagrindu paga­
minti preparatai, kuriuose dažiklio C.I. Basic 
Violet 1 yra ne mažiau kaip 90 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3204 15 00 80 Dažiklis C.I. Vat Blue 1 (CAS RN 482-89-3) ir 
jo pagrindu pagaminti preparatai, kurių sudė­
tyje dažiklis C.I. Vat Blue 1 sudaro ne mažiau 
kaip 94 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 17 00 26 Dažiklis C.I. Pigment Orange 13 (CAS RN 
3520-72-7) ir jo pagrindu pagaminti prepara­
tai, kurių sudėtyje dažiklis C.I. Pigment Orange 
13 sudaro ne mažiau kaip 80 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 17 00 75 Dažiklis C.I. Pigment Orange 5 (CAS RN 3468- 
63-1) ir jo pagrindu pagaminti preparatai, ku­
rių sudėtyje dažiklis C.I. Pigment Orange 5 su­
daro ne mažiau kaip 80 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 17 00 80 Dažiklis C.I. Pigment Red 207 (CAS RN 
71819-77-7) ir jo pagrindu pagaminti prepa­
ratai, kurių sudėtyje dažiklis C.I. Pigment Red 
207 sudaro ne mažiau kaip 50 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 17 00 85 Dažiklis C.I. Pigment Blue 61 (CAS RN 1324- 
76-1) ir jo pagrindu pagaminti preparatai, ku­
rių sudėtyje dažiklis C.I. Pigment Blue 61 su­
daro ne mažiau kaip 35 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 17 00 88 Dažiklis C.I. Pigment Violet 3 (CAS RN 1325- 
82-2 arba CAS RN 101357-19-1) ir jo pa­
grindu pagaminti preparatai, kurių sudėtyje 
dažiklis C.I. Pigment Violet 3 sudaro ne mažiau 
kaip 90 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 19 00 16 Dažiklis C.I Solvent Yellow 133 (CAS RN 
51202-86-9) ir jo pagrindu pagaminti prepa­
ratai, kurių sudėtyje dažiklis C.I. Solvent Yel­
low 133 sudaro ne mažiau kaip 97 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 19 00 84 Dažiklis C.I. Solvent Blue 67 (CAS RN 12226- 
78-7) ir jo pagrindu pagaminti preparatai, ku­
rių sudėtyje dažiklis C.I. Solvent Blue 67 su­
daro ne mažiau kaip 98 proc. masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3204 90 00 20 Dažiklio C.I. Solvent Red 175 (CAS RN 
68411-78-6) preparatai vandeniu apdoro­
tuose lengvuosiuose nafteniniuose naftos dis­
tiliatuose (CAS RN 64742-53-6), kurių sudė­
tyje dažiklis C.I. Solvent Red 175 sudaro ne 
mažiau kaip 40 % masės, bet ne daugiau kaip 
60 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3206 49 70 30 Dažiklis C.I. Pigment Black 12 (CAS RN 
68187-02-0) ir jo pagrindu pagaminti prepa­
ratai, kurių sudėtyje dažiklis C.I. Pigment Black 
12 sudaro ne mažiau kaip 50 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3207 40 85 40 Stiklo dribsniai (CAS RN 65997-17-3): 

—  kurių storis ne mažesnis kaip 0,3 µm, bet 
ne didesnis kaip 10 µm ir 

—  kurie padengti titanodioksidu (CAS RN 
13463-67-7) arba geležies oksidu (CAS 
RN 18282-10-5) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3208 90 19 

*ex 3208 90 91 

25 

20 

Tetrafluoretileno kopolimeras butilacetato tir­
pale, kuriame tirpiklio kiekis 50 % (± 2 %) 
masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3208 90 19 65 Polisiloksanai, kurių sudėtyje yra ne mažiau 
kaip 50 % masės ksileno ir ne daugiau kaip 
25 % masės silicio dioksido, naudojami ilga­
laikiams chirurginiams implantams gaminti 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3208 90 19 75 Acenaftaleno kopolimeras etilo laktato tirpale 0 % — 2022.12.31 

*ex 3215 11 00 

*ex 3215 19 00 

10 

10 

Skysti spaustuviniai dažai, sudaryti iš vinila­
krilato kopolimero ir spalvos pigmentų dis­
persijos izoparafinuose, kurių sudėtyje vinila­
krilato kopolimeras ir spalvos pigmentai 
sudaro ne daugiau kaip 13 % masės 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3215 19 00 20 Rašalas: 

—  sudarytas iš poliesterio polimero ir sidabro  
(CAS RN 7440-22-4) bei sidabro chlorido  
(CAS RN 7783-90-6) dispersijos metilpro­
pilketone (CAS RN 107-87-9), 

—  kurio bendras sausasis likutis sudaro ne 
mažiau kaip 55 %, bet ne daugiau kaip 57 
% masės ir 

—  kurio savitasis sunkis yra ne mažesnis 
kaip 1,40 g/cm3, bet ne didesnis kaip 1,60 
g/cm3, 

naudojamas elektrodams gaminti (2) 

0 % L 2022.12.31 

*ex 3402 13 00 20 Paviršinio aktyvumo medžiaga, kurios sudė­
tyje yra 1,4-dimetil-1,4-bis(2-metilpropil)-2- 
butin-1,4-diil eterio, polimerizuoto su oksi­
ranu, pasibaigiančio metilo grupe 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3506 91 90 60 Kietojo polimero suspensijos D-limonene  
(CAS RN 5989-27-5) pavidalo laikinojo pus­
laidininkių plokštelių sujungimo klijai, kurių 
sudėtyje polimeras sudaro ne mažiau kaip 65 
%, bet ne daugiau kaip 75 % masės 

0 % L 2022.12.31 

*ex 3506 91 90 70 Kietojo polimero suspensijos ciklopentanone  
(CAS RN 120-92-3) pavidalo laikinojo puslai­
dininkių plokštelių atskyrimo priemonė, ku­
rios sudėtyje polimeras sudaro ne daugiau 
kaip 10 % masės 

0 % L 2022.12.31 

*ex 3603 00 60 10 Dujų generatorių uždegikliai, kurių didžiausias 
bendras ilgis ne mažesnis kaip 20,34 mm, bet 
ne didesnis kaip 25,25 mm, o smaigės ilgis ne 
mažesnis kaip 6,68 mm (± 0,3 mm), bet ne 
didesnis kaip 6,9 mm (± 0,3 mm) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3707 90 29 50 Miltelių pavidalo sausas rašalas arba dažomųjų 
miltelių mišinys, kurie sudaryti iš: 

—  stireno akrilato / butadieno kopolimero, 

—  arba suodžių, arba organinio pigmento ir 

—  kurių sudėtyje yra arba nėra poliolefino 
arba amorfinio silicio dioksido, 

naudojami kaip ryškalas faksų, kompiuterių 
spausdintuvų ir kopijuoklių rašalo (dažų) in­
delių arba kasečių gamyboje (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3801 90 00 20 Pikiu padengto grafito pagrindu pagaminti 
milteliai, 

—  kurių vidutinis dalelės dydis ne mažesnis 
kaip 10,8 µm, bet ne didesnis kaip 13,0 
µm, 

—  kurių sudėtyje geležis sudaro mažiau kaip 
40 ppm, 

—  varis sudaro mažiau kaip 5 ppm, 

—  nikelis sudaro mažiau kaip 5 ppm, 

—  kurių vidutinis paviršiaus plotas (azoto  
(N2) atmosferoje) yra ne mažesnis kaip 
3,0 m2/g, bet ne didesnis kaip 4,36 m2/g, 
ir 

— kurių sudėtyje magnetinės metalo priemai­
šos sudaro mažiau kaip 0,3 ppm 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 3808 91 90 60 Spinetoramas (ISO) (CAS RN 935545-74-7), 
preparatas iš dviejų spinozino komponentų  
(3′-ethoksi-5,6-dihidro spinozin J) ir (3′-et­
hoksi- spinozin L) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 21 00 30 Tepalinių alyvų priedai, kurių sudėtyje yra mi­
neralinių alyvų, sudaryti iš poliizobutilenu pa­
keisto fenolio ir salicilo rūgšties bei formalde­
hido reakcijos produktų kalcio druskų, 
naudojami kaip koncentruoti priedai variklių 
alyvoms maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 21 00 50 Tepalinių alyvų priedai, 

—  kurių pagrindinė sudėtinė dalis yra kalcio 
C16-24 alkilbenzensulfonatai (CAS RN 
70024-69-0), 

—  kurių sudėtyje yra mineralinių alyvų, 

naudojami kaip koncentruoti priedai variklių 
alyvoms maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3811 21 00 60 Tepalinių alyvų priedai, kurių sudėtyje yra mi­
neralinių alyvų, 

—  kurių pagrindinė sudėtinė dalis yra kalcio 
polipropilenilu pakeistas benzenesulfona­
tas (CAS RN 75975-85-8), sudarantis ne 
mažiau kaip 25 %, bet ne daugiau kaip 35 
% masės, 

—  kurių bendras šarmų skaičius ne mažesnis 
kaip, 280 bet ne didesnis kaip 320, 

naudojami kaip koncentruoti priedai variklių 
alyvoms maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 21 00 70 Tepalinių alyvų priedai, 

— kurių sudėtyje yra poliizobutileno sukcini­
mido, gauto iš polietilenpoliaminų ir polii­
zobutenilo gintaro rūgšties anhidrido reak­
cijos produktų (CAS RN 84605-20-9), 

—  kurių sudėtyje yra mineralinių alyvų, 

—  kurių sudėtyje esantis chloras sudaro ne 
mažiau kaip 0,05 %, bet ne daugiau kaip 
0,25 % masės, 

—  kurių bendras šarmų skaičius didesnis 
kaip 20, 

naudojami kaip koncentruoti priedai variklių 
alyvoms maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 21 00 85 Priedai, 

—  kurių sudėtyje mineralinės alyvos sudaro 
daugiau kaip 20 %, bet ne daugiau kaip 
45 % masės, 

— kurių pagrindinė sudedamoji dalis – kar­
bonizuoti arba nekarbonizuoti šakotojo 
dodecilfenolio sulfido kalcio druskų miši­
nys, 

naudojami tepalinių alyvų priedų mišiniams 
gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 29 00 20 Tepalinių alyvų priedai, sudaryti iš bi (2-metil­
pentan-2-il)ditiofosforo rūgšties, propileno ok­
sido, fosforo oksido ir C12-14 alkilų grandi­
nės aminų reakcijos produktų, naudojami 
kaip koncentruoti priedai tepalinėms alyvoms 
gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 29 00 30 Tepalinių alyvų priedai, sudaryti iš butil-ciklo­
heks-3-enekarboksilato, sieros ir trifenilfosfito 
reakcijos produktų (CAS RN 93925-37-2), 
naudojami kaip koncentruoti priedai variklių 
alyvoms maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

2017 12 30 L 351/29 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 3811 29 00 40 Tepalinių alyvų priedai, sudaryti iš 2-metil- 
prop-1-eno, sieros monochlorido ir natrio su­
lfido reakcijos produktų (CAS RN 68511-50- 
2), kurių sudėtyje esantis chloras sudaro ne 
mažiau kaip 0,01 %, bet ne daugiau kaip 0,5 
% masės, naudojami kaip koncentruoti priedai 
tepalinėms alyvoms 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 29 00 50 Tepalinių alyvų priedai, sudaryti iš N,N-dial­
kil-2-hidroksiacetamidų su alkilų grandine, 
kurios ilgis – nuo 12 iki 18 anglies atomų, 
mišinio (CAS RN 866259-61-2), naudojami 
kaip koncentruoti priedai variklių alyvoms 
maišymo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3811 90 00 40 Ketvirtinės amonio druskos poliizobutenilsuk­
cinimido pagrindu tirpalas, kurio sudėtyje yra 
ne mažiau kaip 20 %, bet ne daugiau kaip 
29,9 % masės 2-etilheksanolio 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3812 39 90 80 UV stabilizatorius, sudarytas iš: 

—  erdviškai ekranuoto (hindered) amino 
N,N′-bis(1,2,2,6,6-pentametil-4-piperidi­
nil)-1,6-heksandiamino, polimero su 2,4- 
dichloro-6-(4-morfolinil)-1,3,5-triazinu  
(CAS RN 193098-40-7) ir 

— arba o-hidroksifeniltriazino UV šviesos su­
gėriklio arba 

—  chemiškai modifikuoto fenolio junginio 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3815 19 90 

*ex 8506 90 00 

87 

10 

Katodas, ritiniuose, skirtas cinko – oro diski­
nių elementų baterijoms (klausos aparatų ba­
terijoms) (2) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3815 90 90 16 Iniciatorius, kurio pagrindinė sudėtinė dalis 
yra dimetilaminopropilo karbamidas 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3815 90 90 18 Oksidacijos katalizatorius su aktyviąja me­
džiaga di[mangano (1+)], 1,2-bis(oktahidro- 
4,7-dimetil-1H-1,4,7-triazonin-1-il-kN1, kN4, 
kN7)etan-di-μ-okso-μ-(etanoato-kO, kO′)-, di 
[chloridu(1-)] (CAS RN 1217890-37-3), nau­
dojamas cheminei oksidacijai arba balinimui 
paspartinti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3815 90 90 22 Miltelių pavidalo katalizatorius, sudarytas iš 
95 % (± 1 %) masės titano oksido ir 5 % (± 1 
%) masės silicio dioksido 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3815 90 90 85 Katalizatorius, kurio pagrindinė sudėtinė dalis 
yra aliumosilikatas (ceolitas), skirtas aromati­
niams angliavandeniliams alkilinti, alkilaroma­
tiniams angliavandeniliams transalkilinti arba 
olefinams oligomerizuoti (2) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3824 99 92 26 Preparatai, kurių sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 60 %, bet ne daugiau kaip 
75 % masės sunkiosios aromatinės sol­
ventnaftos (naftos) (CAS RN 64742-94-5), 

—  ne mažiau kaip 15 %, bet ne daugiau kaip 
25 % masės 4-(4-nitrofenilazo)-2,6-di- 
antr-butilfenolio (CAS RN 111850-24-9) 
ir 

—  ne mažiau kaip 10 %, bet ne daugiau kaip 
15 % masės 2-antr-butilfenolio (CAS RN 
89-72-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 92 28 Vandeninis tirpalas, kurio sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 10 %, bet ne daugiau kaip 
42 % masės 2-(3-chlor-5-(trifluormetil)pi­
ridin-2-il)etanamino (CAS RN 658066- 
44-5), 

—  ne mažiau kaip 10 %, bet ne daugiau kaip 
25 % masės sieros rūgšties (CAS RN 
7664-93-9) ir 

—  ne mažiau kaip 0,5 %, bet ne daugiau kaip 
2,9 % metanolio (CAS RN 67-56-1) 

0 % — 2020.12.31 

*ex 3824 99 92 29 Preparatas, kurio sudėtyje yra 

—  ne mažiau kaip 85 %, bet ne daugiau kaip 
99 % masės butil-2-ciano-3-(4-hidroksi-3- 
metoksifenil)-akrilato polietilenglikolio ete­
rio ir 

—  ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 
15 % masės polioksietileno (20) sorbitano 
trioleato 

0 % — 2020.12.31 

*ex 3824 99 92 35 Preparatai, kurių ne mažiau kaip 92 %, bet ne 
daugiau kaip 96,5 % masės sudaro 1,3:2,4- 
bis-O-(4-metilbenzilidin)-D-gliucitolis, ir kurių 
sudėtyje taip pat yra karboksirūgšties darinių 
ir alkilsulfato 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3824 99 92 39 Preparatai, kurių sudėtyje 1,3:2,4-bis-O-benzi­
lidin-D-gliucitolis sudaro ne mažiau kaip 47 
% masės 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3824 99 92 47 Preparatas, kurio sudėtyje yra: 

—  trioktilfosfino oksido (CAS RN 78-50-2), 

—  dioktilheksilfosfino oksido (CAS RN 
31160-66-4), 

—  oktilheksilfosfino oksido(CAS RN 31160- 
64-2) ir 

—  triheksilfosfino oksido (CAS RN 3084-48- 
8) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 92 49 Preparatas, daugiausia sudarytas iš 2,5,8,11- 
tetrametil-6-dodecin-5,8-diol etoksilato (CAS 
RN 169117-72-0) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3824 99 92 50 Preparatas, daugiausia sudarytas iš alkilkarbo­
nato, kurio sudėtyje taip pat yra UV spindulių 
absorbento, naudojamas akinių lęšiams ga­
minti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 92 80 Dietilenglikolio propilenglikolio trietanola­
mino titanato kompleksai (CAS RN 68784- 
48-5), ištirpinti dietilenglikolyje (CAS RN 
111-46-6) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 93 30 Miltelių mišinys, kurio sudėtyje yra 

— ne mažiau kaip 85 % masės cinko diakri­
lato (CAS RN 14643-87-9), 

— ne daugiau kaip 5 % masės 2,6-di-tret-bu­
til-alfa-dimetilamino-p-krezolio (CAS RN 
88-27-7) ir 

—  ne daugiau kaip 10 % cinko stearato (CAS 
RN 557-05-1) 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3824 99 93 63 Ne miltelių pavidalo fitosterolių mišinys, kurio 
sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 75 % masės sterolių, 

—  ne daugiau kaip 25 % masės stanolių, 

skirtas stanolių/sterolių arba stanolių/sterolių 
esterių gamybai (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 93 

*ex 3824 99 96 

83 

85 

Preparatas, kurio sudėtyje yra: 

—  C,C′-azodi(formamido) (CAS RN 123-77- 
3), 

—  magnio oksido (CAS RN 1309-48-4) ir 

—  cinko bis(p-toluensulfinato) (CAS RN 
24345-02-6), 

kuriame dujos iš C,C′-azodi(formamido) susi­
daro esant 135 °C temperatūrai 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3824 99 93 88 Iš medienos ir medienos alyvų (talo alyvos) iš­
gautų fitosterolių mišinys, miltelių pavidalo, 
kurio sudėtyje: 

—  sitosteroliai sudaro ne mažiau kaip 60 %, 
bet ne daugiau kaip 80 % masės, 

—  kampesteroliai sudaro ne daugiau kaip 15 
% masės, 

—  stigmasteroliai sudaro ne daugiau kaip 5 
% masės, 

—  betasitostanoliai sudaro ne daugiau kaip 
15 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 96 45 Ličio nikelio kobalto aliuminio oksido milte­
liai CAS RN 177997-13-6), kurių 

—  dalelės mažesnės kaip 10 μm, 

—  grynumas didesnis kaip 98 % masės 

0 % kg 2022.12.31 
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*ex 3824 99 96 50 Nikelio hidroksidas, su ne mažesniu kaip 12 
%, bet ne didesniu kaip 18 % masės cinko 
hidroksido ir kobalto hidroksido kiekiu, nau­
dojamas teigiamiems akumuliatorių elektro­
dams gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3824 99 96 87 Platinos oksidas (CAS RN 12035-82-4) ant 
akyto aliuminio oksido nešiklio (CAS RN 
1344-28-1), kurio sudėtyje yra: 

—  ne mažiau kaip 0,1 %, bet ne daugiau kaip 
1 % masės platinos ir 

—  ne mažiau kaip 0,5 %, bet ne daugiau kaip 
5 % masės etilaliuminio dichlorido (CAS 
RN 563-43-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3903 90 90 15 Granulių pavidalo kopolimeras, kurio sudė­
tyje: 

—  78 ± 4 % masės sudaro stirenas, 

—  9 ± 2 % masės – n-butilakrilatas, 

—  11 ± 3 % masės – n-butilmetakrilatas, 

—  1,5 ± 0,7 % masės – metakrilo rūgštis, 

—  ne mažiau kaip 0,01 %, bet ne daugiau 
kaip 2,5 % masės –poliolefino vaškas 

0 % — 2018.12.31 

*ex 3904 69 80 85 Etileno kopolimeras su chlortrifluoretilenu, 
modifikuotas arba nemodifikuotas heksafluo­
rizobutilenu, miltelių pavidalo, su užpildais 
arba be jų 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3905 30 00 10 Klampus preparatas, kurio pagrindinės sude­
damosios dalys yra poli(vinilo alkoholis) (CAS 
RN 9002-89-5), organinis tirpiklis ir vanduo, 
skirtas naudoti puslaidininkių gamyboje kaip 
puslaidininkio plokštelių apsauginė danga (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3905 91 00 40 Vandenyje tirpus etileno ir vinilo alkoholio 
kopolimeras (CAS RN 26221-27-2), kurio su­
dėtyje monomero etileno masės dalis yra ne 
didesnė kaip 32 % 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3906 90 90 27 Stearilo metakrilato, izooktilo akrilato ir 
akrilo rūgšties kopolimeras, ištirpintas izopro­
pilo palmitate 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3907 20 20 20 Poli(tetrametileno eterio glikolis), kurio vidu­
tinė molekulinė masė (Mw) yra ne mažesnė 
kaip 2 700, bet ne didesnė kaip 3 100 (CAS 
RN 25190-06-1) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3907 20 20 60 Polipropilenglikolio monobutileteris (CAS RN 
9003-13-8), kurio šarmingumas ne didesnis 
kaip 1 ppm natrio 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3907 20 99 80 Izoamilo alkoholio polioksietileno eteris (CAS 
RN 62601-60-9) 

0 % kg 2022.12.31 
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*ex 3907 30 00 60 Poliglicerolio poliglicidilo eterio derva (CAS 
RN 118549-88-5) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3907 99 80 25 Kopolimeras, kurio sudėtyje tereftalio rūgštis 
ir (arba) jos izomerai bei cikloheksandimeta­
nolis sudaro ne mažiau kaip 72 % masės 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3907 99 80 70 Poli(etilentereftalato) ir cikloheksandimetano­
lio kopolimeras, kurio sudėtyje cikloheksandi­
metanolis sudaro daugiau kaip 10 % masės 

3.5 % — 2019.12.31 

*ex 3910 00 00 50 Slėgiui jautrus adhezyvas polisiloksano pa­
grindu tirpale, kurio sudėtyje yra kopoli(dime­
etilsiloksano/difenilsiloksano) dervos 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3911 90 19 30 Etilenimino ir etilenimino ditiokarbamato ko­
polimeras natrio hidroksido vandeniniame tir­
pale 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3911 90 99 53 Hidrintas 1,2,3,4,4a,5,8,8a-oktahidro-1,4:5,8- 
dimetanonaftaleno polimeras su 3a,4,7,7a-tet­
rahidro-4,7-metano-1H-indenu ir 4,4a,9,9a- 
tetrahidro-1,4-metano-1H-fluorenu (CAS RN 
503442-46-4) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3911 90 99 57 Hidrintas 1,2,3,4,4a,5,8,8a-oktahidro-1,4:5,8- 
dimetanonaftaleno polimeras su 4,4a,9,9a-tet­
rahidro-1,4-metano-1H-fluorenu (CAS RN 
503298-02-0) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3919 10 80 

*ex 3919 90 80 

40 

43 

Juoda polivinilchlorido plėvelė: 

— didesnio kaip 30 laipsnių veidrodinio bliz­
gesio pagal ASTM D 2457, 

—  iš vienos pusės padengta arba nepadengta 
apsaugine poli(etileno tereftalato) plėvele, 
o iš kitos pusės – slėgiui jautriu adhezyvu 
su kanalais ir nuimamu apsauginiu sluoks­
niu 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3919 10 80 

*ex 3919 90 80 

45 

45 

Sutvirtinta polietileno putų juosta, iš abiejų 
pusių padengta slėgiui jautriu akrilo adhezyvu 
su mikrogrioveliais, o iš vienos pusės – apsau­
giniu sluoksniu, kurios klijų sluoksnio storis 
ne mažesnis kaip 0,38 mm, bet ne didesnis 
kaip 1,53 mm 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3919 10 80 

*ex 3919 90 80 

55 

53 

Akrilo putų juostelė, iš vienos pusės padengta 
šiluma suaktyvinamais klijais arba spaudimui 
jautriais akrilo klijais, o iš kitos pusės spaudi­
mui jautriais akrilo klijais ir nuimamu apsau­
giniu lakštu, kurios nuplėšimo 90 laipsniu 
kampu adhezija yra didesnė kaip 25 n/cm  
(nustatyta ASTM D 3330 metodu) 

0 % — 2022.12.31 

2017 12 30 L 351/34 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 3919 90 80 82 Atspindinčioji plėvelė, sudaryta iš: 

—  poliuretano sluoksnio, 

—  stiklo mikrosferų sluoksnio, 

—  aluminio sluoksnio ir 

—  lipniojo sluoksnio, iš vienos arba abiejų 
pusių padengto nuimamu apsauginiu 
sluoksniu, 

—  su polivinilchlorido sluoksniu arba be jo, 

— sluoksnio su apsaugos nuo duomenų klas­
tojimo, taisymo, keitimo ar dauginimo at­
spaudais arba tikslinės paskirties oficialiu 
žymeniu arba be jų 

0 % — 2020.12.31 

*ex 3919 90 80 

*ex 9001 90 00 

83 

33 

Atšvaito arba difuzoriaus lakštai, ritiniuose, 

—  skirti apsaugoti nuo ultravioletinės arba 
infraraudonosios šiluminės spinduliuotės, 
tvirtinami prie langų, arba 

— skirti šviesai tolygiai perduoti ir paskirs­
tyti, naudojami su skystųjų kristalų (LCD) 
moduliais 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3920 20 29 94 Koekstruzijos būdu pagaminta trijų sluoksnių 
plėvelė, 

— kurios kiekviename sluoksnyje yra poli­
propileno ir polietileno mišinys, 

—  kurios sudėtyje ne daugiau kaip 3 % masės 
sudaro kiti polimerai, 

—  kurios viduriniame sluoksnyje yra arba 
nėra titano dioksido, 

—  kurios bendras storis ne didesnis nei 70 
µm 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3920 62 19 60 Polietilentereftalato plėvelė: 

—  kurios storis ne didesnis kaip 20 μm, 

— bent iš vienos pusės padengta dujoms ne­
laidžiu sluoksniu, kuris sudarytas iš poli­
merinės matricos, kurioje disperguotas si­
licio dioksidas arba aliuminio oksidas, ir 
kurio storis ne didesnis kaip 2 µm 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3920 99 28 55 Termoplastinė ekstruzijos būdu pagaminta 
poliuretano plėvelė: 

—  nelipni, 

—  į 10 mmstorio rietuvę sukrautų plėvelių 
geltonos spalvos indeksas didesnis kaip 
1,0, bet ne didesnis kaip 2,5 (nustatytas 
ASTM E 313-10 metodu), 

—  į 10 mm storio rietuvę sukrautų plėvelių 
šviesos pralaidumas didesnis kaip 87 %  
(nustatytas ASTM D 1003-11 metodu),  

0 % — 2018.12.31 
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—  bendras storis ne mažesnis kaip 0,38 mm, 
bet ne didesnis kaip 7,6 mm, 

— plotis ne mažesnis kaip 99 cm, bet ne di­
desnis kaip 305 cm, 

naudojama sluoksniuotajam beskeveldriam 
stiklui gaminti 

*ex 3921 13 10 20 Į ritinius susuktas atvirųjų akučių putų poliu­
retanas: 

—  2,29 mm (± 0,25 mm) storio, 

— akyta sukibimą skatinančia medžiaga ap­
dorotu paviršiumi,ir 

—  sluoksniuotas su poliesterio plėvele ir 
tekstilinės medžiagos sluoksniu 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3921 19 00 60 Daugiaporė daugiasluoksnė atskiriamoji folija 

— su vienu mikroporingu polietileno sluoks­
niu tarp dviejų mikroporingų polipropi­
leno sluoksnių, iš abiejų pusių padengtų 
aliuminio oksido danga arba nepadengtų, 

—  kurios plotis ne mažesnis kaip 65 mm, 
bet ne didesnis kaip 170 mm, 

—  bendras storis ne mažesnis kaip 0,01 mm, 
bet ne didesnis kaip 0,03, 

—  porėtumas ne mažesnis kaip 0,25, bet ne 
didesnis kaip 0,65 

0 % m2 2022.12.31 

*ex 3921 19 00 70 Mikroakytosios membranos iš porėto politet­
rafluoretileno (ePTFE), ritiniuose, kurių 

—  plotis ne mažesnis kaip 1 600 mm, bet ne 
didesnis kaip 1 730 mm, o 

—  membranos storis ne mažesnis kaip 15 
μm, bet ne didesnis kaip 50 μm, 

skirtos dvikomponentėms ePTFE membra­
noms gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 3921 19 00 80 Mikroakytoji vienasluoksnė polipropileno plė­
velė arba mikroakytoji trisluoksnė polipropi­
leno, polietileno ir polipropileno plėvelė, ku­
rių kiekvienos 

—  traukumas skersine gamybos kryptimi yra 
nulinis, 

—  bendras storis yra ne mažesnis kaip 10 
µm, bet ne didesnis kaip 50 µm, 

—  plotis yra ne mažesnis kaip 15 mm, bet 
ne didesnis kaip 900 mm, 

—  ilgis yra ne mažesnis kaip 200 m, bet ne 
didesnis kaip 3 000 m, o 

—  vidutinis poros dydis yra 0,02–0,1 µm 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 3926 30 00 

*ex 3926 90 97 

30 

34 

Galvanizuoti vidaus arba lauko puošiniai, ku­
riuos sudaro: 

— akrilnitrilbutadienstireno (ABS) kopolime­
ras, kuris gali būti sumaišytas su polikar­
bonatu, 

—  vario, nikelio ir chromo sluoksniai, 

skirti 8701–8705 pozicijoms priskiriamų au­
totransporto priemonių detalėms gaminti (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 3926 90 97 33 Korpusai, jų dalys, būgnai, krumpliaračiai, rė­
mai, dangčiai ir kitos dalys iš akrilnitrilo-buta­
dieno-stireno arba polikarbonato, naudojami 
nuotolinio valdymo prietaisams gaminti 

0 % Vnt. 2019.12.31 

*ex 3926 90 97 77 Silikoninis atsajos žiedas, kurio vidinis skers­
muo yra 15,4 mm (+0,0 mm/-0,1 mm), nau­
dojamas automobilių statymo jutiklių siste­
mose 

0 % Vnt. 2021.12.31 

*ex 4104 41 19 10 Buivolų oda, skeltinė, rauginta, chromu ir pa­
pildomai sintetinėmis medžiagomis („krastas“,  
(crust)), sausa 

0 % — 2022.12.31 

*ex 5407 10 00 10 Tekstilės gaminys, sudarytas iš metmenų, ku­
rių gijiniai siūlai iš poliamido-6,6 ir ataudų, 
kurių gijiniai siūlai iš poliamido-6,6, poliure­
tano ir tereftalio rūgšties kopolimero, p-feni­
lendiamino ir 3,4′–oksibis(fenilenamino) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 5603 12 90 50 Neaustinės medžiagos: 

— kurių kvadratinio metro (m2) masė ne ma­
žesnė kaip 30 g, bet ne didesnė kaip 60 g, 

— turinčios pluošto iš polipropileno arba po­
lipropileno ir polietileno, 

—  margintos arba ne, kurių: 

—  vienos medžiagos pusės 65 % paviršiaus 
yra su 4 mm skersmens bumbuliukais, su­
darytais iš susisukusių nesutvirtintų, bet 
pritvirtintų prie pagrindo iškilių pluoštelių 
ir galinčiais sukibti su ekstruzinėmis kibio­
mis medžiagomis, o likę 35 % yra sutvir­
tinta medžiaga, 

—  kita medžiagos pusė yra glotni, 

skirtos kūdikių vystyklų ir vystyklų įklotų bei 
panašių higienos priemonių gamybai (2) 

0 % m2 2022.12.31 
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*ex 7009 10 00 50 Neužbaigti elektrochrominiai automatiškai 
tamsėjantys variklinių transporto priemonių 
galinio vaizdo veidrodžiai: 

—  su plastikine nugarėle ar be jos, 

—  su kaitinimo elementu ar be jo, 

— su aklosios zonos modulio (BSM) indika­
toriumi ar be jo 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7019 12 00 

*ex 7019 12 00 

05 

25 

Pusverpaliai, kurių ilginis tankis yra nuo 
1 980 iki 2 033 teksų, sudaryti iš ištisinių 9 
μm (±0,5µm) stiklo gijų 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7019 19 10 15 S stiklo siūlai, kurių ilginis tankis 33 teksų, 
arba sugretinti 33 teksų (± 13 %) siūlai, paga­
minti iš ištisinių susuktų stiklo gijų, kurių 
pluošto skersmuo yra 9 µm (- 1 µm / + 1,5 
µm) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7019 19 10 50 Siūlai, kurių ilginis tankis yra 11 teksų arba 
tokie pat sugretinti (± 7,5 %) siūlai, gauti iš iš­
tisinių susuktų stiklo gijų, kurių ne mažiau 
kaip 93 % masės sudaro silicio dioksidas ir 
kurių minimalus skersmuo yra 6 µm arba 9 
µm, išskyrus apdorotas gijas 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7020 00 10 20 Žaliavinė optinių elementų medžiaga iš lydyto 
silicio dioksido, kurios 

— storis ne mažesnis kaip 10 cm, bet ne di­
desnis kaip 40 cm, o 

—  svoris ne mažesnis kaip 100 kg 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7315 11 90 10 Veleno tipo plieninė krumplinė grandinė, ku­
rios nuovargio riba yra 2 kN esant ne mažes­
niam kaip 7 000 aps/min greičiui, skirta mo­
torinių transporto priemonių varikliams 
gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7601 20 20 10 Aliuminio lydinio, kuriame yra ličio, plokštės 
ir strypai 

0 % — 2022.12.31 

*ex 7608 20 20 

*ex 8708 91 99 

30 

40 

Suspausto oro tiekimo mazgas su rezonato­
riumi arba be jo, kurį sudaro mažiausiai 

— vienas standus aliuminio vamzdis su tvirti­
nimo laikikliu arba be jo, 

—  viena lanksti guminė žarna ir 

—  vienas metalinis spaustukas, 

skirtas 87 skirsniui priskiriamoms prekėms 
gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8101 96 00 20 Volframo viela, 

— kurios sudėtyje volframas sudaro ne ma­
žiau kaip 99,95 % masės ir 

—  kurios didžiausias skerspjūvio matmuo ne 
didesnis kaip 1,02 mm 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 8102 10 00 10 Molibdeno milteliai, kurių 

—  grynumas ne mažesnis kaip 99 % masės ir 

— dalelės ne mažesnės kaip 1,0 µm ir ne di­
desnės kaip 5,0 µm 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8105 90 00 10 Strypai arba viela iš kobalto lydinio, kurio su­
dėtyje yra: 

—  35 % (± 2 %) masės kobalto, 

—  25 % (± 1 %) masės nikelio, 

—  19 % (± 1 %) masės chromo ir 

—  7 % (± 2 %) masės geležies, 

atitinkantys medžiagos specifikaciją AMS 
5842, naudojami orlaivių ir erdvėlaivių pra­
monėje 

0 % — 2018.12.31 

*ex 8108 20 00 55 Titano lydinio luitas, kurio, 

—  aukštis ne mažesnis kaip 17,8 cm, ilgis ne 
mažesnis kaip 180 cm ir plotis ne mažes­
nis kaip 48,3 cm, 

—  svoris ne mažesnis kaip 680 kg 

ir kurio lydinio sudėtyje yra šių elementų: 

—  ne mažiau kaip 3 %, bet ne daugiau kaip 
7 % masės aliuminio, 

—  ne mažiau kaip 1 %, bet ne daugiau kaip 
5 % masės alavo, 

—  ne mažiau kaip 3 %, bet ne daugiau kaip 
5 % masės cirkonio, 

—  ne mažiau kaip 4 %, bet ne daugiau kaip 
8 % masės molibdeno 

0 % — 2020.12.31 

*ex 8108 20 00 70 Titano lydinio plokštė, kurios 

—  aukštis ne mažesnis kaip 20,3 cm, bet ne 
didesnis kaip 23,3 cm, 

—  ilgis ne mažesnis kaip 246,1 cm, bet ne 
didesnis kaip 289,6 cm, 

—  plotis ne mažesnis kaip 40,6 cm, bet ne 
didesnis kaip 46,7 cm, 

— svoris ne mažesnis kaip 820 kg, bet ne di­
desnis kaip 965 kg, 

kurios lydinio sudėtyje yra šių elementų: 

—  ne mažiau kaip 5,2 %, bet ne daugiau kaip 
6,2 % masės aliuminio, 

—  ne mažiau kaip 2,5 %, bet ne daugiau kaip 
4,8 % masės vanadžio 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 8108 90 30 15 Titano lydinio strypai ir viela, 

— kurių skerspjūvis yra vientisas, netuščiavi­
duris ir cilindro formos, 

—  kurių skersmuo ne mažesnis kaip 0,8 
mm, bet ne didesnis kaip 5 mm, 

—  kurių sudėtyje aliuminis sudaro ne mažiau 
kaip 0,3 % masės, bet ne daugiau kaip 0,7 
% masės, 

—  silicis sudaro ne mažiau kaip 0,3 % masės, 
bet ne daugiau kaip 0,6 % masės, 

— niobis sudaro ne mažiau kaip 0,1 % ma­
sės, bet ne daugiau kaip 0,3 % masės, 

— geležis sudaro ne daugiau kaip 0,2 % ma­
sės 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 8108 90 50 45 Šaltai arba karštai valcuotos nelegiruotojo ti­
tano plokštės, lakštai ir juostelės, kurių 

— storis ne mažesnis kaip 0,4 mm, bet ne di­
desnis kaip 100 mm, 

—  ilgis ne didesnis kaip 14 m, o 

—  plotis ne didesnis kaip 4 m 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 8108 90 50 55 Titano lydinio plokštės, lakštai, juostelės ir fo­
lija 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8108 90 60 30 Besiūliai vamzdžiai ir vamzdeliai iš titano 
arba titano lydinio, kurių 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 19 mm, bet 
ne didesnis kaip 159 mm, 

—  sienelės storis ne mažesnis kaip 0,4 mm, 
bet ne didesnis kaip 8 mm, o 

—  ilgis ne didesnis kaip 18 m 

0 % kg 2022.12.31 

*ex 8113 00 90 10 Elektroninėms grandinėms skirtos nešiklių 
plokštės iš aliuminio silicio karbido (AlSiC-9) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8207 30 10 10 Štampavimo (transfer press) ir (arba) tandemi­
nių presų, skirtų metalo lakštams formuoti 
šaltuoju būdu, jiems presuoti, tempti, pjauti, 
perforuoti, lenkti, kalibruoti, kraštams apip­
jaustyti ir įlinkiams formuoti, įrankių kom­
plektai, naudojami variklinių transporto prie­
monių rėmo dalims gaminti (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8407 33 20 

*ex 8407 33 80 

*ex 8407 90 80 

*ex 8407 90 90 

10 

10 

10 

10 

Stūmokliniai vidaus degimo varikliai su ki­
birkštiniu uždegimu ir grįžtamai slenkamuoju 
arba rotaciniu stūmoklio judėjimu, kurių ci­
lindrų darbinis tūris ne mažesnis kaip 300 
cm3, o galia ne mažesnė kaip 6 kW, bet ne di­
desnė kaip 20,0 kW, naudojami gaminti: 

— savaeigėms vejapjovėms su sėdyne, priski­
riamoms 8433 11 51 subpozicijai, ir ran­
kinėms vejapjovėms, priskiriamoms 
8433 11 90 poziciai, 

—  8701 91 90 subpozicijai priskiriamiems 
traktoriams, kurių pagrindinė funkcija yra 
ta pati kaip ir vejapjovės,  

0 % — 2022.12.31 
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— keturtaktėms žoliapjovėms su varikliu, ku­
rio cilindrų darbinis tūris yra ne mažesnis 
kaip 300 cm3, priskiriamoms 8433 20 10 
subpozicijai arba 

— plūginiams ir rotoriniams sniego valytu­
vams, priskiriamiems 8430 20 subpozi­
ciai (2) 

*ex 8408 90 43 

*ex 8408 90 45 

*ex 8408 90 47 

40 

30 

50 

Keturių cilindrų keturtaktis skysčiu aušinamas 
slėginio uždegimo vidaus degimo variklis, ku­
rio 

—  darbinis tūris ne didesnis kaip 3 850 cm3 

ir 

—  vardinė galia ne mažesnė kaip 15 kW ir 
ne didesnė kaip 85 kW, 

naudojamas 8427 pozicijai priskiriamoms 
transporto priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8409 91 00 40 Degalų purkštukas su elektromagnetiniu vož­
tuvu, skirtas degalams optimaliai išpurkšti de­
gimo kameroje, skirtas motorinių transporto 
priemonių stūmokliniams kibirkštinio užde­
gimo vidaus degimo varikliams gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8409 91 00 

*ex 8409 99 00 

50 

55 

Išmetimo kolektorius su turbokompresorių 
turbinos korpusu: 

—  kurio šiluminis atsparumas ne didesnis 
kaip 1 050 °C ir 

— kurio kiaurymės, skirtos turbinos ratui įs­
tatyti, skersmuo ne mažesnis kaip 28 mm, 
bet ne didesnis kaip 130 mm 

0 % Vnt. 2018.12.31 

*ex 8409 99 00 60 Įsiurbimo kolektorius orui į variklio cilindrus 
tiekti, kurį sudaro bent 

—  droselis, 

—  pripūtimo slėgio jutiklis, 

skirtas motorinių transporto priemonių slėgi­
nio uždegimo varikliams gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8409 99 00 70 Įleidimo ir išmetimo vožtuvas iš metalų lydi­
nio, kurio Rokvelo kietis yra ne mažesnis kaip 
HRC 20, bet ne didesnis kaip HRC 50, skirtas 
naudoti motorinių transporto priemonių slė­
ginio uždegimo varikliams gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8409 99 00 80 Didelio slėgio alyvos purkštukas variklio stū­
mokliams aušinti ir tepti, 

—  kurio atidarymo slėgis ne mažesnis kaip 1 
bar, bet ne didesnis kaip 3 bar, 

—  uždarymo slėgis didesnis kaip 0,7 bar, 

—  su vienkrypčiu vožtuvu, 

skirtas motorinių transporto priemonių slėgi­
nio uždegimo varikliams gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 
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*ex 8411 99 00 20 Rato formos dujų turbinos dalis su mentėmis, 
naudojama turbokompresoriuose, 

— precizinio liejimo būdu pagaminta iš nike­
lio lydinio, atitinkančio standartą DIN G- 
NiCr13Al6MoNb arba DIN G- NiC­
r13Al16MoNb, arba DIN G- 
NiCo10W10Cr9AlTi, arba DIN G- NiC­
r12Al6MoNb, arba AMS AISI:686, 

—  kurios šiluminis atsparumas ne didesnis 
kaip 1 100 °C, 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 28 mm, bet 
ne didesnis kaip 180 mm, 

—  aukštis ne mažesnis kaip 20 mm, bet ne 
didesnis kaip 150 mm 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8411 99 00 30 Turbokompresoriaus turbinos korpusas, 

—  kurio šiluminis atsparumas ne didesnis 
kaip 1 050 °C ir 

— kurio kiaurymės, skirtos turbinos ratui įs­
tatyti, skersmuo ne mažesnis kaip 28 mm, 
bet ne didesnis kaip 130 mm 

0 % Vnt. 2021.12.31 

*ex 8414 80 22 

*ex 8414 80 80 

20 

20 

Membraninis oro kompresorius, kurio 

—  debitas ne mažesnis kaip 4,5 l/min, bet ne 
didesnis kaip 7 l/min, 

—  naudojamoji galia ne didesnė kaip 8,1 W, 
o 

—  manometrinis slėgis ne didesnis kaip 400 
hPa (0,4 bar), 

naudojamas motorinių transporto priemonių 
sėdynėms gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8415 90 00 55 Aliumininis lankiniu būdu suvirintas kilnoja­
masis rinktuvas-džiovintuvas, turintis polia­
mido ir keramikos elementų, kurio: 

— ilgis ne mažesnis kaip 143 mm, bet ne di­
desnis kaip 292 mm, 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 31 mm, bet 
ne didesnis kaip 99 mm, 

—  grūdelių ilgis ne didesnis kaip 0,2 mm, 
o storis ne didesnis kaip 0,06 mm, 

—  kietųjų dalelių skersmuo ne didesnis kaip 
0,06 mm, 

naudojamas automobilių oro kondicionavimo 
sistemose 

0 % Vnt. 2020.12.31 

*ex 8431 20 00 30 Varančiosios ašies agregatas: diferencialas, že­
minančios pavaros, reketas, varantieji velenai, 
stebulės, stabdžiai ir stiebo fiksavimo pečiai, 
skirtas naudoti 8427 pozicijoje esančių trans­
porto priemonių gamyboje (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 
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*ex 8481 80 69 60 Keturkryptis reversinis vožtuvas aušalams, su­
darytas iš: 

—  elektromagnetinio valdomojo vožtuvo, 

—  žalvarinio vožtuvo korpuso su vožtuvo 
slankikliu ir varinėmis jungtimis, 

kurio darbinis slėgis – iki 4,5 MPa 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8482 10 10 

*ex 8482 10 90 

40 

30 

Rutuliniai guoliai: 

—  kurių vidinis skersmuo ne mažesnis kaip 
3 mm, 

—  išorinis skersmuo ne didesnis kaip 100 
mm, 

—  plotis ne didesnis kaip 40 mm, 

—  su apsauga nuo dulkių arba be jos, 

skirti vairo sistemų variklių diržinėms pava­
roms, elektrinių vairo stiprintuvų sistemoms 
arba vairo pavaroms, arba vairo pavarų suka­
mojo guolio mazgams gaminti (2) 

0 % Vnt. 2019.12.31 

*ex 8483 30 32 

*ex 8483 30 38 

20 

50 

Turbokompresoriuose naudojamas guolių kor­
pusas 

— precizinio liejimo būdu pagamintas iš pil­
kojo ketaus, atitinkančio standartą DIN 
EN 1561, 

—  su alyvos kameromis, 

—  be guolių, 

—  kurio skersmuo ne mažesnis kaip 50 mm, 
bet ne didesnis kaip 250 mm, 

—  kurio aukštis ne mažesnis kaip 40 mm, 
bet ne didesnis kaip 150 mm, 

—  su vandens kameromis ir jungtimis arba 
be jų 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8483 40 90 20 Hidrostatinė pavara, kurios 

—  matmenys (be velenų) yra ne didesni kaip 
154 mm × 115 mm × 108 mm, 

—  svoris ne didesnis kaip 3,3 kg, 

—  didžiausias įėjimo veleno sukimosi greitis 
yra ne mažesnis kaip 2 700 aps./min., bet 
ne didesnis kaip 3 200 aps./min., 

—  išėjimo veleno sukimo momentas yra ne 
didesnis kaip 10,4 Nm, 

—  išėjimo veleno sukimosi greitis, kai įėjimo 
veleno sukimosi greitis yra 2 800 ap­
s./min., yra ne didesnis kaip 930 ap­
s./min., 

—  veikimo temperatūros intervalas yra nuo 
mažiausiai –5 °C iki daugiausiai +40 °C, 

skirta 8433 11 90 pozicijai priskiriamoms 
rankinėms vejapjovėms gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

2017 12 30 L 351/43 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    



KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 8483 40 90 30 Hidrostatinė pavara, kurios 

—  redukcija yra ne mažesnė kaip 20,63:1, 
bet ne didesnė kaip 22,68:1, 

— įėjimo veleno sukimosi greitis esant apkro­
vai ne mažesnis kaip 1 800 aps./min., 
o nesant apkrovos – ne didesnis kaip 
3 000 aps./min., 

— pastovus išėjimo veleno sukimo momen­
tas yra ne mažesnis kaip 142 Nm, bet ne 
didesnis kaip 156 Nm, 

— trumpalaikis išėjimo veleno sukimo mo­
mentas yra ne mažesnis kaip 264 Nm, bet 
ne didesnis kaip 291 Nm, o 

—  ašies veleno skersmuo yra ne mažesnis 
kaip 19,02 mm, bet ne didesnis kaip 
19,06 mm, 

—  su ventiliatoriaus rotoriumi ar be jo arba 
su skriemuliu su integruotu ventiliatoriaus 
rotoriumi ar be jo, 

skirta 8433 11 51 subpozicijai priskiriamoms 
savaeigėms vejapjovėms su sėdyne ir 
8701 91 90 subpozicijai priskiriamiems trak­
toriams, kurių pagrindinė paskirtis ta pati 
kaip ir vejapjovės, gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8501 10 99 60 Nuolatinės srovės variklis, kurio: 

—  apkrauto rotoriaus sūkių dažnis yra ne 
mažesnis kaip 3 500 sūkių per min, bet 
ne didesnis kaip 5 000 sūkių per min, 
o neapkrauto – ne didesnis kaip 6 500 sū­
kių per min., 

—  maitinimo įtampa ne mažesnė kaip 100 V, 
bet ne didesnė kaip 240 V, 

skirtas naudoti elektrinių gruzdintuvių gamy­
bai (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8501 20 00 30 Universalus kintamosios ir nuolatinės srovės 
variklis, 

—  kurio vardinė išėjimo galia yra 1,2 kW, 

—  kurio maitinimo įtampa yra 230 V, 

—  su varikliniu stabdžiu, 

— sumontuotas su lėtinančiąja pavara su išė­
jimo velenu, kuri yra plastikiniame kor­
puse, 

skirtas vejapjovių ašmenims varyti elektra (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8501 31 00 25 Bešepečiai nuolatinės srovės varikliai, kurių: 

—  išorinis skersmuo ne mažesnis nei 80 
mm, bet ne didesnis kaip 100 mm,  

0 % — 2022.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

—  maitinimo įtampa 12 V, 

—  galia esant 20 °C temperatūrai ne mažesnė 
nei 300 W, bet ne didesnė kaip 750 W, 

— sukimo momentas esant 20 °C temperatū­
rai ne mažesnis nei 2,00 Nm, bet ne di­
desnis kaip 7,00 Nm, 

—  nominalus greitis esant 20 °C temperatūrai 
ne mažesnis nei 600 aps/min, bet ne di­
desnis kaip 3 100 aps/min, 

—  su resolverio tipo arba Holo efekto tipo 
rotoriaus kampo padėties jutikliu (arba be 
jo), 

naudojami automobilių vairo stiprintuvų siste­
mose 

*ex 8501 31 00 75 Nuolatinės srovės bešepečio variklio mazgas, 
sudarytas iš variklio ir pavaros: 

—  su elektroniniu valdikliu su Holo padėties 
jutikliais, 

—  kurio įėjimo įtampa ne žemesnė kaip 9 V, 
bet ne aukštesnė kaip 16 V, 

—  variklio išorinis skersmuo ne mažesnis 
kaip 70 mm, bet ne didesnis kaip 80 mm, 

—  variklio išėjimo galia ne mažesnė kaip 
350 W, bet ne didesnė kaip 550 W, 

— didžiausias išėjimo velenų sukimo mo­
mentas ne mažesnis kaip 50 Nm, bet ne 
didesnis kaip 52 Nm, 

—  didžiausias išėjimo velenų sukimosi greitis 
ne mažesnis kaip 280 aps./min., bet ne di­
desnis kaip 300 aps./min., 

— su bendraašiais dantytaisiais išėjimo vele­
nais, kurių išorinis skersmuo 20 mm (± 1 
mm) ir kurie turi 17 dantelių, kurių ilgis 
ne mažesnis kaip 25 mm (± 1 mm), ir 

— kurio dantytųjų velenų tarpusavio atstu­
mas yra 119 mm (± 1 mm), 

skirtas visureigiams ir darbinėms transporto 
priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8501 31 00 

*ex 8501 32 00 

78 

75 

Paruoštas automobiliuose naudoti bešepetis 
nuolatinio žadinimo nuolatinės srovės varik­
lis, kurio: 

—  nustatytasis greitis ne didesnis kaip 4 100 
aps./min., 

— minimali išėjimo galia 400 W, bet ne di­
desnė kaip 1,3 kW (12 V), 

—  jungės skersmuo ne mažesnis kaip 90 
mm, bet ne didesnis kaip 150 mm, 

—  didžiausias ilgis nuo veleno pradžios iki 
išorinio galo 200 mm,  

0 % — 2020.12.31 
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muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 
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priežiūros 

—  korpuso ilgis nuo jungės iki išorinio galo 
ne didesnis kaip 160 mm, 

— turintis iš ne daugiau kaip dviejų dalių (pa­
grindinio korpuso su elektriniais kompo­
nentais ir jungės su ne mažiau kaip 2 ir 
ne daugiau kaip 6 kiaurymėmis) sudarytą 
aliumininį lietą korpusą su sandarikliu  
(įlaida su O formos žiedu ir tepalu) arba 
be jo, 

— pavienių T krumplių konstrukcijos ir vie­
nos ritės, kurios apvijos išdėstytos 12/8 
topologija, statorių ir 

—  paviršiaus magnetus 

*ex 8501 62 00 30 Kuro elementų sistema, 

— sudaryta bent iš fosforo rūgšties kuro ele­
mentų, 

—  sumontuota į korpusą kartu su vandens 
tvarkymo ir dujų apdorojimo įranga, 

— skirta nuolat tiekti energiją pastovioje vie­
toje 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8503 00 99 40 Ne didesnio kaip 150 cm pločio kuro ele­
mentų membrana (ritiniai arba lakštai), nau­
dojama tik 8501 pozicijai priskiriamiems 
kuro elementams 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8504 31 80 40 Elektros transformatoriai, 

—  kurių galia ne didesnė kaip 1 kVA, 

—  be kištukų arba kabelių, 

naudojami gaminant televizorių priedėlius ir 
televizorius (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8504 40 82 40 Spausdintinė plokštė su tiltelinio lygintuvo 
grandine ir kitais aktyviais bei pasyviais kom­
ponentais, kurios charakteristikos: 

—  dvi išėjimo jungtys, 

— dvi įėjimo jungtys, kurios gali būti naudo­
jamos vienu metu, 

—  dvi perjungiamos veiksenos: ryški arba 
blausi, 

—  40 V (+ 25 proc. – 15 proc.) arba 42 V (+ 
25 proc. – 15 proc.) įėjimo įtampa esant 
ryškiai veiksenai, 30 V (± 4 V) įėjimo 
įtampa esant blausiai veiksenai, arba 

—  230 V (+ 20 proc. – 15 proc.) įėjimo 
įtampa esant ryškiai veiksenai, 160 V (± 
15 proc.) įėjimo įtampa esant blausiai 
veiksenai, arba  

0 % Vnt. 2022.12.31 
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—  120 V (+ 15 proc. – 35 proc.) įėjimo 
įtampa esant ryškiai veiksenai, 60 V (± 20 
proc.) proc.) įėjimo įtampa esant blausiai 
veiksenai, 

—  įėjimo srovė pasiekia 80 proc. vardinės 
vertės per 20 ms, 

—  įėjimo dažnis ne mažesnis kaip 45 Hz, bet 
ne didesnis kaip 65 Hz, kai įėjimo įtampa 
42 V ir 230 V, ir 45 – 70 Hz, kai įėjimo 
įtampa 120 V, 

—  paleidimo srovės perviršis ne didesnis kaip 
250 proc. įėjimo srovės, 

—  paleidimo srovės perviršio laikotarpis ne 
ilgesnis kaip 100 ms, 

—  paleidimo srovės neprieaugis ne mažesnis 
kaip 50 proc. įėjimo srovės, 

—  paleidimo srovės neprieaugio laikotarpis 
ne ilgesnis kaip 20 ms, 

—  iš anksto nustatoma išėjimo srovė, 

—  išėjimo srovė pasiekia 90 proc. vardinės iš 
anksto nustatytos vertės per 50 ms, 

—  išėjimo srovė pasiekia nulį per 30 ms nuo 
įėjimo įtampos atjungimo, 

—  nustatyta gedimo būsena tuščiosios eigos 
arba per didelės apkrovos atveju (eksploa­
tavimo pabaigos funkcija) 

*ex 8504 40 82 50 Elektros lygintuvas, 

—  kurio įėjimo kintamosios srovės įtampa 
100–240 V esant 50–60 Hz dažniui, 

—  dviejų išėjimų nuolatinės srovės įtampos 
tokios: ne mažesnė kaip 9 V, bet ne di­
desnė kaip 12 V, ir ne mažesnė kaip 396 
V, bet ne didesnė kaip 420 V, 

—  su išėjimo laidais be jungčių, 

— esantis plastikiniame korpuse, kurio mat­
menys 110 mm (± 0,5 mm) × 60 mm  
(± 0,5 mm) × 38 mm (± 1 mm), 

skirtas produktams, skleidžiantiems IPL (in­
tensyvios šviesos impulsus), gaminti (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8504 50 95 50 Solenoidinė ritė, kurios 

—  energijos suvartojimas ne didesnis kaip 
6 W,  

0 % Vnt. 2022.12.31 
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Papildomas 
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— izoliacijos varža didesnė kaip 100 me­
gaomų ir 

—  kiaurymės skersmuo ne mažesnis kaip 
11,4 mm ir ne didesnis kaip11,8 mm 

*ex 8505 11 00 50 Specifinės formos strypai, skirti įmagnetinus­
paversti nuolatiniais magnetais, kurių sudėtyje 
yra neodimio, geležies ir boro ir kurių 

— ilgis ne mažesnis kaip 15 mm, bet ne di­
desnis kaip 52 mm, 

— plotis ne mažesnis kaip 5 mm, bet ne di­
desnis kaip 42 mm, 

naudojami pramoninei automatizacijai skir­
tiems elektriniams vykdomiesiems varikliams 
gaminti 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8505 11 00 60 Žiedai, vamzdžiai, įvorės arba apkabos iš ne­
odimio, geležies ir boro lydinio, kurių: 

—  skersmuo ne didesnis kaip 45 mm, 

—  aukštis ne didesnis kaip 45 mm, 

naudojami nuolatiniams magnetams įmagneti­
nimo būdu gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8505 19 90 50 Stačiakampės prizmės formos aglomeruoto fe­
rito gaminys, įmagnetintas virstantis nuolati­
niu magnetu, 

— su nusklembtais arba nenusklembtais kraš­
tais, 

—  kurio ilgis yra ne mažesnis kaip 27 mm, 
bet ne didesnis kaip 32 mm (± 0,15 mm), 

—  kurio plotis yra ne mažesnis kaip 8,5 mm, 
bet ne didesnis kaip 9,5 mm (+ 0,05 mm 
/ - 0,09 mm), 

—  kurio storis yra ne mažesnis kaip 5,5 mm, 
bet ne didesnis kaip 5,8 mm (+0/-0,2 
mm), 

—  kurio svoris yra ne mažesnis kaip 6,1 g, 
bet ne didesnis kaip 8,3 g 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8507 60 00 25 Stačiakampiai moduliai, skirti montuoti į ličio 
jonų įkraunamas baterijas, kurių: 

—  plotis: 352,5mm (±1mm) ar 367,1mm  
(±1mm), 

—  gylis: 300mm (±2mm) ar 272,6mm  
(±1mm), 

—  aukštis: 268,9mm (±1,4mm) ar 229,5mm  
(±1mm),  

0 % — 2022.12.31 
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—  svoris: 45,9kg ar 46,3kg, 

—  talpos parametrai: 75Ah ir 

—  vardinė įtampa: 60V 

*ex 8507 60 00 50 Surenkamųjų ličio jonų elektros akumuliato­
rių baterijų moduliai, kurių: 

— ilgis ne mažesnis kaip 298 mm ir ne di­
desnis kaip 408 mm, 

— plotis ne mažesnis kaip 33,5 mm ir ne di­
desnis kaip 209 mm, 

—  aukštis ne mažesnis kaip 138 mm ir ne 
didesnis kaip 228 mm, 

— svoris ne mažesnis kaip 3,6 kg ir ne dides­
nis kaip 17 kg, 

— galia ne mažesnė kaip 458 Wh ir ne di­
desnė kaip 2 158 Wh 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8507 60 00 53 Pakartotinai įkraunamos ličio jonų elektros 
akumuliatorių arba modulių baterijos, kurių: 

—  ilgis ne mažesnis nei 1 203 mm, bet ne 
didesnis kaip 1 297 mm, 

— plotis ne mažesnis nei 282 mm, bet ne di­
desnis kaip 772 mm, 

—  aukštis ne mažesnis nei 792 mm, bet ne 
didesnis kaip 839 mm, 

— svoris ne mažesnis nei 253 kg, bet ne di­
desnis kaip 293 kg, 

—  galia 22 kWh arba 26 kWh, ir kurios 

—  sudarytos iš 24 arba 48 modulių 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8511 30 00 55 Uždegimo ritė, kurios: 

— ilgis ne mažesnis kaip 50 mm, bet ne di­
desnis kaip 200 mm, 

—  veikimo temperatūra ne žemesnė kaip –40 
°C, bet ne aukštesnė kaip 140 °C, o 

— įtampa ne žemesnė kaip 9 V, bet ne aukš­
tesnė kaip 16 V, 

—  su jungiamuoju kabeliu arba be jo, 

skirta motorinių transporto priemonių varik­
liams gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8516 90 00 70 Vidinis indas: 

—  su šoninėmis ir centrine angomis, 

—  Iš grūdinto aliuminio, 

—  su keramine danga, atsparus didesnei nei 
200 °C temperatūrai 

skirtas naudoti gaminant elektrines gruzdintu­
ves (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 
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*ex 8518 29 95 30 Garsiakalbiai: 

—  kurių nominali varža ne mažesnė kaip 3 
omai, bet ne didesnė kaip 16 omų, 

—  kurių nominali galia ne mažesnė kaip 2 
W ir ne didesnė kaip 20 W, 

—  su plastikiniu laikikliu arba be jo ir 

— su elektros kabeliu su pritvirtintomisjung­
timis arba be jo, 

naudojami televizoriams, vaizdo monitoriams 
ir namų pramogų sistemoms gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8526 91 20 30 Pagalbos iškvietos sistemos, kurią sudaro GSM 
ir GPS modulis, valdymo blokas, skirtas 87 
skirsniui priskiriamoms prekėms gaminti (2) 

0 % — 2019.12.31 

*ex 8529 90 65 75 Moduliai, sudaryti bent iš puslaidininkinių 
lustų, skirti: 

— valdymo signalų, skirtų vaizdo elemen­
tams adresuoti, generavimui, arba 

— adresuojamiems vaizdo elementams val­
dyti 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8529 90 92 70 Stačiakampis tvirtinamasis ir dengiamasis rė­
mas 

— iš aliuminio lydinio, kurio sudėtyje yra sili­
cio ir magnio, 

— ne mažesnio kaip 500 mm, bet ne dides­
nio kaip 2 200 mm ilgio, 

— ne mažesnio kaip 300 mm, bet ne dides­
nio kaip 1 500 mm pločio, 

naudojamas televizorių gamyboje 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8536 69 90 51 SCART tipo jungtys plastikiniuose ar metali­
niuose korpusuose su 21 kontaktu 2 eilėse, 
naudojamos 8521 ir 8528 pozicijai priski­
riamų gaminių gamyboje (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8536 69 90 88 Atminties kortelių „Secure Digital“ (SD), 
„CompactFlash“ bei „Smart Card“ ir bendro­
sios sąsajos modulių (kortelių) lizdai ir sietu­
vai, skirti lituoti ant spausdintinių plokščių, 
skirti elektriniams aparatams ir grandinėms 
prijungti bei perjungti arba apsaugoti elektri­
nes grandines, kurių įtampa ne aukštesnė kaip 
1 000 V 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 8536 90 95 40 Kniedės 

—  iš vario, 

—  padengtos sidabro ir nikelio lydiniu 
AgNi10 arba sidabru, kurio 11,2 % (± 1,0 
%) masės bendrai sudaro alavo oksidas ir 
indžio oksidas,  

0 % Vnt. 2020.12.31 
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—  kurių dangos storis 0,3 mm (-0/+0,015 
mm), 

—  auksuotos arba neauksuotos 

*ex 8537 10 91 70 Ne aukštesnei kaip 1 000 V įtampai skirtas 
programuojamas atmintinės valdiklis, naudo­
jamas vidaus degimo varikliui ir (arba) įvai­
rioms su vidaus degimo varikliu veikiančioms 
pavaroms valdyti, kurį sudaro bent 

—  spausdintinė grandinė su aktyviosiomis ir 
pasyviosiomis sudedamosiomis dalimis, 

—  aliuminio korpusas ir 

—  keletas jungčių 

0 % — 2022.12.31 

*ex 8544 20 00 30 Antenos jungiamasis kabelis radijo (AM/FM) ir 
GPS signalams arba vien radijo (AM/FM) sig­
nalams perduoti, kurį sudaro: 

—  bendraašis kabelis, 

—  dvi arba daugiau jungčių ir 

—  3 arba daugiau plastikinių laikiklių, kuriais 
kabelis tvirtinamas prie transporto prie­
monės prietaisų skydo, 

naudojamas 87 skirsniui priskiriamoms pre­
kėms gaminti 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8544 30 00 35 Laidų grįžtė: 

—  kurios suveikimo įtampa 12 V, 

—  apvyniota juosta arba apgaubta spiraliniu 
vamzdeliu iš plastiko, 

—  su 16 arba daugiau gyslų, o visi išvadai 
padengti alavu arba yra su jungtimis, 

skirta visureigiams ir darbinėms transporto 
priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8544 30 00 

*ex 8544 42 90 

85 

65 

Ilginamasis dvigyslis kabelis su dviem jungti­
mis, kurį sudaro bent: 

—  guminė įvorė, 

—  metalinis tvirtinimo laikiklis, 

naudojamas transporto priemonės greičio ju­
tikliams prijungti gaminant 87 skirsniui pri­
skiriamas transport priemones 

0 % Vnt. 2020.12.31 

*ex 8548 10 29 10 Išeikvoti elektros ličio jonų arba nikelio-me­
talo hidrido akumuliatoriai 

0 % — 2018.12.31 

*ex 8708 40 20 30 Automatinė pavarų dėžė su hidrotransforma­
toriumi, 

—  kuri turi bent aštuonias pavaras,  

0 % — 2022.12.31 
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—  kurios variklio sukimo momentas yra ne 
mažesnis kaip 300 Nm ir 

—  kuri gali būti montuojama skersai arba 
išilgai, 

skirta 8703 pozicijai priskiriamoms motori­
nėms transporto priemonėms gaminti (2) 

*ex 8708 40 20 

*ex 8708 40 50 

40 

30 

Pavarų dėžės mazgas su viena arba dviem įė­
jimo jungtimis ir bent trimis išėjimo jungtimis 
lieto aliuminio korpuse, kurio gabaritiniai 
matmenys (išskyrus velenus) ne didesni kaip 
445 mm (plotis) × 462 mm (aukštis) × 680 
mm (ilgis), kuriame yra bent 

—  vienas iš išorės dantytas išėjimo velenas, 

— sukamasis jungiklis pavaros padėčiai nuro­
dyti, 

—  galimybė įmontuoti diferencialą, 

skirtas visureigiams arba darbinėms trans­
porto priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8708 50 20 

*ex 8708 50 99 

*ex 8708 99 10 

*ex 8708 99 97 

40 

30 

70 

80 

Pavarų dėžė (transmisija) su vienu įėjimo ir 
dviem išėjimo velenais lieto aliuminio kor­
puse, kurios gabaritiniai matmenys ne didesni 
kaip 148 mm (± 1 mm) × 213 mm (± 1 mm) 
× 273 mm (± 1 mm) ir kurią sudaro bent: 

— dvi viename korpuse esančios elektromag­
netinės vienkryptės sankabos, veikiančios 
abiem kryptimis, 

—  įėjimo velenas, kurio išorinis skersmuo 24 
mm (± 1 mm), su 22 danteliais ir 

—  bendraašė išėjimo įvorė, kurios vidinis 
skersmuo ne mažesnis kaip 22 mm, bet 
ne didesnis kaip 30 mm, su ne mažiau 
kaip 22, bet ne daugiau kaip 28 danteliais, 

skirta visureigiams arba darbinėms transporto 
priemonėms gaminti (2) 

0 % — 2021.12.31 

*ex 8708 93 10 

*ex 8708 93 90 

30 

30 

Mechaniškai valdoma išcentrinė sankaba, nau­
dojama su elastomeriniu diržu sausoje aplin­
koje, įmontuota nepertraukiamos belaipsnės 
pavaros (CVT) korpuse, kurioje yra: 

—  sankabos įjungimo esant tam tikram sūkių 
skaičiui elementai, sukuriantys išcentrinę 
jėgą, 

—  velenas, kurio galas yra ne mažiau kaip 5, 
bet ne daugiau kaip 6 laipsnių kūgis,  

0 % — 2021.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

—  3 svarmenys ir 

—  1 spaudžiamoji spyruoklė, 

skirta visureigiams arba darbinėms transporto 
priemonėms gaminti (2) 

*ex 8708 99 97 85 Galvanizuoti vidaus arba lauko elementai, ku­
riuos sudaro: 

— akrilnitrilbutadienstireno (ABS) kopolime­
ras, kuris gali būti sumaišytas su polikar­
bonatu, 

—  vario, nikelio ir chromo sluoksniai, 

skirti 8701–8705 pozicijoms priskiriamų au­
totransporto priemonių detalėms gaminti (2) 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 9001 20 00 10 Medžiaga, sudaryta iš poliarizacinės plėvelės, 
susuktos arba nesusuktos į ritinius, sutvirtin­
tos iš vienos arba abiejų pusių skaidrios me­
džiagos sluoksniu, su lipniu sluoksniu arba be 
jo, iš vienos pusės arba iš abiejų pusių pa­
dengta nuimama apsaugine plėvele 

0 % — 2022.12.31 

*ex 9001 50 41 

*ex 9001 50 49 

40 

40 

Organiniai neapipjauti korekciniai akinių lę­
šiai, užbaigti iš abiejų pusių, skirti dengti, da­
žyti, apipjauti, įmontuoti ar kitaip apdirbti, 
skirti korekciniams akiniams gaminti (2) 

0 % — 2022.12.31 

*ex 9001 90 00 25 Neaptaisyti optiniai elementai, pagaminti iš 
lieto infraraudonuosius spindulius praleidžian­
čio chalkogenidinio stiklo arba iš infraraudo­
nuosius spindulius praleidžiančio chalkogeni­
dinio stiklo ir kitų lęšių medžiagų derinio 

0 % — 2018.12.31 

*ex 9002 11 00 20 Objektyvai, kurių 

—  matmenys ne didesni kaip 80 mm × 55 
mm × 50 mm, 

—  skyra ne mažesnė kaip 160 linijų/mm ir 

—  vaizdo mastelio pokyčio koeficientas 18, 

naudojami dokumentų kameroms arba tikrojo 
vaizdo kameroms gaminti 

0 % — 2022.12.31 

*ex 9002 11 00 40 Objektyvai, kurių 

—  matmenys ne didesni kaip 125 mm × 65 
mm × 65 mm, 

—  skyra ne mažesnė kaip 125 linijų/mm ir 

—  vaizdo mastelio pokyčio koeficientas 16, 

naudojami dokumentų kameroms arba tikrojo 
vaizdo kameroms gaminti 

0 % — 2018.12.31 
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KN kodas TARIC Aprašymas Autonominio 
muito tarifas 

Papildomas 
matavimo 

vienetas 

Numatytos 
privalomos 
priežiūros 

*ex 9002 11 00 85 Lęšių sąranka, kurios: 

—  horizontalus regos laukas ne mažesnis 
kaip 50 laipsnio, bet ne didesnis kaip 200 
laipsnių, 

—  židinio nuotolis ne mažesnis kaip 1,16 
mm, bet ne didesnis kaip 5,45 mm, 

—  santykinė apertūra ne mažesnė kaip F/2,0, 
bet ne didesnė kaip F/2,6, ir 

—  skersmuo ne mažesnis kaip 5 mm, bet ne 
didesnis kaip 18,5 mm, 

skirtos CMOS automobilinėms kameroms ga­
minti (2) 

0 % — 2019.12.31 

*ex 9002 90 00 40 Aptaisyti lęšiai, pagaminti iš infraraudonuo­
sius spindulius praleidžiančio chalkogenidinio 
stiklo arba iš infraraudonuosius spindulius 
praleidžiančio chalkogenidinio stiklo ir kitų lę­
šių medžiagų derinio 

0 % Vnt. 2022.12.31 

*ex 9032 89 00 40 Skaitmeninis vožtuvo valdiklis, skirtas kontro­
liuoti skysčius ir dujas 

0 % Vnt. 2022.12.31  

(2) Sustabdant muitų taikymą taikoma galutinio vartojimo muitinės priežiūra pagal 2013 m. spalio 9 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento  
(ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos muitinės kodeksas (OL L 269, 2013 10 10, p. 1), 254 straipsnį.  

(3) Sustabdomas tik ad valorem muito taikymas. Specifinė muito norma tebetaikoma.  
(4) Produktų, kurių muitų tarifų taikymas sustabdytas, importo priežiūra nustatoma pagal 2015 m. lapkričio 24 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento  

(ES) 2015/2447, kuriuo nustatomos išsamios tam tikrų Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 952/2013, kuriuo nustatomas Sąjungos 
muitinės kodeksas, nuostatų įgyvendinimo taisyklės (OL L 343, 2015 12 29, p. 558), 55 ir 56 straipsniuose nustatytą tvarką.  

* Naujai įvesta priemonė arba priemonė, kurios sąlygos iš dalies pakeistos.   
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/2468 

2017 m. gruodžio 20 d. 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto produktų 
nustatomi trečiųjų šalių tradiciniams maisto produktams taikomi administraciniai ir moksliniai 

reikalavimai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto 
produktų, iš dalies keičiantį Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir panaikinantį Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 (1), ypač į jo 20 straipsnį 
ir 35 straipsnio 3 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamente (ES) 2015/2283 nustatytos naujų maisto produktų pateikimo rinkai ir naudojimo Sąjungoje taisyklės; 

(2)  remiantis Reglamento (ES) 2015/2283 20 straipsniu, Komisija turi priimti įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi 
trečiųjų šalių tradiciniams maisto produktams taikomi administraciniai ir moksliniai reikalavimai; 

(3)  nepažeisdama Reglamento (ES) 2015/2283 5, 15 ir 16 straipsnių Komisija turėtų patikrinti, ar pranešimas 
patenka į to reglamento taikymo sritį ir ar pranešimas arba paraiška yra galiojantys; 

(4)  Reglamento (ES) 2015/2283 14 straipsnyje nurodytuose pranešimuose turėtų būti pateikta pakankamai 
informacijos ir mokslinių dokumentų, pagal kuriuos Komisija galėtų patikrinti galiojimą, o valstybės narės ir 
Tarnyba galėtų įvertinti trečiosios šalies tradicinio maisto produkto saugaus naudojimo istoriją; 

(5)  Reglamento (ES) 2015/2283 16 straipsnyje nurodytose paraiškose turėtų būti pateikta pakankamai informacijos ir 
mokslinių dokumentų, pagal kuriuos Komisija galėtų patikrinti galiojimą, o Tarnyba galėtų atlikti visapusišką 
rizikos vertinimą; 

(6)  kai pareiškėjas pateikia pranešimą arba paraišką dėl leidžiamo naudoti trečiosios šalies tradicinio maisto produkto 
naudojimo sąlygų, specifikacijų, papildomų specialiųjų ženklinimo reikalavimų arba priežiūros po pateikimo 
rinkai reikalavimų papildymo, išbraukimo arba pakeitimo, pareiškėjui gali nereikėti pateikti visų saugos 
vertinimui reikalingų duomenų, jei jis pateikia tinkamą patikrinamą pagrindimą; 

(7)  Komisija, valstybės narės ir Tarnyba keičiasi informacija ir tokiu būdu prireikus Komisijai turėtų būti pateikiama 
tinkamai pagrįstų prieštaravimų dėl saugos; 

(8)  Tarnybos nuomonėje pateikta informacija turėtų būti pakankama įsitikinti, kad trečiosios šalies tradicinio maisto 
produkto naudojimas pasiūlyta paskirtimi yra saugus vartotojams; 

(9)  remiantis Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnio 3 dalimi, Komisija turi priimti to reglamento 20 straipsnyje 
nurodytus įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi administraciniai ir moksliniai reikalavimai; 

(10)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Dalykas ir taikymo sritis 

Šiame reglamente nustatomos Reglamento (ES) 2015/2283 20 straipsnio įgyvendinimo taisyklės, susijusios su trečiųjų 
šalių tradiciniams maisto produktams taikomais administraciniais ir moksliniais reikalavimais, ir to reglamento 35 
straipsnio 3 dalyje nurodytomis pereinamojo laikotarpio priemonėmis. 

Jis taikomas pranešimams ir paraiškoms, kaip nurodyta Reglamento (ES) 2015/2283 14 ir 16 straipsniuose. 

2 straipsnis 

Apibrėžtys 

Be Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 178/2002 (1) ir Reglamento (ES) 2015/2283 2 ir 3 straipsniuose 
nurodytų apibrėžčių papildomai taikomos šios apibrėžtys:  

a) pranešimas – dokumentų su informacija ir moksliniais duomenimis, pateiktais pagal Reglamento (ES) 2015/2283 
14 straipsnį, rinkinys;  

b) paraiška – dokumentų su informacija ir moksliniais duomenimis, pateiktais pagal Reglamento (ES) 2015/2283 
16 straipsnį, rinkinys. 

3 straipsnis 

Pranešimo struktūra, turinys ir pateikimas 

1. Pranešimas pateikiamas Komisijai elektroniniu būdu ir jį turi sudaryti: 

a)  papildomas raštas; 

b)  techninių dokumentų rinkinys; 

c)  dokumentų rinkinio santrauka. 

2. 1 dalies a punkte nurodytas papildomas raštas parengiamas pagal I priede pateiktą šabloną. 

3. 1 dalies b punkte nurodytame techninių dokumentų rinkinyje turi būti: 

a)  5 straipsnyje nustatyti administraciniai duomenys; 

b)  6 straipsnyje nustatyti moksliniai duomenys. 

4. Kai pareiškėjas pateikia pranešimą dėl leidžiamo naudoti trečiosios šalies tradicinio maisto produkto naudojimo 
sąlygų, specifikacijų, specialiųjų ženklinimo reikalavimų arba priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų koregavimo, 
pareiškėjui gali nereikėti pateikti visų reikalingų duomenų pagal 6 straipsnį, jei jis pateikia patikrinamą pagrindimą, 
kuriame paaiškinta, kad dėl siūlomų pakeitimų esamo saugos vertinimo rezultatai nesikeičia. 

5. 1 dalies c punkte nurodytoje dokumentų rinkinio santraukoje pateikiami įrodymai, kad trečiosios šalies tradicinio 
maisto produkto naudojimas atitinka Reglamento (ES) 2015/2283 7 straipsnyje nustatytas sąlygas. 

4 straipsnis 

Paraiškos struktūra, turinys ir pateikimas 

1. Paraiška pateikiama Komisijai elektroniniu būdu ir ją turi sudaryti: 

a)  papildomas raštas; 

b)  techninių dokumentų rinkinys; 

c)  dokumentų santrauka; 

d)  tinkamai pagrįsti prieštaravimai dėl saugos, nurodyti Reglamento (ES) 2015/2283 15 straipsnio 2 dalyje; 

e)  pareiškėjo atsakymas į tinkamai pagrįstus prieštaravimus dėl saugos. 

2017 12 30 L 351/56 Europos Sąjungos oficialusis leidinys LT    

(1) 2002 m. sausio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 178/2002, nustatantis maistui skirtų teisės aktų bendruosius 
principus ir reikalavimus, įsteigiantis Europos maisto saugos tarnybą ir nustatantis su maisto saugos klausimais susijusias procedūras  
(OL L 31, 2002 2 1, p. 1). 



2. 1 dalies a punkte nurodytas papildomas raštas parengiamas pagal II priede pateiktą šabloną. 

3. 1 dalies b punkte nurodytame techninių dokumentų rinkinyje turi būti: 

a)  5 straipsnyje nustatyti administraciniai duomenys; 

b)  6 straipsnyje nustatyti moksliniai duomenys. 

4. Kai pareiškėjas pateikia paraišką dėl leidžiamo naudoti trečiosios šalies tradicinio maisto produkto naudojimo 
sąlygų, specifikacijų, specialiųjų ženklinimo reikalavimų arba priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų koregavimo, 
pareiškėjui gali nereikėti pateikti visų reikalingų duomenų pagal 6 straipsnį, jei jis pateikia patikrinamą pagrindimą, 
kuriame paaiškinta, kad dėl siūlomų pakeitimų esamo saugos vertinimo rezultatai nesikeičia. 

5. 1 dalies c punkte nurodytoje dokumentų rinkinio santraukoje pateikiami įrodymai, kad trečiosios šalies tradicinio 
maisto produkto naudojimas atitinka Reglamento (ES) 2015/2283 7 straipsnyje nustatytas sąlygas. 

5 straipsnis 

Pranešime arba paraiškoje teiktini administraciniai duomenys 

Be Reglamento (ES) 2015/2283 14 straipsnyje nustatytos informacijos į pranešimus ir paraiškas papildomai įtraukiami 
šie administraciniai duomenys: 

a)  už dokumentų rinkinį atsakingo asmens, kuriam suteiktas leidimas pareiškėjo vardu palaikyti ryšį su Komisija, vardas, 
pavardė, adresas ir kontaktiniai duomenys; 

b)  dokumentų rinkinio pateikimo data; 

c)  dokumentų rinkinio turinys; 

d)  išsamus dokumentų, pridedamų prie dokumentų rinkinio, sąrašas, įskaitant nuorodas į pavadinimus, tomus ir 
paslapius; 

e)  dokumentų rinkinio dalių, kurias prašoma laikyti konfidencialiomis pagal Reglamento (ES) 2015/2283 23 straipsnį ir 
šio reglamento III priede nustatytas taisykles, sąrašas. 

6 straipsnis 

Pranešime arba paraiškoje teiktini moksliniai duomenys 

1. Pagal dokumentų rinkinį, pateiktą pranešimui arba paraiškai suteikti leidimą dėl trečiosios šalies tradicinio maisto 
produkto pagrįsti, galima įvertinti trečiosios šalies tradicinio maisto produkto saugaus naudojimo istoriją. 

2. Pareiškėjas pateikia dokumentų dėl procedūros, kuri taikyta kaupiant duomenis, kopiją. 

3. Pareiškėjas pateikia saugos vertinimo strategijos aprašymą ir pagrindžia konkrečių tyrimų arba informacijos 
įtraukimą arba neįtraukimą. 

4. Pareiškėjas pasiūlo bendrą išvadą dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto naudojimo pasiūlytomis 
paskirtimis saugos. Bendras galimo pavojaus žmonių sveikatai vertinimas atliekamas atsižvelgiant į žinomą ar tikėtiną 
poveikį žmonėms. 

7 straipsnis 

Pranešimo galiojimo tikrinimas 

1. Gavusi pranešimą apie trečiosios šalies tradicinį maisto produktą Komisija nedelsdama patikrina, ar susijęs maisto 
produktas patenka į Reglamento (ES) 2015/2283 taikymo sritį ir ar pranešimas tenkina šio reglamento 3, 5 ir 6 straips­
niuose nustatytus reikalavimus. 

2. Komisija gali prašyti, kad pareiškėjas pateiktų papildomos informacijos dėl pranešimo galiojimo, ir pranešti 
pareiškėjui apie laikotarpį, per kurį ši informacija turi būti pateikta. 

3. Nukrypstant nuo šio straipsnio 1 dalies ir nepažeidžiant Reglamento (ES) 2015/2283 14 straipsnio, pranešimas 
gali būti laikomas galiojančiu, nors jame ir nėra visų pagal šio reglamento 3, 5 ir 6 straipsnius reikalaujamų dokumentų, 
jeigu pareiškėjas pateikia patikrinamą pagrindimą dėl kiekvieno trūkstamo dokumento. 
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4. Komisija informuoja pareiškėją, valstybes nares ir Tarnybą apie priežastis, dėl kurių pranešimas laikomas negalio­
jančiu. 

8 straipsnis 

Paraiškos galiojimo tikrinimas 

1. Gavusi paraišką suteikti leidimą dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto Komisija nedelsdama patikrina, ar 
paraiška tenkina 4–6 straipsniuose nustatytus reikalavimus. 

2. Komisija gali prašyti, kad pareiškėjas pateiktų papildomos informacijos dėl paraiškos galiojimo, ir pranešti 
pareiškėjui apie laikotarpį, per kurį ši informacija turi būti pateikta. 

3. Nukrypstant nuo šio straipsnio 1 dalies ir nepažeidžiant Reglamento (ES) 2015/2283 16 straipsnio, paraiška gali 
būti laikoma galiojančia, nors joje ir nėra visų pagal šio reglamento 4–6 straipsnius reikalaujamų dokumentų, jeigu 
pareiškėjas pateikia patikrinamą pagrindimą dėl kiekvieno trūkstamo dokumento. 

4. Komisija informuoja pareiškėją, valstybes nares ir Tarnybą apie tai, ar paraiška laikoma galiojančia ar negaliojančia. 
Jei paraiška nelaikoma galiojančia, Komisija nurodo priežastis, kodėl ji nėra galiojanti. 

9 straipsnis 

Tinkamai pagrįsti prieštaravimai dėl saugos 

1. Gavus galiojantį pranešimą, per Reglamento (ES) 2015/2283 15 straipsnio 2 dalyje nustatyto laikotarpio 
pirmuosius tris mėnesius gali būti surengtos Komisijos, valstybių narių ir Tarnybos konsultacijos. 

2. Valstybės narės arba Tarnybos Komisijai pateiktuose tinkamai pagrįstuose prieštaravimuose dėl saugos pagal 
Reglamento (ES) 2015/2283 15 straipsnio 2 dalį įtraukiama ši informacija: 

a)  trečiosios šalies tradicinio maisto produkto pavadinimas ir aprašas; 

b)  mokslinis teiginys, nurodantis, kodėl dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto gali kilti saugos rizika žmonių 
sveikatai. 

10 straipsnis 

Informacija, kuri turi būti įtraukta į Tarnybos nuomonę 

1. Į Tarnybos nuomonę įtraukiama ši informacija: 

a)  trečiosios šalies tradicinio maisto produkto tapatybė ir apibūdinimas; 

b)  tradicinio maisto produkto saugaus naudojimo trečiojoje šalyje istorijos vertinimas; 

c)  bendras rizikos vertinimas, kuriame, jei įmanoma, nustatoma trečiosios šalies tradicinio produkto sauga ir, jei 
taikoma, pabrėžiamas neapibrėžtumas ir ribojimai; 

d)  išvados. 

2. Komisija, prašydama Tarnybos pateikti nuomonę, gali prašyti papildomos informacijos. 

11 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio priemonės 

Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnio 2 dalyje nurodyti pranešimai pateikiami Komisijai ne vėliau kaip 2019 m. 
sausio 1 d. 
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12 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 20 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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I PRIEDAS 

Papildomo rašto, pridedamo prie pranešimo apie trečiosios šalies tradicinį maisto produktą pagal 
Reglamento (ES) 2015/2283 14 straipsnio reikalavimus, šablonas 

EUROPOS KOMISIJA 

Generalinis direktoratas 

Direktoratas 

Skyrius 

Data: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Tema: Pranešimas dėl leidimo suteikimo dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto pagal Reglamentą (ES) 
2015/2283. 

(Aiškiai pažymėkite atitinkamą langelį) 

Pranešimas dėl leidimo suteikimo dėl naujo tradicinio maisto produkto. 

Pranešimas dėl jau leidžiamo naudoti tradicinio maisto produkto naudojimo sąlygų papildymo, išbraukimo arba 
pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą pranešimą. 

Pranešimas dėl jau leidžiamo naudoti tradicinio maisto produkto specifikacijų papildymo, išbraukimo arba 
pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą pranešimą. 

Pranešimas dėl jau leidžiamo naudoti tradicinio maisto produkto papildomų specialiųjų ženklinimo reikalavimų 
papildymo, išbraukimo arba pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą pranešimą. 

Pranešimas dėl jau leidžiamo naudoti tradicinio maisto produkto priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų 
papildymo, išbraukimo arba pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą pranešimą. 

Pareiškėjas (-ai) arba jo (-ų) atstovas (-ai) Sąjungoje 

(pavadinimas (-ai), adresas (-ai), …) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

teikia šį pranešimą, kad būtų atnaujintas Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas. 

Tradicinio maisto produkto tapatybė: 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Konfidencialumas (1). Jei taikytina, nurodykite, ar į paraišką įtraukta konfidencialių duomenų pagal Reglamento (ES) 
2015/2283 23 straipsnį. 

Taip 

Ne 

Maisto produktų kategorijos, naudojimo sąlygos ir ženklinimo reikalavimai 

Maisto produktų kategorija Specialios naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikala­
vimai 

—       

Pagarbiai 

Parašas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
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(1) Pareiškėjai turėtų naudoti III priede nustatytą formą informacijai, kurią jie norėtų laikyti konfidencialia, nurodyti ir turėtų pateikti visą 
reikalingą informaciją prašymui laikyti informaciją konfidencialia pagrįsti. 



Priedai: 

Išsamus techninių dokumentų rinkinys 

Dokumentų rinkinio santrauka 

Dokumentų rinkinio dalių, kurias prašoma laikyti konfidencialiomis, sąrašas ir patikrinamas tokio prašymo 
pagrindimas 

Pareiškėjo (-ų) administracinių duomenų kopija  
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II PRIEDAS 

Papildomo rašto, pridedamo prie paraiškos dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto pagal 
Reglamento (ES) 2015/2283 16 straipsnio reikalavimus, šablonas 

EUROPOS KOMISIJA 

Generalinis direktoratas 

Direktoratas 

Skyrius 

Data: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Tema: Paraiška suteikti leidimą dėl trečiosios šalies tradicinio maisto produkto pagal Reglamento (ES) 2015/2283 
16 straipsnio reikalavimus 

Pareiškėjas (-ai) arba jo (-ų) atstovas (-ai) Europos Sąjungoje 

(pavadinimas (-ai), adresas (-ai), …) 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

teikia šią paraišką, kad būtų atnaujintas Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas. 

Tradicinio maisto produkto tapatybė: 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Konfidencialumas (1). Jei taikytina, nurodykite, ar į paraišką įtraukta konfidencialių duomenų pagal Reglamento (ES) 
2015/2283 23 straipsnį. 

Taip 

Ne 

Maisto produktų kategorijos, naudojimo sąlygos ir ženklinimo reikalavimai 

Maisto produktų kategorija Specialios naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikala­
vimai        

Pagarbiai 

Parašas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Priedai: 

Išsami paraiška 

Paraiškos santrauka 

Paraiškos dalių, kurias prašoma laikyti konfidencialiomis, sąrašas ir patikrinamas tokio prašymo pagrindimas 

Dokumentais pagrįsti duomenys, susiję su tinkamai pagrįstais prieštaravimais dėl saugos 

Pareiškėjo (-ų) administracinių duomenų kopija  
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(1) Pareiškėjai turėtų naudoti III priede nustatytą formą informacijai, kurią jie norėtų laikyti konfidencialia, nurodyti ir turėtų pateikti visą 
reikalingą informaciją prašymui laikyti informaciją konfidencialia pagrįsti. 



III PRIEDAS 

Konfidencialios informacijos pagrindimas 

Šis priedas per pranešimo arba paraiškos nagrinėjimo procedūrą atnaujinamas kiekvieną kartą, kai pareiškėjas pateikia 
prašymą dėl informacijos laikymo konfidencialia. 

Jei gamybos procesas yra susijęs su konfidencialiais duomenimis, pateikiama gamybos proceso nekonfidenciali santrauka. 

Informacija, kurią prašoma laikyti konfidencialia Pagrindimas 

x.y skirsnis (pateikta MMMM MM DD)    

X priedas (pateikta MMMM MM DD)    

x.y skyrius (pateikta MMMM MM DD)    

X priedas (pateikta MMMM MM DD)    
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/2469 

2017 m. gruodžio 20 d. 

kuriuo nustatomi Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2015/2283 dėl naujų 
maisto produktų 10 straipsnyje nurodytoms paraiškoms taikomi administraciniai ir moksliniai 

reikalavimai 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2015 m. lapkričio 25 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto 
produktų, iš dalies keičiantį Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir panaikinantį Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 (1), ypač į jo 13 straipsnį 
ir 35 straipsnio 3 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamente (ES) 2015/2283 nustatytos naujų maisto produktų pateikimo rinkai ir naudojimo Sąjungoje taisyklės; 

(2)  remiantis Reglamento (ES) 2015/2283 13 straipsniu, Komisija turi priimti įgyvendinimo aktus, kuriais nustatomi 
to reglamento 10 straipsnio 1 dalyje nurodytoms paraiškoms taikomi administraciniai ir moksliniai reikalavimai; 

(3)  nepažeisdama Reglamento (ES) 2015/2283 5 ir 10 straipsnių Komisija turėtų patikrinti, ar paraiška patenka į to 
reglamento taikymo sritį ir ar yra galiojanti; 

(4)  Reglamento (ES) 2015/2283 10 straipsnio 1 dalyje nurodytose paraiškose turėtų būti pateikta pakankamai 
informacijos ir mokslinių dokumentų, pagal kuriuos Komisija galėtų patikrinti jų galiojimą, o Europos maisto 
saugos tarnyba (toliau – Tarnyba) galėtų atlikti visapusišką naujų maisto produktų rizikos vertinimą; 

(5)  paraiškose turėtų būti įtrauktas išsamus saugos vertinimo strategijos aprašymas, neapdoroti duomenys, 
informacija apie toksikologiniuose tyrimuose naudotos tiriamosios medžiagos tinkamumą ir dirbtinai sukurtų 
nanomedžiagų aptikimo ir apibūdinimo tyrimų metodai; 

(6)  patirtis parodė, kad tam tikrais atvejais pagrįstai galima tikėtis, kad konkrečiai gyventojų grupei skirtus naujus 
maisto produktus vartos kitos gyventojų grupės, ir siekiant sumažinti galimą riziką tų kitų gyventojų grupių 
sveikatai gali būti reikalingos rizikos valdymo priemonės. Todėl paraiškoje reikėtų pateikti pakankamai 
informacijos, kad būtų galima įvertinti riziką toms gyventojų grupėms; 

(7)  kai pareiškėjas pateikia paraišką dėl leidžiamų naudoti naujų maisto produktų naudojimo sąlygų, specifikacijų, 
papildomų specialiųjų ženklinimo reikalavimų arba priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų papildymo, 
išbraukimo arba pakeitimo, pareiškėjui gali nereikėti pateikti visų rizikos vertinimui reikalingų duomenų, jei jis 
pateikia patikrinamą pagrindimą; 

(8)  siekiant užtikrinti, kad toksikologiniai tyrimai būtų atliekami laikantis tam tikro standarto, jie turėtų būti 
atliekami pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje 2004/10/EB (2) nustatytas taisykles. Jeigu tokie tyrimai 
atliekami ne Sąjungos teritorijoje, jie turėtų būti atliekami laikantis EBPO geros laboratorinės praktikos 
principų (3); 

(9)  Tarnybos nuomonėje pateikta informacija turėtų būti pakankama įsitikinti, kad naujo maisto produkto 
naudojimas pasiūlyta paskirtimi yra saugus vartotojams; 
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(1) OL L 327, 2015 12 11, p. 1. 
(2) 2004 m. vasario 11 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2004/10/EB dėl įstatymų ir kitų teisės aktų, susijusių su geros labora­

torinės praktikos principų taikymu ir jų taikymo cheminių medžiagų tyrimams patikra, suderinimo (OL L 50, 2004 2 20, p. 44). 
(3) EBPO leidiniai dėl geros laboratorinės praktikos principų ir jų atitikties stebėsenos. 1 numeris. EBPO geros laboratorinės praktikos 

principai (persvarstyta 1997 m.) ENV/MC/CHEM(98)17. (angl. OECD Series on Principles of Good Laboratory Practice and Compliance 
Monitoring. Number 1. OECD Principles on Good Laboratory Practice (as revised in 1997) ENV/MC/CHEM(98)17) 



(10)  norint pasinaudoti Reglamento (ES) 2015/2283 26 straipsnyje nurodyta duomenų apsauga, prašymai dėl 
duomenų apsaugos turėtų būti pagrįsti, o visi susiję duomenys pateikti atskiroje paraiškos dalyje; 

(11)  pagal Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnį, kad tas reglamentas įsigaliotų, būtina nustatyti pereinamojo 
laikotarpio priemones; 

(12)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Dalykas ir taikymo sritis 

Šiame reglamente nustatomos Reglamento (ES) 2015/2283 13 straipsnio įgyvendinimo taisyklės, susijusios su to 
reglamento 10 straipsnio 1 dalyje nurodytoms paraiškoms taikomais administraciniais ir moksliniais reikalavimais, ir 
35 straipsnio 3 dalyje nurodytomis pereinamojo laikotarpio priemonėmis. 

2 straipsnis 

Apibrėžtys 

Be Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 178/2002 (1) ir Reglamento (ES) 2015/2283 2 ir 3 straipsniuose 
nurodytų apibrėžčių papildomai taikoma ši apibrėžtis: 

paraiška – dokumentų su informacija ir moksliniais duomenimis, pateiktais siekiant gauti leidimą naujam maisto 
produktui pagal Reglamento (ES) 2015/2283 10 straipsnio 1 dalį, rinkinys. 

3 straipsnis 

Paraiškos struktūra, turinys ir pateikimas 

1. Paraiška pateikiama Komisijai elektroniniu būdu ir ją turi sudaryti: 

a)  papildomas raštas; 

b)  techninių dokumentų rinkinys; 

c)  dokumentų rinkinio santrauka. 

2. 1 dalies a punkte nurodytas papildomas raštas parengiamas pagal I priede pateiktą šabloną. 

3. 1 dalies b punkte nurodytame techninių dokumentų rinkinyje turi būti: 

a)  4 straipsnyje nustatyti administraciniai duomenys; 

b)  5 straipsnyje nustatyti moksliniai duomenys. 

4. Kai pareiškėjas pateikia paraišką dėl leidžiamų naudoti naujų maisto produktų naudojimo sąlygų, specifikacijų, 
papildomų specialiųjų ženklinimo reikalavimų arba priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų koregavimo, pareiškėjui 
gali nereikėti pateikti visų reikalingų duomenų pagal šio reglamento 5 straipsnį, jei jis pateikia patikrinamą pagrindimą, 
kuriame paaiškinta, kad dėl siūlomų pakeitimų esamo rizikos vertinimo rezultatai nesikeičia. 

5. Be Reglamento (ES) 2015/2283 10 straipsnio 2 dalies a, b ir e punktuose nurodytos informacijos, šio straipsnio 
1 dalies c punkte nurodytoje dokumentų rinkinio santraukoje papildomai pagrindžiama, kodėl naujo maisto produkto 
naudojimas atitinka Reglamento (ES) 2015/2283 7 straipsnyje nustatytas sąlygas. 
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(1) 2002 m. sausio 28 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 178/2002, nustatantis maistui skirtų teisės aktų bendruosius 
principus ir reikalavimus, įsteigiantis Europos maisto saugos tarnybą ir nustatantis su maisto saugos klausimais susijusias procedūras  
(OL L 31, 2002 2 1, p. 1). 



4 straipsnis 

Administraciniams duomenims taikomi reikalavimai 

Be Reglamento (ES) 2015/2283 10 straipsnio 2 dalyje nustatytos informacijos į paraišką papildomai įtraukiami šie 
administraciniai duomenys: 

a)  naujo maisto produkto gamintojo (-ų), jeigu tai nėra pareiškėjas, pavadinimas (-ai), adresas ir kontaktiniai duomenys; 

b)  už dokumentų rinkinį atsakingo asmens, kuriam suteiktas leidimas pareiškėjo vardu palaikyti ryšį su Komisija, vardas, 
pavardė, adresas ir kontaktiniai duomenys; 

c)  dokumentų rinkinio pateikimo data; 

d)  dokumentų rinkinio turinys; 

e)  išsamus dokumentų, pridedamų prie dokumentų rinkinio, sąrašas, įskaitant nuorodas į pavadinimus, tomus ir 
paslapius; 

f)  dokumentų rinkinio dalių, kurias prašoma laikyti konfidencialiomis, sąrašas ir patikrinamas pagrindimas pagal 
Reglamento (ES) 2015/2283 23 straipsnį ir šio reglamento II priede nustatytas taisykles. Tuo atveju kai gamybos 
procesas yra susijęs su konfidencialiais duomenimis, pateikiama gamybos proceso nekonfidenciali santrauka; 

g)  informacija ir paaiškinimai, pagrindžiantys pareiškėjo teisę panaudoti nuosavybinius mokslinius įrodymus arba 
mokslinius duomenis pagal Reglamento (ES) 2015/2283 26 straipsnį. Ta informacija įtraukiama į atskirą aplanką. 

5 straipsnis 

Moksliniams duomenims taikomi reikalavimai 

1. Pagal dokumentų rinkinį, pateiktą pagrindžiant paraišką suteikti leidimą dėl naujo maisto produkto, galima atlikti 
visapusišką naujo maisto produkto rizikos vertinimą. 

2. Kai paraiška suteikti leidimą dėl naujo maisto produkto yra susijusi su dirbtinai sukurtų nanomedžiagų, kaip 
nurodyta Reglamento (ES) 2015/2283 3 straipsnio 2 dalies a punkto viii ir ix papunkčiuose, naudojimu pareiškėjas 
nurodo aptikimo ir apibūdinimo tyrimų metodus, atitinkančius to reglamento 10 straipsnio 4 dalies reikalavimus. 

3. Pareiškėjas pateikia dokumentų dėl procedūros ir strategijos, kurios taikytos kaupiant duomenis, kopiją. 

4. Pareiškėjas pateikia saugos vertinimo strategijos ir atitinkamos toksikologinio tyrimo strategijos aprašymą ir 
pagrindžia konkrečių tyrimų arba informacijos įtraukimą arba neįtraukimą. 

5. Paprašius pareiškėjas pateikia neapdorotus atskirų paskelbtų ir nepaskelbtų tyrimų, kuriuos atliko pareiškėjas arba 
kurie atlikti jo pavedimu, duomenis paraiškai pagrįsti. Ši informacija apima duomenis, kurie naudojami atskirų tyrimų 
išvadoms ir nagrinėjimo rezultatams pagrįsti. 

6. Kai negalima atmesti galimybės, kad konkrečiai gyventojų grupei skirtą naują maisto produktą taip pat vartos ir 
kitos gyventojų grupės, pateikti saugos duomenys turi apimti ir tas grupes. 

7. Dėl kiekvieno biologinio ar toksikologinio tyrimo pareiškėjas paaiškina, ar tiriamoji medžiaga atitinka pasiūlytą ar 
esamą specifikaciją. Jeigu tiriamoji medžiaga skiriasi nuo tos specifikacijos, pareiškėjas turi įrodyti šių duomenų svarbą 
nagrinėjamo naujo maisto produkto požiūriu. 

Toksikologiniai tyrimai atliekami patalpose, atitinkančiose Direktyvos 2004/10/EB reikalavimus, arba, jei jie atliekami už 
Sąjungos teritorijos ribų, turi būti laikomasi EBPO geros laboratorinės praktikos principų. Pareiškėjas pateikia atitikties 
tiems reikalavimams įrodymų ir pagrindžia bet kokį nukrypimą nuo standartinių protokolų. 

8. Pareiškėjas pasiūlo bendrą išvadą dėl naujo maisto produkto naudojimo pasiūlytomis paskirtimis saugos. Bendras 
galimo pavojaus žmonių sveikatai vertinimas atliekamas atsižvelgiant į žinomą ar tikėtiną poveikį žmonėms. 
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6 straipsnis 

Paraiškos galiojimo tikrinimas 

1. Gavusi paraišką Komisija nedelsdama patikrina, ar paraiška patenka į Reglamento (ES) 2015/2283 taikymo sritį ir 
ar paraiška tenkina to reglamento 10 straipsnio 2 dalyje nustatytus reikalavimus. 

2. Komisija gali konsultuotis su Tarnyba. Tarnyba pateikia Komisijai nuomonę dėl to, ar paraiška tenkina Reglamento  
(ES) 2015/2283 10 straipsnio 2 dalyje nustatytus atitinkamus reikalavimus, per 30 darbo dienų. 

3. Komisija gali prašyti, kad pareiškėjas pateiktų papildomos informacijos dėl paraiškos galiojimo, ir susitarti su 
pareiškėju dėl laikotarpio, per kurį ši informacija turi būti pateikta. 

4. Nukrypstant nuo šio straipsnio 1 dalies ir nepažeidžiant Reglamento (ES) 2015/2283 10 straipsnio 2 dalies, 
paraiška gali būti laikoma galiojančia, nors joje ir nėra visų pagal šio reglamento 3–5 straipsnius reikalaujamų 
dokumentų, jeigu pareiškėjas pateikia tinkamą paaiškinimą dėl kiekvieno trūkstamo dokumento. 

5. Komisija informuoja pareiškėją, valstybes nares ir Tarnybą apie tai, ar paraiška laikoma galiojančia ar negaliojančia. 
Jei paraiška nelaikoma galiojančia, Komisija nurodo priežastis, kodėl ji nėra galiojanti. 

7 straipsnis 

Informacija, kuri turi būti įtraukta į Tarnybos nuomonę 

1. Į Tarnybos nuomonę įtraukiama ši informacija: 

a)  naujo maisto produkto tapatybė; 

b)  gamybos proceso vertinimas; 

c)  duomenys apie sudėtį; 

d)  specifikacijos; 

e)  naujo maisto produkto ir (arba) jo šaltinio naudojimo istorija; 

f)  siūloma paskirtis, naudojimo kiekiai ir numatomas suvartojimas; 

g)  absorbcija, pasiskirstymas, metabolizmas ir šalinimas (ADME); 

h)  informacija apie maistingumą; 

i)  toksikologinė informacija; 

j)  alergeniškumas; 

k)  bendras naujo maisto produkto rizikos vertinimas pagal siūlomą paskirtį ir naudojimo kiekius, kuriame nurodomi, 
jei taikoma, neapibrėžtumas ir ribojimai; 

l)  jeigu su maistu gaunamas kiekis viršija sveikatos požiūriu pagrįstą vertę, nustatytą bendrame rizikos vertinime, su 
maistu gaunamo naujo maisto produkto kiekio išsamus vertinimas, nurodant kiek padidėja bendras kiekis, gaunamas 
su kiekvienos kategorijos maisto produktais ar atskirais maisto produktais, kuriuose leista naudoti naują maisto 
produktą ar kuriuose prašoma leisti naudoti naują maisto produktą; 

m)  išvados. 

2. Komisija, prašydama Tarnybos pateikti nuomonę, gali prašyti papildomos informacijos. 

8 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio priemonės 

1. Iki 2018 m. sausio 1 d. valstybės narės pateikia Komisijai Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnio 1 dalyje 
nurodytų paraiškų sąrašus. 
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2. Valstybės narės pateikia Komisijai visą informaciją, kurią jos gavo apie kiekvieną 1 dalyje nurodytą paraišką. 

3. Pareiškėjas atnaujina visas šio straipsnio 1 dalyje nurodytas paraiškas, kad jos tenkintų Reglamento (ES) 
2015/2283 10 straipsnio 2 dalyje ir šiame reglamente nustatytus reikalavimus. 

4. Nukrypstant nuo pirmesnės nuostatos, 1 ir 2 dalys netaikomos šio straipsnio 1 dalyje nurodytoms paraiškoms, dėl 
kurių pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 258/97 (1) 6 straipsnio 4 dalį iki 2018 m. sausio 1 d. 
Komisijai perduota pirminio vertinimo ataskaita ir dėl kurių per šio reglamento 6 straipsnio 4 dalyje nustatytą laikotarpį 
nebuvo pateikta jokių pagrįstų prieštaravimų dėl susijusio naujo maisto produkto pateikimo rinkai. 

5. Reglamento (ES) 2015/2283 35 straipsnio 2 dalyje nurodytų paraiškų pateikimo terminas – 2019 m. sausio 1 d. 

9 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 20 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) 1997 m. sausio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 258/97 dėl naujų maisto produktų ir naujų maisto 
komponentų (OL L 43, 1997 2 14, p. 1). 



I PRIEDAS 

Papildomo rašto, pridedamo prie paraiškos dėl naujo maisto produkto, šablonas 

EUROPOS KOMISIJA 

Generalinis direktoratas 

Direktoratas 

Skyrius 

Data: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Tema: Paraiška gauti leidimą naujam maisto produktui pagal Reglamentą (ES) 2015/2283. 

(Aiškiai pažymėkite atitinkamą langelį) 

Paraiška gauti leidimą visiškai naujam maisto produktui. 

Paraiška dėl jau leidžiamo naudoti naujo maisto produkto naudojimo sąlygų papildymo, išbraukimo arba 
pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą leidimą. 

Paraiška dėl jau leidžiamo naudoti naujo maisto produkto specifikacijų papildymo, išbraukimo arba pakeitimo. 
Pateikite nuorodą į tą leidimą. 

Paraiška dėl jau leidžiamo naudoti naujo maisto produkto papildomų specialiųjų ženklinimo reikalavimų 
papildymo, išbraukimo arba pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą leidimą. 

Paraiška dėl jau leidžiamo naudoti naujo maisto produkto priežiūros po pateikimo rinkai reikalavimų papildymo, 
išbraukimo arba pakeitimo. Pateikite nuorodą į tą leidimą. 

Pareiškėjas (-ai) arba jo (-ų) atstovas (-ai) Sąjungoje 

(pavadinimas (-ai), adresas (-ai), …) 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

teikia šią paraišką, kad būtų atnaujintas Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas. 

Naujo maisto produkto tapatybė (informacija apie naujo maisto produkto tapatybę turėtų būti pateikiama atsižvelgiant į 
kategoriją (-as), kuriai (-ioms) priskiriamas naujas maisto produktas): 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Konfidencialumas (1). Jei taikytina, nurodykite, ar į paraišką įtraukta konfidencialių duomenų pagal Reglamento (ES) 
2015/2283 23 straipsnį. 

Taip 

Ne 

Duomenų apsauga (2). Jei taikytina, nurodykite, ar į paraišką įtrauktas prašymas dėl nuosavybinių duomenų apsaugos 
pagal Reglamento (ES) 2015/2283 26 straipsnį. 

Taip 

Ne 
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(1) Pareiškėjai turėtų naudoti II priede nustatytą formą informacijai, kurią jie norėtų laikyti konfidencialia, nurodyti ir turėtų pateikti visą 
reikalingą informaciją prašymui laikyti informaciją konfidencialia pagrįsti. 

(2) Pareiškėjas turėtų konkrečiai nurodyti paraiškos dalį (-is), į kurią (-ias) įtraukti nuosavybiniai duomenys, kuriuos prašoma apsaugoti, 
aiškiai nurodydamas skirsnį (-ius) ir puslapio (-ių) numerį (-ius). Pareiškėjas turėtų pateikti patikrinamą pagrindimą / deklaraciją dėl 
nuosavybinių duomenų apsaugos prašymo. 



Maisto produktų kategorijos, naudojimo sąlygos ir ženklinimo reikalavimai 

Maisto produktų kategorija Specialios naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikala­
vimai        

Pagarbiai 

Parašas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

Priedai: 

Išsamus dokumentų rinkinys 

Dokumentų rinkinio santrauka 

Dokumentų rinkinio dalių, kurias prašoma laikyti konfidencialiomis, sąrašas ir patikrinamas tokio prašymo 
pagrindimas 

Su paraiška dėl naujo maisto produkto susijusių nuosavybinių duomenų apsaugą pagrindžianti informacija 

Pareiškėjo (-ų) administracinių duomenų kopija  
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II PRIEDAS 

Konfidencialios informacijos pagrindimas 

Šis priedas per paraiškos nagrinėjimo procedūrą atnaujinamas kiekvieną kartą, kai pareiškėjas pateikia prašymą dėl 
informacijos laikymo konfidencialia. 

Jei gamybos procesas yra susijęs su konfidencialiais duomenimis, pateikiama gamybos proceso nekonfidenciali santrauka. 

Informacija, kurią prašoma laikyti konfidencialia Pagrindimas 

x.y skirsnis (pateikta MMMM MM DD)    

X priedas (pateikta MMMM MM DD)    

x.y skirsnis (pateikta MMMM MM DD)    

X priedas (pateikta MMMM MM DD)    
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KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/2470 

2017 m. gruodžio 20 d. 

kuriuo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto produktų 
nustatomas Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2015/2283 dėl naujų maisto produktų, iš dalies keičiantį 
Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1169/2011 ir panaikinantį Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentą (EB) Nr. 258/97 ir Komisijos reglamentą (EB) Nr. 1852/2001 (1), ypač į jo 8 straipsnį, 

kadangi: 

(1)  Reglamente (ES) 2015/2283 nustatytos naujų maisto produktų pateikimo rinkai ir naudojimo Sąjungoje taisyklės; 

(2)  pagal Reglamento (ES) 2015/2283 8 straipsnį, Komisija turi sudaryti Sąjungos naujų maisto produktų, kuriuos 
leidžiama naudoti arba apie kuriuos pranešta pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) 
Nr. 258/97 (2), sąrašą; 

(3)  Sąjungos naujų maisto produktų sąrašas turi būti taikomas nepažeidžiant kitų nuostatų, nustatytų konkrečių 
sektorių teisės aktuose; 

(4)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Sąjungos leidžiamų naudoti naujų maisto produktų sąrašas 

Šiuo reglamentu nustatomas ir jo priede pateikiamas Sąjungos naujų maisto produktų, kuriuos leidžiama pateikti rinkai 
Sąjungoje, kaip nurodyta Reglamento (ES) 2015/2283 6 straipsnio 1 dalyje, sąrašas. 

2 straipsnis 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 20 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) OL L 327, 2015 12 11, p. 1. 
(2) 1997 m. sausio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 258/97 dėl naujų maisto produktų ir naujų maisto 

komponentų (OL L 43, 1997 2 14, p. 1). 



PRIEDAS 

SĄJUNGOS NAUJŲ MAISTO PRODUKTŲ SĄRAŠAS 

Sąrašo turinys 

1.  Sąjungos sąrašą sudaro 1 ir 2 lentelės. 

2.  1 lentelėje yra išvardyti leidžiami naudoti nauji maisto produktai ir pateikta ši informacija: 

1 skiltis.  Leidžiami naudoti nauji maisto produktai 

2 skiltis.  Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Ši skiltis padalyta į dvi dalis: nurodyta maisto produktų 
kategorija ir didžiausias leidžiamas kiekis 

3 skiltis.  Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai 

4 skiltis.  Kiti reikalavimai 

3.  2 lentelėje yra pateiktos naujų maisto produktų specifikacijos ir ši informacija: 

1 skiltis.  Leidžiami naudoti nauji maisto produktai 

2 skiltis.  Specifikacijos  
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1 lentelė. Leidžiami naudoti nauji maisto produktai 

Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

N-acetil-D-neuramino 
rūgštis 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„N-acetil-D-neuramino rūgštis“. 

Maisto papildų, kurių sudėtyje yra N-ace­
til-D-neuramino rūgšties, etiketėje turi 
būti nurodyta, kad maisto papildo netu­
rėtų vartoti kūdikiai, maži ir jaunesni nei 
10 metų amžiaus vaikai, kurie per tą 
patį 24 valandų laikotarpį yra žindomi 
arba vartoja kitus maisto produktus, į 
kuriuos įdėta N-acetil-D-neuramino rūgš­
ties.  

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir to­
lesnio maitinimo kūdikių mišiniai, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 (1) 

0,05 g/l paruošto mišinio 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

0,05 g/kg kietųjų maisto produktų 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai kūdikiams ir mažiems 
vaikams, kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių kūdikių ir mažų 
vaikų, kuriems šie maisto produktai yra 
skirti, mitybos reikalavimų, tačiau bet 
kokiu atveju neviršijant didžiausio lei­
džiamo kiekio, nustatyto lentelėje atitin­
kamos kategorijos produktams. 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013 

0,2 g/l (gėrimų) 

1,7 g/kg (batonėlių) 

Maisto produktai, kurių etiketėje 
nurodyta, kad juose nėra glitimo arba 
yra mažesnis glitimo kiekis, pagal Komi­
sijos įgyvendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 (2) reikalavimus 

1,25 g/kg 

Nearomatizuoti pasterizuoto ir sterili­
zuoto (taip pat kaitinto UAT) pieno ga­
miniai 

0,05 g/l 

Nearomatizuoti rauginti pieno gaminiai, 
po rauginimo termiškai apdoroti, aroma­
tizuoti rauginti pieno gaminiai, įskaitant 
termiškai apdorotus gaminius 

0,05 g/l (gėrimų) 

0,4 g/kg (kietųjų maisto produktų) 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Pieno gaminių pakaitalai, įskaitant pakai­
talus gėrimams balinti 

0,05 g/l (gėrimų) 

0,25 g/kg (kietųjų maisto produktų) 

Javainių batonėliai 0,5 g/kg 

Saldikliai, skirti pasaldinti maistą valgant 8,3 g/kg 

Vaisių ir daržovių gėrimai 0,05 g/l 

Aromatizuoti gėrimai 0,05 g/l 

Rūšinė kava, arbata, žolelių ir vaisių už­
pilai, cikorija; arbata, žolelių ir vaisių už­
pilai bei cikorijos ekstraktai; užpilams 
paruošta arbata, augalai, vaisiai ir grūdai 

0,2 g/kg 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB (3) 

300 mg per dieną visiems vyresniems 
nei 10 metų vartotojams 

55 mg per dieną kūdikiams 

130 mg per dieną mažiems vaikams 

250 mg per dieną 3–10 metų amžiaus 
vaikams 

Džiovintas tikrojo baobabo  
(Adansonia digitata) vaisiaus 
minkštimas 

Nenurodyta Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„tikrojo baobabo vaisių minkštimas“.  

Šliaužiančiosios vaisginos  
(Ajuga reptans ) ekstraktas 
iš ląstelių kultūrų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą panašaus ekstrakto iš 
šliaužiančiosios vaisginos (Ajuga reptans ) 
žydinčių antžeminių dalių naudojimo 
maisto papilduose būdą 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

L-alanil-L-glutaminas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB  

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013, išskyrus 
maisto produktus kūdikiams ir mažiems 
vaikams 

Mikrodumblių Ulkenia sp. 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumblių Ulkenia sp. aliejus“.  

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gėrimus) 

60 mg/100 ml 

Alanblekijų (Allanblackia) 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„alanblekijų (Allanblackia) aliejus“.  

Geltonieji tepieji riebalai ir grietininiai 
užtepai 

20 g/100 g 

Didžiašakio alavijo (Aloe 
macroclada Baker) lapų 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą panašaus gelio iš tikrojo 
alavijo (Aloe vera (L) Burm.) naudojimo 
maisto papilduose būdą 

Krilių (Euphausia superba) 
taukai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„vėžiagyvių krilių (Euphausia superba) li­
pidų ekstraktas“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio produktams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio produktų pa­
kaitalams – 600 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis   

Nealkoholiniai gėrimai 

Pieno gėrimai 

Pieno gaminių pakaitalų gėrimai 

80 mg/100 ml 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 ml 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Maistiniai batonėliai / javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

3 000 mg per dieną visiems vartotojams 

450 mg per dieną nėščioms ir žindan­
čioms moterims 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

200 mg/100 ml 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Krilių (Euphausia superba) 
taukai, gausūs fosfolipidų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„vėžiagyvių krilių (Euphausia superba) li­
pidų ekstraktas“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio produktams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio produktų pa­
kaitalams – 600 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai 

Pieno gėrimai 

Pieno gaminių pakaitalų gėrimai 

80 mg/100 ml 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 ml 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Maistiniai batonėliai / javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

3 000 mg per dieną visiems vartotojams 

450 mg per dieną nėščioms ir žindan­
čioms moterims 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 2017 12 30 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis   

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

200 mg/100 ml 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Daug arachidono rūgšties 
turintis Mortierella alpina 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„aliejus iš Mortierella alpina“ arba „Mortie­
rella alpina aliejus“.  

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir 
tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 609/2013 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 609/2013 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai neišnešiotiems kūdi­
kiams, kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 609/2013 

Argano (Argania spinosa) 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„argano aliejus“, o jeigu aliejus naudoja­
mas kaip pagardas, etiketėje nurodoma 
„tik pagardams skirtas aliejus“.  

Kaip pagardai Nenurodyta 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą aliejaus naudojimo 
maisto produktuose būdą 

Iš dumblių Haematococcus 
pluvialis gautas dervingasis 
aliejus, kuriame daug 
astaksantino 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„astaksantinas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

40–80 mg dervingojo aliejaus per dieną, 
tai reiškia ≤ 8 mg astaksantino per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Baziliko (Ocimum basilicum) 
sėklos 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Vaisių sultys ir vaisių bei daržovių sulčių 
mišiniai 

3 g/200 ml, kai pridedama sveikų bazi­
liko (Ocimum basilicum) sėklų 

Fermentuotų juodųjų 
pupelių ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„fermentuotų juodųjų (sojos) pupelių 
ekstraktas“ arba „fermentuotų sojų ekst­
raktas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

4,5 g per dieną 

Galvijų laktoferinas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš karvės pieno gautas laktoferinas“.  

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir 
tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai (ga­
tavi), kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

100 mg/100 ml 

Pieniški maisto produktai mažiems vai­
kams (gatavi) 

200 mg/100 g 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai  
(kieto pavidalo) 

670 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Priklausomai nuo asmens poreikių iki 3 
g per dieną 

Pieno gėrimai 200 mg/100 g 

Gėrimams ruošti skirti miltelių mišiniai, 
kuriuose pieno miltelių daugiausia (ga­
tavi) 

330 mg/100 g 

Rauginto pieno gėrimai (įskaitant jogurto 
gėrimus) 

50 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai 120 mg/100 g 

Jogurtiniai gaminiai 80 mg/100 g 

Sūrio gaminiai 2 000 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Valgomieji ledai 130 mg/100 g 

Tortai ir pyragai 1 000 mg/100 g 

Saldainiai 750 mg/100 g 

Kramtomoji guma 3 000 mg/100 g 

Akmengrūdžio  
(Buglossoides arvensis) sėklų 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas stearidono rūgšties (STR) 
kiekis 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„rafinuotas akmengrūdžio (Buglossoides) 
aliejus“.  

Pieno gaminiai ir pieno gaminių pakaita­
lai 

250 mg/100 g 

75 mg/100 g gėrimuose 

Sūriai ir sūrio gaminiai 750 mg/100 g 

Sviestas ir kitos riebalų ir aliejų emulsi­
jos, įskaitant tepiuosius pieno riebalus  
(išskyrus skirtus virti ar kepti) 

750 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 625 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, išskyrus maisto papil­
dus kūdikiams ir mažiems vaikams 

500 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013, išskyrus spe­
cialiosios medicininės paskirties maisto 
produktus kūdikiams ir mažiems vai­
kams 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Vėžiagyvių Calanus 
finmarchicus aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„vėžiagyvių Calanus finmarchicus aliejus“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

2,3 g per dieną 

Kramtomosios gumos 
pagrindas  
(monometoksipolietilenglik­
olis) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„kramtomosios gumos pagrindas (1,3- 
butadienas, 2-metil-homopolimeras, ma­
leinizuotas, esteriai su polietilenglikolio 
monometilo eteriu)“ arba „kramtomosios 
gumos pagrindas (įskaitant CAS Nr. 
1246080-53-4)“.  

Kramtomoji guma 8 % 

Kramtomosios gumos 
pagrindas (metilo vinilo 
eterio ir maleino rūgšties 
anhidrido kopolimeras) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„kramtomosios gumos pagrindindas (įs­
kaitant metilo vinilo eterio ir maleino 
rūgšties anhidrido kopolimerą)“ arba „gu­
mos pagrindindas (įskaitant CAS Nr. 
9011-16-9)“  

Kramtomoji guma 2 % 

Ispaninio šalavijo (Salvia 
hispanica) aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„ispaninio šalavijo (Salvia hispanica) alie­
jus“.  

Riebalai ir aliejai 10 % 

Grynas ispaninio šalavijo aliejus 2 g per dieną 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

2 g per dieną 

Ispaninio šalavijo (Salvia 
hispanica) sėklos 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „ispaninio šalavijo (Salvia 
hispanica) sėklos“. 

2. Fasuotos ispaninio šalavijo (Salvia his­
panica) sėklos turi būti papildomai 
ženklinamos, siekiant informuoti var­
totoją, kad rekomenduojama paros 
norma yra ne daugiau kaip 15 g.  

Duonos produktai 5 % (sveikų ispaninio šalavijo sėklų arba 
jų rupių miltų) 

Kepiniai 10 % sveikų ispaninio šalavijo sėklų 

Pusryčių dribsniai 10 % sveikų ispaninio šalavijo sėklų 

Vaisių, riešutų ir sėklų mišiniai 10 % sveikų ispaninio šalavijo sėklų 

2017 12 30 
L 351/82 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Vaisių sultys ir vaisių bei daržovių sulčių 
mišiniai 

15 g per dieną, kai pridedama ispaninio 
šalavijo sėklų (sveikų, trintų arba jų rupių 
miltų) 

Fasuotos ispaninio šalavijo sėklos 15 g per dieną sveikų ispaninio šalavijo 
sėklų 

Vaisiniai užtepai 1 % sveikų ispaninio šalavijo sėklų 

Jogurtas 1,3 g sveikų ispaninio šalavijo sėklų 100 
g jogurto ar 4,3 g ispaninio šalavijo sė­
klų 330 g jogurto (porcija) 

Sterilizuoti gatavi javų grūdų, javams pri­
lyginamų grūdų ir (arba) ankštinių au­
galų patiekalai 

5 % sveikų ispaninio šalavijo sėklų 

Aspergillus niger 
chitingliukanas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„Aspergillus niger chitingliukanas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

5 g per dieną 

Iš tikrosios pinties (Fomes 
fomentarius) gautas 
chitingliukano kompleksas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš tikrosios pinties (Fomes fomentarius) 
gautas chitingliukanas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

5 g per dieną 

Iš dvisporio pievagrybio  
(Agaricus bisporus) ir 
juodojo galvenio  
(Aspergillus niger) 
ekstrahuotas chitozanas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš dvisporio pievagrybio (Agaricus bispo­
rus) ekstrahuotas chitozanas“ arba „iš 
juodojo galvenio (Aspergillus niger) ekstra­
huotas chitozanas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą iš vėžiagyvių gauto chi­
tozano naudojimo maisto papilduose 
būdą 

Chondroitino sulfatas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„chondroitino sulfatas, gautas mikrobinės 
fermentacijos ir sulfatavimo būdu“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, skirti suaugusiesiems  
(išskyrus nėščias ir žindančias moteris) 

1 200 mg per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Chromo pikolinatas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas bendras chromo kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„chromo pikolinatas“.  

Maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

250 µg per dieną 

Maisto produktai, papildyti pagal Regla­
mentą (EB) Nr. 1925/2006 (4) 

Švitrūnas (Cistus incanus L. 
Pandalis herb) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„švitrūnas (Cistus incanus L. Pandalis 
herb)“.  

Žolelių užpilai Numatoma paros dozė: 3 g žolelių per 
dieną (2 puodeliai per dieną) 

Citikolinas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „citikolinas“. 

2.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
citikolino, etiketėse turi būti nurodyta, 
kad produktas nėra skirtas vartoti vai­
kams.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

500 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

250 mg vienoje porcijoje ir ne daugiau 
kaip 1 000 mg didžiausios leidžiamosios 
paros dozės 

Clostridium butyricum Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„Clostridium butyricum MIYAIRI 588  
(CBM 588)“ arba „Clostridium butyricum  
(CBM 588)“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

1,35 × 108 KSV per dieną 

Beriebalių kakavos miltelių 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Vartotojams turi būti nurodyta per dieną 
suvartoti ne daugiau kaip 600 mg polife­
nolių; tai prilygsta 1,1 g beriebalių kaka­
vos miltelių ekstrakto.  

Maistiniai batonėliai 1 g per dieną ir 300 mg polifenolių pri­
lygsta ne daugiau kaip 550 mg beriebalių 
kakavos miltelių ekstrakto vienoje maisto 
produkto arba maisto papildo porcijoje 

Pieno gėrimai 

Kiti maisto produktai (įskaitant maisto 
papildus, kaip apibrėžta Direktyvoje 
2002/46/EB), kurie jau įsitvirtino kaip 
funkcinių sudedamųjų dalių nešikliai ir 
paprastai siūlomi vartoti sveikata besido­
mintiems suaugusiesiems 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Liesas kakavos ekstraktas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Vartotojams turi būti nurodyta per dieną 
suvartoti ne daugiau kaip 600 mg kaka­
vos flavanolių.  Maisto produktai, įskaitant maisto papil­

dus, kaip apibrėžta Direktyvoje 
2002/46/EB 

730 mg vienoje porcijoje ir apie 1,2 g 
per dieną 

Blakinės kalendros  
(Coriandrum sativum) sėklų 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„blakinės kalendros sėklų aliejus“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

600 mg per dieną 

Džiovinti plunksnalapės 
gudobelės (Crataegus 
pinnatifida) vaisiai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„džiovinti plunksnalapės gudobelės (Cra­
taegus pinnatifida) vaisiai“.  

Žolelių užpilai Atitinka įprastą glotniosios gudobelės  
(Crataegus laevigata) naudojimo maisto 
produktuose būdą Džemai ir drebučiai pagal Direktyvą 

2001/113/EB (5) 

Kompotai 

Alfa-ciklodekstrinas Nenurodyta Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„alfa-ciklodekstrinas“ arba „α-ciklodek­
strinas“.  

Gama-ciklodekstrinas Nenurodyta Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„gama-ciklodekstrinas“ arba „γ-ciklodek­
strinas“.  

Dekstrano preparatas, 
pagamintas naudojant 
Leuconostoc mesenteroides 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„dekstranas“.  

Grūdiniai gaminiai 5 % 

Augalinės kilmės 
diacilglicerolio aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„augalinės kilmės diacilglicerolio aliejus  
(ne mažiau kaip 80 % diacilglicerolių)“.  

Kepimo aliejus  

Tepieji riebalai 

Salotų užpilai 

Majonezas 

Pakaitinis maisto produktas svoriui kont­
roliuoti (geriamas) 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Grūdiniai gaminiai  

Jogurto gaminiai 

Dihidrokapsiatas (DHK) Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „dihidrokapsiatas“. 

2.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
sintetinio dihidrokapsiato, etiketėje 
bus nurodyta „neskirtas vaikams iki 
4,5 metų“.  

Javainių batonėliai 9 mg/100 g 

Sausainiai ir traškučiai 9 mg/100 g 

Ryžių užkandžiai 12 mg/100 g 

Gazuoti gėrimai, skiedžiamieji gėrimai, 
vaisių sulčių gėrimai 

1,5 mg/100 ml 

Daržovių gėrimai 2 mg/100 ml 

Kavos gėrimai, arbatos gėrimai 1,5 mg/100 ml 

Negazuotas aromatizuotas vanduo 1 mg/100 ml 

Apvirta avižinių kruopų košė 2,5 mg/100 g 

Kiti javai 4,5 mg/100 g 

Valgomieji ledai, pieno desertai 4 mg/100 g 

Pudingo mišiniai (gatavi) 2 mg/100 g 

Jogurtiniai gaminiai 2 mg/100 g 

Šokoladiniai konditerijos gaminiai 7,5 mg/100 g 

Kieti saldainiai 27 mg/100 g 

Becukrė guma 115 mg/100 g 
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Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Pieno / grietinėlės pakaitalai 40 mg/100 g 

Saldikliai 200 mg/100 g 

Sriubos (gatavos) 1,1 mg/100 g 

Salotų užpilai 16 mg/100 g 

Augaliniai baltymai 5 mg/100 g 

Gatavi patiekalai 3 mg patiekale 

Pakaitiniai maisto produktai svoriui 
kontroliuoti 

3 mg patiekale 

Pakaitiniai maisto produktai svoriui 
kontroliuoti (geriami) 

1 mg/100 ml 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

3 mg per kartą 

9 mg per dieną 

Nealkoholiniams gėrimams ruošti skirti 
miltelių mišiniai 

14,5 mg/kg prilygsta 1,5 mg/100 ml 

Sausasis citrininės aloyzijos  
(Lippia citriodora) ekstraktas 
iš ląstelių kultūrų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„sausasis citrininės aloyzijos (Lippia citrio­
dora) ekstraktas iš ląstelių kultūrų 
HTN®Vb“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą panašaus citrininės aloy­
zijos (Lippia citriodora) lapų ekstrakto 
naudojimo maisto papilduose būdą 

Siauralapės 
ežiuolės(Echinacea 
angustifolia) ekstraktas iš 
ląstelių kultūrų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą panašaus siaurialapės 
ežiuolės (Echinacea angustifolia) šaknų 
ekstrakto naudojimo maisto papilduose 
būdą 
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Gyslotinio ežeinio (Echium 
plantagineum) aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas stearidono rūgšties (STR) 
kiekis 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„rafinuotas ežeinio aliejus“.  Pieno gaminiai ir geriamieji jogurto ga­

miniai, pateikiami kaip viena porcija 
250 mg/100 g 75 mg/100 g gėrimuose 

Sūrio gaminiai 750 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 750 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 625 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

500 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 

Epigalokatechingalatas – 
išgrynintas kininio 
arbatmedžio (Camellia 
sinensis) lapų ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Etiketėje turi būti nurodyta, kad vartoto­
jai per dieną turėtų suvartoti ne daugiau 
kaip 300 mg ekstrakto.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB 
150 mg ekstrakto vienoje maisto pro­
dukto arba maisto papildo porcijoje 

Maisto produktai, papildyti pagal Regla­
mentą (EB) Nr. 1925/2006 

L-ergotioneinas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„L-ergotioneinas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

30 mg per dieną visiems vartotojams (iš­
skyrus nėščias ir žindančias moteris) 

20 mg per dieną vyresniems nei 3 metų 
vaikams 
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Geležies natrio 
etilendiamino tetraacto 
rūgšties druska 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis (bevandenės etilen­
diamino tetraacto rūgšties druskos) 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„geležies natrio EDTA“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB 
18 mg per dieną (vaikams) 

75 mg per dieną (suaugusiesiems) 

Maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

12 mg/100 g 

Maisto produktai, papildyti pagal Regla­
mentą (EB) Nr. 1925/2006 

Geležies amonio fosfatas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„geležies amonio fosfatas“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB 
Turi būti naudojamas pagal Direktyvą 
2002/46/EB, Reglamentą (ES) 
Nr. 609/2013 ir (arba) Reglamentą (EB) 
Nr. 1925/2006 

Maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

Maisto produktai, papildyti pagal Regla­
mentą (EB) Nr. 1925/2006 

Žuvų (Sardinops sagax) 
peptidai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas žuvų peptidų produkto kie­
kis 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„žuvų (Sardinops sagax) peptidai“.  Jogurtiniai maisto produktai, jogurto gė­

rimai, rauginti pieno gaminiai ir pieno 
milteliai 

0,48 g/100 g (gatavi) 

Aromatizuotas vanduo ir daržovių gėri­
mai 

0,3 g/100 g (gatavi) 

Pusryčių dribsniai 2 g/100 g 

Sriubos, troškiniai ir sriubų milteliai 0,3 g/100 g (gatavi) 
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produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Flavonoidai iš Glycyrrhiza 
glabra 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas paprastojo saldymedžio  
(Glycyrrhiza glabra) flavonoidų kiekis 

1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „flavonoidai iš Glycyrrhiza 
glabra L.“. 

2. Ženklinant maisto produktus, į ku­
riuos pridėta produkto kaip naujos 
maisto sudedamosios dalies, turi būti 
nurodyta, kad: 

a)  produkto neturėtų vartoti nėščios 
ir žindančios moterys, vaikai ir 
jauni paaugliai, ir 

b)  receptinius vaistus vartojantys 
žmonės turėtų produktą vartoti tik 
prižiūrimi gydytojo; 

c)  per parą turėtų būti suvartojama 
ne daugiau kaip 120 mg flavo­
noidų. 

3. Flavonoidų kiekis galutiniame pro­
dukte nurodomas maisto produkto, 
kurio sudėtyje yra šios medžiagos, eti­
ketėje. 

Gėrimai, kurių sudėtyje 
yra flavonoidų, tiekiami 
galutiniam vartotojui 
tik vienos porcijos 
pakuotėmis. 

Pieno gėrimai 120 mg per dieną 

Jogurtiniai gėrimai 

Vaisių ar daržovių gėrimai 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

120 mg per dieną 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013 

120 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

120 mg per dieną 

Iš pūslėtųjų guveinių (Fucus 
vesiculosus) ekstrahuotas 
fukoidanas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš pūslėtųjų guveinių (Fucus vesiculosus) 
ekstrahuotas fukoidanas“.  

Maisto produktai, įskaitant maisto papil­
dus, kaip apibrėžta Direktyvoje 
2002/46/EB, skirti visiems vartotojams 

250 mg per dieną 

Iš jūrinių dumblių (Undaria 
pinnatifida) ekstrahuotas 
fukoidanas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš jūrinių dumblių (Undaria pinnatifida) 
ekstrahuotas fukoidanas“.  

Maisto produktai, įskaitant maisto papil­
dus, kaip apibrėžta Direktyvoje 
2002/46/EB, skirti visiems vartotojams 

250 mg per dieną 
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2′-fukozillaktozė Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „2′-fukozillaktozė“. 

2.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 2′- 
fukozillaktozės, etiketėje turi būti nu­
rodyta, kad papildai neturėtų būti var­
tojami, jei tą pačią dieną vartojami 
maisto produktai, į kuriuos pridėta 
2′-fukozillaktozės. 

3. Mažiems vaikams skirtų maisto pa­
pildų, kurių sudėtyje yra 2′-fukozil­
laktozės, etiketėje turi būti nurodyta, 
kad papildai neturėtų būti vartojami, 
jei tą pačią dieną vaikas žindomas 
arba vartojami kiti maisto produktai, į 
kuriuos pridėta 2′-fukozillaktozės.  

Nearomatizuoti pasterizuoto ir sterili­
zuoto (taip pat kaitinto UAT) pieno ga­
miniai 

1,2 g/l 

Nearomatizuoti rauginti pieno gaminiai 1,2 g litre gėrimo 

19,2 g kilograme produkto, išskyrus gė­
rimus 

Aromatizuoti rauginti pieno gaminiai, įs­
kaitant termiškai apdorotus gaminius 

1,2 g litre gėrimo 

19,2 g kilograme produkto, išskyrus gė­
rimus 

Pieno gaminių pakaitalai, įskaitant pakai­
talus gėrimams balinti 

1,2 g litre gėrimo 

12 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

400 g kilograme pieno pakaitalo 

Javainių batonėliai 12 g/kg 

Saldikliai, skirti pasaldinti maistą valgant 200 g/kg 

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

1,2 g/l produkto, dedama atskirai arba 
kartu su ne daugiau kaip 0,6 g/l lakto-N- 
neotetraozės, kai santykis galutiniame ga­
tavame produkte, kuris parduodamas to­
kiu pavidalu arba paruošiamas pagal ga­
mintojo instrukcijas, yra 2:1 

Tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

1,2 g/l produkto, dedama atskirai arba 
kartu su ne daugiau kaip 0,6 g/l lakto-N- 
neotetraozės, kai santykis galutiniame ga­
tavame produkte, kuris parduodamas to­
kiu pavidalu arba paruošiamas pagal ga­
mintojo instrukcijas, yra 2:1 
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Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

12 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

1,2 g/l skysto gatavo produkto, kuris pa­
rduodamas tokiu pavidalu arba paruošia­
mas pagal gamintojo instrukcijas 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

1,2 g/l pieno gėrimo ir panašaus pro­
dukto, dedama atskirai arba kartu su ne 
daugiau kaip 0,6 g lakto-N-neotetraozės, 
kai santykis galutiniame gatavame pro­
dukte, kuris parduodamas tokiu pavidalu 
arba paruošiamas pagal gamintojo in­
strukcijas, yra 2:1 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013 

4,8 g litre gėrimo 

40 g kilograme batonėlių 

Duonos ir tešlos gaminiai, prie kurių pri­
dėtas užrašas apie tai, kad juose nėra gli­
timo arba yra mažesnis glitimo kiekis, 
pagal Komisijos įgyvendinimo regla­
mento (ES) Nr. 828/2014 reikalavimus 

60 g/kg 

Aromatizuoti gėrimai 1,2 g/l 

Kava, arbata (išskyrus juodąją arbatą), žo­
lelių ir vaisių užpilai, cikorija; arbata, žo­
lelių ir vaisių užpilai bei cikorijos ekstra­
ktai; užpilams paruošta arbata, augalai, 
vaisiai ir grūdai bei šių produktų mišiniai 
ir tirpūs mišiniai 

9,6 g/l – didžiausias leidžiamas kiekis tai­
komas gataviems produktams 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, išskyrus kūdikiams 
skirtus maisto papildus 

3,0 g per dieną visiems vartotojams 

1,2 g per dieną mažiems vaikams 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Galaktooligosacharidas 
Nurodyta maisto produktų kategorija 

Didžiausias leidžiamas kiekis (išreikštas galaktooli­
gosacharidų kiekiu (kg) galutinio maisto produkto 

kilograme)   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

0,333 

Pienas 0,020 

Pieno gėrimai 0,030 

Pakaitiniai maisto produktai svoriui 
kontroliuoti (geriami) 

0,020 

Pieno gaminių pakaitalų gėrimai 0,020 

Jogurtas 0,033 

Pieniški desertai 0,043 

Užšaldyti pieno desertai 0,043 

Vaisių gėrimai ir energiniai gėrimai 0,021 

Pakaitiniai kūdikių maisto produktai (gė­
rimai) 

0,012 

Kūdikiams skirtos sultys 0,025 

Kūdikiams skirti jogurto gėrimai 0,024 

Kūdikiams skirti desertai 0,027 

Kūdikiams skirti užkandžiai 0,143 

Kūdikiams skirti dribsniai 0,027 

Gėrimai, skirti intensyviam raumenų dar­
bui, ypač tinkantys sportininkams 

0,013 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija 
Didžiausias leidžiamas kiekis (išreikštas galaktooli­
gosacharidų kiekiu (kg) galutinio maisto produkto 

kilograme)   

Sultys 0,021 

Vaisių pyragų įdarai 0,059 

Vaisių gaminiai 0,125 

Batonėliai 0,125 

Grūdai 0,125 

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir 
tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 609/2013 

0,008 

Gliukozamino HCl Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą iš jūrinių bestuburių 
gauto gliukozamino naudojimo maisto 
produktuose būdą 

Maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

Pakaitinis maisto produktas svoriui kont­
roliuoti 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra 
mažesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos 
įgyvendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Gliukozamino sulfato KCl Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą iš jūrinių bestuburių 
gauto gliukozamino naudojimo maisto 
produktuose būdą 

Gliukozamino sulfato NaCl Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą iš jūrinių bestuburių 
gauto gliukozamino naudojimo maisto 
produktuose būdą 

Pupenių derva Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „pupenių derva“. 

2. Maisto produktų, kuriuose yra pupe­
nių dervos, etiketėje turi būti aiškiai ir 
matomai nurodyta, kad dėl pupenių 
dervos naudojimo jaunesniems nei 8 
metų vaikams gali sutrikti virškini­
mas. 

Pavyzdžiui, „Nesaikingai vartojant šį 
produktą gali sutrikti virškinimas, 
ypač jaunesniems nei 8 metų vai­
kams“. 

3.  Kai dviejų skyrių pakuotėje pateikiami 
pieno gaminiai ir dribsniai, vartojimo 
nurodymuose turi būti aiškiai para­
šyta, kad prieš vartojimą dribsnius ir 
pieno gaminį būtina sumaišyti, sie­
kiant atsižvelgti į tai, jog gali kilti virš­
kinamojo trakto nepraeinamumo ri­
zika.  

Švieži pieno gaminiai, tokie kaip jogur­
tas, raugintas pienas, šviežias sūris ir kiti 
pieniški desertai 

1,5 g/100 g 

Skystieji maisto produktai iš vaisių ar 
daržovių (tirštieji vaisių ar daržovių kok­
teiliai) 

1,8 g/100 g 

Vaisių ar daržovių kompotai 3,25 g/100 g 

Dribsniai, prie kurių pridedamas pieno 
gaminys, dviejų skyrių pakuotėje 

10 g/100 g dribsnių 

Pridedamame pieno gaminyje nėra 

1 g/100 g gatavo produkto 

Termiškai apdoroti pieno 
gaminiai, fermentuoti 
Bacteroides xylanisolvens 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Rauginto pieno gaminiai (skysti, pusiau 
skysti ir purškiamuoju džiovinimu paga­
minti milteliai)  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Hidroksitirozolis Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„hidroksitirozolis“. 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra hid­
roksitirozolio, etiketėje nurodoma tokia 
informacija: 

a)  šis maisto produktas neturėtų būti 
skirtas vartoti jaunesniems nei trijų 
metų amžiaus vaikams, nėščioms ir 
žindančioms moterims; 

b)  šis maisto produktas neturėtų būti 
naudojamas virti arba kepti.  

Žuvų taukai ir daržovių aliejai (išskyrus 
alyvuogių aliejų ir alyvuogių išspaudų 
aliejų, kaip apibrėžta Reglamento (ES) 
Nr. 1308/2013 (6) VII priedo VIII dalyje), 
tokio pavidalo teikiami rinkai 

0,215 g/kg 

Tepieji riebalai, kaip apibrėžta Regla­
mento (ES) Nr. 1308/2013 VII priedo 
VII dalyje, tokio pavidalo teikiami rinkai 

0,175 g/kg 

Ledo struktūrą keičiantis III 
tipo HPLC 12 baltymas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„ledo struktūrą keičiantis baltymas“  

Valgomieji ledai 0,01 % 

Vandeninis džiovintų 
svaigiojo bugienio (Ilex 
guayusa) lapų ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„džiovintų svaigiojo bugienio(Ilex 
guayusa) lapų ekstraktas“.  

Žolelių užpilai Atitinka įprastą panašaus vandeninio 
džiovintų paragvajinio bugienio (Ilex pa­
raguariensis) lapų ekstrakto naudojimo 
žolelių užpiluose ir maisto papilduose 
būdą 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Izomaltooligosacharidas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „izomaltooligosacharidas“. 

2.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
nauja sudedamoji dalis, etiketėje turi 
būti nurodyta „gliukozės šaltinis“.  

Sumažintos energinės vertės gaivieji gėri­
mai 

6,5 % 

Energiniai gėrimai 5,0 % 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams (įs­
kaitant izotoninius gėrimus) 

6,5 % 

Vaisių sultys 5 % 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Perdirbtos daržovės ir daržovių sultys 5 % 

Kiti gaivieji gėrimai 5 % 

Javainių batonėliai 10 % 

Sausainiai 20 % 

Pusryčių dribsnių batonėliai 25 % 

Kieti saldainiai 97 % 

Minkšti saldainiai / Šokoladiniai batonė­
liai 

25 % 

Pakaitiniai maisto produktai svoriui 
kontroliuoti (batonėliai arba pieniški) 

20 % 

Izomaltuliozė Nenurodyta 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „izomaltuliozė“. 

2. Prie naujo maisto produkto pavadi­
nimo etiketėje turi būti pateikiama 
nuoroda, kad „izomaltuliozė sudaryta 
iš gliukozės ir fruktozės“.  

Laktitolis Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto papildų, kurių sudėtyje yra naujo 
maisto produkto, etiketėje nurodomas 
naujo maisto produkto pavadinimas „lak­
titolis“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB, kapsulėmis ar tabletė­
mis, skirti suaugusiesiems 

20 g per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Lakto-N-neotetraozė Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „lakto-N-neotetraozė“. 

2.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
lakto-N-neotetraozės, etiketėje turi 
būti nurodyta, kad papildai neturėtų 
būti vartojami, jei tą pačią dieną var­
tojami maisto produktai, į kuriuos 
pridėta lakto-N-neotetraozės. 

3. Mažiems vaikams skirtų maisto pa­
pildų, kurių sudėtyje yra lakto-N-ne­
otetraozės, etiketėje turi būti nuro­
dyta, kad papildai neturėtų būti 
vartojami, jei tą pačią dieną vaikas 
žindomas arba vartojami kiti maisto 
produktai, į kuriuos pridėta lakto-N- 
neotetraozės.  

Nearomatizuoti pasterizuoto ir sterili­
zuoto (taip pat kaitinto UAT) pieno ga­
miniai 

0,6 g/l 

Nearomatizuoti rauginti pieno gaminiai 0,6 g litre gėrimo 

9,6 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

Aromatizuoti rauginti pieno gaminiai, įs­
kaitant termiškai apdorotus gaminius 

0,6 g litre gėrimo 

9,6 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

Pieno gaminių pakaitalai, įskaitant pakai­
talus gėrimams balinti 

0,6 g litre gėrimo 

6 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

200 g kilograme pieno pakaitalo 

Javainių batonėliai 6 g/kg 

Saldikliai, skirti pasaldinti maistą valgant 100 g/kg 

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

0,6 g/l kartu su 1,2 g/l 2′-fukozillakto­
zės, kurių santykis galutiniame gatavame 
produkte, kuris parduodamas tokiu pavi­
dalu arba paruošiamas pagal gamintojo 
instrukcijas, yra 1:2 

Tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, 
kaip apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 609/2013 

0,6 g/l kartu su 1,2 g/l 2′-fukozillakto­
zės, kurių santykis galutiniame gatavame 
produkte, kuris parduodamas tokiu pavi­
dalu arba paruošiamas pagal gamintojo 
instrukcijas, yra 1:2 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

6 g kilograme produkto, išskyrus gėri­
mus 

0,6 g/l skysto gatavo produkto, kuris pa­
rduodamas tokiu pavidalu arba paruošia­
mas pagal gamintojo instrukcijas 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

0,6 g/l pieno gėrimo ir panašaus pro­
dukto, dedama atskirai arba kartu su 2′- 
O-fukozillaktoze, kurios koncentracijos 
vertė iki 1,2 g/l, kurių santykis galuti­
niame gatavame produkte, kuris parduo­
damas tokiu pavidalu arba paruošiamas 
pagal gamintojo instrukcijas, yra 1:2 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013 

2,4 g litre gėrimo 

20 g kilograme batonėlių 

Duonos ir tešlos gaminiai, prie kurių pri­
dėtas užrašas apie tai, kad juose nėra gli­
timo arba yra mažesnis glitimo kiekis, 
pagal Komisijos įgyvendinimo regla­
mento (ES) Nr. 828/2014 reikalavimus 

30 g/kg 

Aromatizuoti gėrimai 0,6 g/l 

Kava, arbata (išskyrus juodąją arbatą), žo­
lelių ir vaisių užpilai, cikorija; arbata, žo­
lelių ir vaisių užpilai bei cikorijos ekstra­
ktai; užpilams paruošta arbata, augalai, 
vaisiai ir grūdai bei šių produktų mišiniai 
ir tirpūs mišiniai 

4,8 g/l – didžiausias leidžiamas kiekis tai­
komas gataviems produktams 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, išskyrus kūdikiams 
skirtus maisto papildus 

1,5 g per dieną visiems vartotojams 

0,6 g per dieną mažiems vaikams 

Mėlynžiedės liucernos  
(Medicago sativa) lapų 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mėlynžiedės liucernos (Medicago sativa) 
baltymas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

10 g per dieną 

Likopenas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„likopenas“.  

Vaisių ir (arba) daržovių sulčių gėrimai  
(įskaitant koncentratus) 

2,5 mg/100 g 

Gėrimai, skirti intensyviam raumenų dar­
bui, ypač tinkantys sportininkams 

2,5 mg/100 g 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

8 mg patiekale 

Pusryčių dribsniai 5 mg/100 g 

Riebalai ir padažai 10 mg/100 g 

Sriubos, išskyrus pomidorų 1 mg/100 g 

Duona (įskaitant traškią duoną) 3 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

15 mg per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Likopenas, gautas iš grybo 
Blakeslea trispora 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„likopenas“.  Vaisių ir (arba) daržovių sulčių gėrimai  

(įskaitant koncentratus) 
2,5 mg/100 g 

Gėrimai, skirti intensyviam raumenų dar­
bui, ypač tinkantys sportininkams 

2,5 mg/100 g 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

8 mg patiekale 

Pusryčių dribsniai 5 mg/100 g 

Riebalai ir padažai 10 mg/100 g 

Sriubos, išskyrus pomidorų 1 mg/100 g 

Duona (įskaitant traškią duoną) 3 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

15 mg per dieną 

Likopenas iš pomidorų Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„likopenas“.  Vaisių ir (arba) daržovių sulčių gėrimai  

(įskaitant koncentratus) 
2,5 mg/100 g 

Gėrimai, skirti intensyviam raumenų dar­
bui, ypač tinkantys sportininkams 

2,5 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

8 mg patiekale 

Pusryčių dribsniai 5 mg/100 g 

Riebalai ir padažai 10 mg/100 g 

Sriubos, išskyrus pomidorų 1 mg/100 g 

Duona (įskaitant traškią duoną) 3 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Likopeno dervingasis aliejus 
iš pomidorų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas likopeno kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„likopeno dervingasis aliejus iš pomi­
dorų“.  

Vaisių ir (arba) daržovių sulčių gėrimai  
(įskaitant koncentratus) 

2,5 mg/100 g 

Gėrimai, skirti intensyviam raumenų dar­
bui, ypač tinkantys sportininkams 

2,5 mg/100 g 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

8 mg patiekale 

Pusryčių dribsniai 5 mg/100 g 

Riebalai ir padažai 10 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas likopeno kiekis   

Sriubos, išskyrus pomidorų 1 mg/100 g 

Duona (įskaitant traškią duoną) 3 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Magnio citrato malatas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„magnio citrato malatas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB  

Vaistinės magnolijos 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„Vaistinės magnolijos ekstraktas“.  

Mėtiniai saldainiai (konditerijos gaminiai) 0,2 % – jei skirti burnos kvapui gaivinti. 
Kai pridedama ne daugiau kaip 0,2 %, 
o guma ir (arba) mėtinis saldainis ne su­
nkesnis kaip 1,5 g, kiekvienoje gumos 
arba mėtinio saldainio porcijoje turi būti 
ne daugiau kaip 3 mg vaistinės magnoli­
jos ekstrakto. 

Kramtomoji guma 

Kukurūzų gemalų aliejaus, 
kurio sudėtyje yra daug 
nesumuilinamų medžiagų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„kukurūzų gemalų aliejaus ekstraktas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

2 g per dieną 

Kramtomoji guma 2 % 

Metilceliuliozė Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„metilceliuliozė“. 

Metilceliuliozė neturi 
būti naudojama maisto 
produktams, specialiai 
paruoštiems mažiems 
vaikams 

Valgomieji ledai 2 % 

Aromatizuoti gėrimai 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Aromatizuoti arba nearomatizuoti rau­
ginto pieno gaminiai  

Šalti desertai (pieno, riebalų, vaisių, 
grūdų, kiaušinių gaminiai) 

Vaisių gaminiai (išspaudos, tyrės ar kom­
potai) 

Sriubos ir sultiniai 

(6S)-5-metiltetrahidrofolinė 
rūgštis, gliukozamino 
druska Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„(6S)-5-metiltetrahidrofolinė rūgštis, gliu­
kozamino druska“ arba „5MTHF-gliuko­
zaminas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, kaip foliatų šaltiniai    

Organinis silicis  
(monometilsilanetriolis) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas silicio kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„organinis silicis (monometilsilanetriolis)“  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, skirti suaugusiesiems  
(skysto pavidalo) 

10,40 mg per dieną 

Valgomojo dantenio  
(Lentinula edodes) micelio 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„grybų (Lentinula edodes) ekstraktas“ arba 
„valgomojo dantenio ekstraktas“.  

Duonos gaminiai 2 ml/100 g 

Gaivieji gėrimai 0,5 ml/100 ml 

Gatavi patiekalai 2,5 ml patiekale 

Jogurtiniai maisto produktai 1,5 ml/100 ml 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

2,5 ml per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių sultys 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„indinės morindos vaisių sultys“ arba 
„Morinda citrifolia vaisių sultys“.  

Pasterizuoti vaisių ir vaisių nektaro gėri­
mai 

30 ml vienoje porcijoje (iki 100 % indi­
nės morindos vaisių sulčių) 

arba 

20 ml du kartus per dieną, ne daugiau 
kaip 40 ml per dieną 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių sulčių 
milteliai 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

6,6 g per dieną (tai prilygsta 30 ml indi­
nės morindos vaisų sulčių) 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„indinės morindos vaisių sulčių milteliai“ 
arba „Morinda citrifolia vaisių sulčių milte­
liai“.  

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių tyrė ir 
koncentratas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadini­
mas: 

vaisių tyrė: 

„indinės morindos (Morinda citrifolia) vai­
sių tyrė“ arba „Noni vaisių tyrė“ 

Vaisių koncentratas: 

„indinės morindos (Morinda citrifolia) vai­
sių koncentratas“ arba „Noni vaisių kon­
centratas“   

Vaisių tyrė 

Saldainiai, konditerijos gaminiai 45 g/100 g 

Javainių batonėliai 53 g/100 g 

Maistinių gėrimų mišinių milteliai (sausa 
masė) 

53 g/100 g 

Gazuoti gėrimai 11 g/100 g 

Ledai ir šerbetas 31 g/100 g 

Jogurtas 12 g/100 g 

Sausainiai 53 g/100 g 

Bandelės, tortai ir pyragai 53 g/100 g 

Pusryčių dribsniai (pilno grūdo) 88 g/100 g 

Džemai ir drebučiai pagal Direktyvą 
2001/113/EB 

133 g/100 g 

Pagal neapdorotą kiekį, skirtą pagaminti 
100 g galutinio produkto 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Saldieji užtepai, užpildai ir glajus 31 g/100 g 

Pikantiški padažai, marinatai, riebūs pa­
dažai ir uždarai 

88 g/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

26 g per dieną  

Vaisių koncentratas 

Saldainiai, konditerijos gaminiai 10 g/100 g 

Javainių batonėliai 12 g/100 g 

Maistinių gėrimų mišinių milteliai (sausa 
masė) 

12 g/100 g 

Gazuoti gėrimai 3 g/100 g 

Ledai ir šerbetas 7 g/100 g 

Jogurtas 3 g/100 g 

Sausainiai 12 g/100 g 

Bandelės, tortai ir pyragai 12 g/100 g 

Pusryčių dribsniai (pilno grūdo) 20 g/100 g 

Džemai ir drebučiai pagal Direktyvą 
2001/113/EB 

30 g/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Saldieji užtepai, užpildai ir glajus 7 g/100 g 

Pikantiški padažai, marinatai, riebūs pa­
dažai ir uždarai 

20 g/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

6 g per dieną 

Morinda citrifolia lapai Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „Noni lapai“ arba „Morinda 
citrifolia lapai“. 

2.  Vartotojui turi būti nurodyta, kad 
puodelyje užpilo turėtų būti ne dau­
giau kaip 1 g džiovintų ir skrudintų 
Morinda citrifolia lapų.  

Užpilai ruošiami taip: į puodelį užpilo turėtų būti dedama ne 
daugiau kaip 1 g džiovintų ir skrudintų 
Morinda citrifolia lapų. 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių milteliai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„Morinda citrifolia vaisių milteliai“ arba 
„indinės morindos vaisių milteliai“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

2,4 g per dieną 

Mikrodumbliai Odontella 
aurita 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumbliai Odontella aurita“.  

Aromatizuoti tešlos gaminiai 1,5 % 

Žuvienės 1 % 

Jūros produktų paštetai 0,5 % 

Sultinių ruošiniai 1 % 

Krekeriai 1,5 % 

Užšaldyta žuvis džiūvėsėliuose 1,5 % 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Fitosteroliais (fitostanoliais) 
praturtintas aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas fitosterolių (fitostanolių) 
kiekis 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 1169/2011 III 
priedo 5 dalį  

Tepieji riebalai, kaip apibrėžta Regla­
mento (ES) Nr. 1308/2013 VII priedo 
VII dalies II priedėlio B ir C dalyse, išsky­
rus virti ir kepti skirtus riebalus bei užte­
pus, pagamintus iš sviesto arba kitų gy­
vūninių riebalų 

1.  Produktai, kuriuose yra naujos maisto 
sudedamosios dalies, pateikiami taip, 
kad juos būtų galima lengvai dalyti į 
porcijas, kuriose būtų ne daugiau 
kaip 3 g (jei vartojama 1 porcija per 
dieną), arba ne daugiau kaip 1 g (jei 
vartojamos 3 porcijos per dieną) pri­
dėtų fitosterolių (fitostanolių). 

2. Į gėrimų indą įdėtų fitosterolių (fitos­
tanolių) kiekis neviršija 3 g. 

3.  Salotų padažai, majonezas ir aštrūs 
padažai turi būti pateikiami vienos 
porcijos pakuotėje. 

Pieno gaminiai, pvz., pusriebio arba nu­
griebto pieno gaminiai, į kuriuos gali 
būti pridėta vaisių ir (arba) javų grūdų, 
rauginto pieno, pvz., jogurto ir sūrio ga­
miniai (riebumas ≤ 12 g/100 g pro­
dukto), kurių pieno riebumas galėjo būti 
sumažintas, o riebalai arba baltymai iš 
dalies arba visiškai pakeisti augaliniais 
riebalais arba baltymais. 

Sojų gėrimai 

Salotų padažai, majonezas ir aštrūs pada­
žai 

Iš kalmarų ekstrahuoti 
riebalai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis Naujo maisto produkto pavadinimas, nu­
rodomas ženklinant jo turinčius maisto 
produktus, yra „kalmarų riebalai“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio produktams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio produktų pa­
kaitalams – 600 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis   

Grūdiniai gaminiai (duona ir bandelės) 200 mg/100 g 

Javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gėrimus) 

60 mg/100 ml 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

3 000 mg per dieną visiems vartotojams 

450 mg per dieną nėščioms ir žindan­
čioms moterims 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

200 mg patiekale 

Pasterizuoti vaisių gaminiai, 
pagaminti apdorojant 
aukštu slėgiu 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Greta vaisių gaminių ir bet kokio pro­
dukto, kurio sudėtyje jis yra naudojamas, 
pavadinimo turi būti nurodyti žodžiai 
„pasterizuota apdorojant aukštu slėgiu“.  

Vaisių rūšys: 

obuoliai, abrikosai, bananai, gervuogės, 
mėlynės, vyšnios, kokosai, figos, vynuo­
gės, greipfrutai, mandarinai, mangai, me­
lionai, persikai, kriaušės, ananasai, slyvos, 
avietės, rabarbarai, braškės  

Fosfatuotas kukurūzų 
krakmolas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„fosfatuotas kukurūzų krakmolas“.  

Gatavi grūdiniai gaminiai 15 % 

Tešlos gaminiai 

Pusryčių dribsniai 

Javainių batonėliai 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Iš žuvies fosfolipidų gautas 
fosfatidilserinas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas fosfatidilserino kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„žuvų fosfatidilserinas“.  

Jogurtiniai gėrimai 50 mg/100 ml 

Milteliai, kuriuose pieno miltelių dau­
giausia 

3 500 mg/100 g (lygiavertis 40 mg/100 
ml gatavo gėrimo) 

Jogurtiniai maisto produktai 80 mg/100 g 

Javainių batonėliai 350 mg/100 g 

Šokoladiniai konditerijos gaminiai 200 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Atitinka Reglamento (ES) Nr. 609/2013 
reikalavimus 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

300 mg per dieną 

Iš sojos fosfolipidų gautas 
fosfatidilserinas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas fosfatidilserino kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„sojos fosfatidilserinas“.  

Jogurtiniai gėrimai 50 mg/100 ml 

Milteliai, kuriuose pieno miltelių dau­
giausia 

3,5 g/100 g (prilygsta 40 mg/100 ml ga­
tavo produkto) 

Jogurtiniai maisto produktai 80 mg/100 g 

Javainių batonėliai 350 mg/100 g 

Šokoladiniai konditerijos gaminiai 200 mg/100 g 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Atitinka Reglamento (ES) Nr. 609/2013 
reikalavimus 

Fosfolipidų produktas, 
kurio sudėtyje yra vienodas 
fosfatidilserino ir fosfatido 
rūgšties kiekis 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas fosfatidilserino kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„sojų fosfatidilserinas ir fosfatido rūgštis“. 

Produktas neturi būti 
skirtas parduoti 
nėščioms ar 
žindančioms moterims 

Pusryčių dribsniai 80 mg/100 g 

Javainių batonėliai 350 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas fosfatidilserino kiekis   

Jogurtiniai maisto produktai 80 mg/100 g 

Kreminiai sojų gaminiai 80 mg/100 g 

Jogurtiniai gėrimai 50 mg/100 g 

Kreminiai sojų gėrimai 50 mg/100 g 

Milteliai, kuriuose pieno miltelių dau­
giausia 

3,5 g/100 g (prilygsta 40 mg/100 ml ga­
tavo produkto) 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

800 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Atitinka Reglamento (ES) Nr. 609/2013 
reikalavimus 

Iš kiaušinių trynių gauti 
fosfolipidai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Nenurodyta 

Fitoglikogenas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„fitoglikogenas“.  

Perdirbti maisto produktai 25 % 

Fitosteroliai / fitostanoliai Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Pagal Reglamento (ES) Nr. 1169/2011 III 
priedo 5 dalį  

Ryžių gėrimai 1.  Ryžių gėrimai pateikiami taip, kad 
juos būtų galima lengvai dalyti į por­
cijas, kuriose būtų ne daugiau kaip 3 
g (jei vartojama 1 porcija per dieną), 
arba ne daugiau kaip 1 g (jei vartoja­
mos 3 porcijos per dieną) pridėtų fi­
tosterolių (fitostanolių). 

Į gėrimų indą įdėtų fitosterolių (fitos­
tanolių) kiekis neviršija 3 g. 

Salotų padažai, majonezas ir aštrūs 
padažai turi būti pateikiami vienos 
porcijos pakuotėje. 

Ruginė duona, kurios miltų sudėtyje yra 
≥ 50 % rugių (viso grūdo rugių miltų, 
sveikų ir eižėtų rugių grūdų ir rugių 
dribsnių) ir ≤ 30 % kviečių, ir į kurią 
įdėta ≤ 4 % cukraus, tačiau nėra įdėta rie­
balų 

Salotų padažai, majonezas ir aštrūs pada­
žai 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Sojų gėrimai  

Pieno gaminiai, pvz., pusriebio ir nu­
griebto pieno gaminiai, į kuriuos gali 
būti įdėta vaisių ir (arba) javų grūdų, 
pieno riebumas gali būti sumažintas arba 
pieno riebalai ir (arba) baltymai iš dalies 
arba visiškai pakeisti augaliniais riebalais 
ir (arba) baltymais. 

Rauginto pieno gaminiai, pvz., jogurto ir 
sūrio gaminiai (riebumas ≤ 12 %/100 g), 
kuriuose pieno riebumas gali būti suma­
žintas arba pieno riebalai ir (arba) balty­
mai iš dalies arba visiškai pakeisti augali­
niais riebalais ir (arba) baltymais. 

Tepieji riebalai, kaip apibrėžta Regla­
mento (ES) Nr. 1308/2007 VII priedo 
VII dalies II priedėlio B ir C dalyse, išsky­
rus virti ir kepti skirtus riebalus bei užte­
pus, pagamintus iš sviesto arba kitų gy­
vūninių riebalų. 

Slyvų kauliukų aliejus Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Skirtas kepti ir pagardinti Atitinka įprastą aliejaus naudojimo 
maisto produktuose būdą 

Bulvių baltymai  
(koaguliuoti) ir jų 
hidrolizatai 

Nenurodyta Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„bulvių baltymas“.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Proliloligopeptidazė  
(fermentinis preparatas) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„proliloligopeptidazė“.  Direktyvoje 2002/46/EB apibrėžti maisto 

papildai, skirti visiems suaugusiesiems 
120 PPU per dieną (2,7 g fermentinio 
preparato per dieną) (2x106 PPI per 
dieną) 

PPU – prolilpeptidazės vienetai arba pro­
linproteazės vienetai 

PPI – proteazės pikomoliai pagal tarptau­
tinę klasifikaciją 

Iš kiaulių inkstų ekstrahuoti 
baltymai 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

3 kapsulės per dieną prilygsta 12,6 mg 
ekstrakto iš kiaulių inkstų per dieną 

Diamino oksidazės (DAO) kiekis: 0,9 mg 
per dieną (3 kapsulės, kai vienos kapsu­
lės sudėtyje yra 0,3 mg DAO Specialiosios medicininės paskirties 

maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Rapsų aliejus, kurio 
sudėtyje yra daug 
nesumuilinamų medžiagų 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„rapsų aliejaus ekstraktas“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB 
1,5 g vienoje porcijoje, rekomenduoja­
moje suvartoti per parą 

Rapsų baltymai Kaip augalinių baltymų šaltinis maisto 
produktuose, išskyrus pradinio maiti­
nimo kūdikių mišinius ir tolesnio maiti­
nimo kūdikių mišinius  

1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „rapsų baltymai“. 

2.  Visų maisto produktų, kuriuose yra 
rapsų baltymų, etiketėje turi būti nu­
rodyta, kad ši sudedamoji dalis gali 
sukelti alerginę reakciją vartotojams, 
kurie yra alergiški garstyčioms ir jų 
produktams. Jei reikia, šis teiginys pa­
teikiamas šalia sudedamųjų dalių są­
rašo.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Transresveratrolis Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „transresveratrolis“ 

2.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
transresveratrolio, etiketėse turi būti 
nurodyta, kad vaistus vartojantys 
žmonės turėtų produktą vartoti tik 
prižiūrimi gydytojo.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, skirti suaugusiesiems  
(skysto pavidalo) 

150 mg per dieną 

Transresveratrolis  
(mikrobinis šaltinis) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „transresveratrolis“. 

2.  Maisto papildų, kurių sudėtyje yra 
transresveratrolio, etiketėse turi būti 
nurodyta, kad vaistus vartojantys 
žmonės turėtų produktą vartoti tik 
prižiūrimi gydytojo.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

Atitinka įprastą iš japoninio pelėvirkščio  
(Fallopia japonica) ekstrahuoto resveratro­
lio naudojimo maisto papilduose būdą 

Gaidžių skiauterių 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„gaidžių skiauterių ekstraktas“ arba „gai­
džiukų skiauterių ekstraktas“.  

Pieno gėrimai 40 mg/100 g arba mg/100 ml 

Rauginti pieno gėrimai 80 mg/100 g arba mg/100 ml 

Jogurto gaminiai 65 mg/100 g arba mg/100 ml 

Šviežias sūris 110 mg/100 g arba mg/100 ml 

Valgomųjų plukenetijų  
(Plukenetia volubilis) aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„valgomųjų plukenetijų (Plukenetia volubi­
lis) aliejus“.  

Kaip ir sėmenų aliejui Atitinka įprastą sėmenų aliejaus naudo­
jimo maisto produktuose būdą 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Salatrimai Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „mažesnės energetinės ver­
tės riebalai (salatrimai)“. 

2.  Turi būti nurodyta, kad nesaikingai 
vartojant gali kilti virškinamojo trakto 
sutrikimų. 

3.  Turi būti nurodyta, kad produktai 
nėra skirti vartoti vaikams.  

Grūdiniai ir konditerijos gaminiai  

Mikrodumblių 
Schizochytrium sp. aliejus, 
kuriame gausu DHR ir EPR 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumblių Schizochytrium sp. aliejus, 
kuriame gausu DHR ir EPR“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, skirti suaugusiesiems  
(išskyrus nėščias ir žindančias moteris) 

3 000 mg per dieną 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, skirti nėščioms ir žin­
dančioms moterims 

450 mg per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

200 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas DHR ir EPR sumos kiekis   

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013  

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai (išskyrus gėri­
mus) 

600 mg/100 g sūrio 200 mg/100 g so­
jos ir pieno gaminių pakaitalų (išskyrus 
gėrimus) 

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 600 mg/100 g sūrio 200 mg/100 g 
pieno gaminio (įskaitant pieną, šviežią 
sūrį ir jogurto gaminius); išskyrus gėri­
mus) 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gaminių pakaitalus ir pieno gėrimus) 

80 mg/100 g 

Javainių arba maistiniai batonėliai 500 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Mikrodumblių 
Schizochytrium sp. aliejus  
(ATCC PTA-9695) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumblių Schizochytrium sp. aliejus  
(ATCC PTA-9695)“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio gaminiams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio gaminių pakai­
talams – 600 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

250 mg DHR per dieną visiems vartoto­
jams 

450 mg DHR per dieną nėščioms ir žin­
dančioms moterims 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

200 mg/100 g 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis   

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gaminių pakaitalus ir pieno gėrimus) 

80 mg/100 ml 

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir 
tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 609/2013 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 609/2013 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

200 mg/100 g 

Mikrodumblių 
Schizochytrium sp. aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumblių Schizochytrium sp. alie­
jus“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio gaminiams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio gaminių pakai­
talams – 600 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

250 mg DHR per dieną visiems vartoto­
jams 

450 mg DHR per dieną nėščioms ir žin­
dančioms moterims 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis   

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg / patiekale 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

200 mg/100 g 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gaminių pakaitalus ir pieno gėrimus) 

80 mg/100 ml 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Mikrodumblių 
Schizochytrium sp. (T18) 
aliejus 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumblių Schizochytrium sp. alie­
jus“.  

Pieno gaminiai, išskyrus pieno gėrimus 200 mg/100 g arba sūrio gaminiams – 
600 mg/100 g 

Pieno gaminių pakaitalai, išskyrus gėri­
mus 

200 mg/100 g arba sūrio gaminių pakai­
talams – 600 mg/100 g 

Tepieji riebalai ir padažai 600 mg/100 g 

Pusryčių dribsniai 500 mg/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

250 mg DHR per dieną visiems vartoto­
jams 

450 mg DHR per dieną nėščioms ir žin­
dančioms moterims 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013, ir pakaitiniai maisto 
produktai svoriui kontroliuoti 

250 mg patiekale 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs gaminiai 

200 mg/100 g 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra ma­
žesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos įgy­
vendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

Laikantis konkrečių asmens, kuriam skir­
tas produktas, mitybos reikalavimų 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias DHR kiekis   

Grūdiniai gaminiai, duona, bandelės ir 
saldūs sausainiai 

200 mg/100 g 

Javainių batonėliai 500 mg/100 g 

Maistiniai riebalai 360 mg/100 g 

Nealkoholiniai gėrimai (įskaitant pieno 
gaminių pakaitalus ir pieno gėrimus) 

80 mg/100 ml 

Pradinio maitinimo kūdikių mišiniai ir 
tolesnio maitinimo kūdikių mišiniai, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) Nr. 609/2013 

Pagal Reglamentą (ES) Nr. 609/2013 

Perdirbti grūdiniai maisto produktai ir 
kūdikiams bei mažiems vaikams skirti 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013 

200 mg/100 g 

Fermentuotų sojų 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „fermentuotų sojų ekstra­
ktas“. 

2. Maisto papildų, kurių sudėtyje yra fer­
mentuotų sojų ekstrakto, etiketėse 
turi būti nurodyta, kad vaistus varto­
jantys žmonės turėtų produktą vartoti 
tik prižiūrimi gydytojo.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB, kapsulėmis, tabletėmis 
ar milteliais, skirti suaugusiesiems (išsky­
rus nėščias ir žindančias moteris) 

100 mg per dieną 

Kviečių (Triticum aestevium) 
ekstraktas, kuriame daug 
spermidino 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto papildų, kurių sudėtyje yra naujo 
maisto produkto, etiketėje nurodomas 
naujo maisto produkto pavadinimas 
„kviečių ekstraktas, kuriame daug sper­
midino“.  

Direktyvoje 2002/46/EB apibrėžti maisto 
papildai, skirti suaugusiesiems 

Prilygsta ne daugiau kaip 6 mg spermi­
dino per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Sukromaltas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „sukromaltas“. 

2. Prie naujo maisto produkto pavadi­
nimo etiketėje turi būti pateikiama 
nuoroda, kad „sukromaltas sudarytas 
iš gliukozės ir fruktozės“.  

Nenurodyta 

Cukranendrių ląsteliena Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis   

Duona 8 % 

Grūdinės prekės 5 % 

Mėsos ir raumeninio audinio produktai 3 % 

Pagardai ir prieskoniai 3 % 

Trinti sūriai 2 % 

Specialieji dietiniai produktai 5 % 

Padažai 2 % 

Gėrimai 5 % 

Saulėgrąžų aliejaus 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„saulėgrąžų aliejaus ekstraktas“.  

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

1,1 g per dieną 

Džiovinti mikrodumbliai 
Tetraselmis chuii 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mikrodumbliai Tetraselmis chuii“ arba 
„mikrodumbliai T. chuii“. 

Maisto papildų, kurių sudėtyje yra džio­
vintų mikrodumblių Tetraselmis chuii, eti­
ketėje nurodoma tokia informacija: „Su­
dėtyje yra labai mažas jodo kiekis“.  

Padažai 20 % arba 250 mg per dieną 

Specialiosios druskos 1 % 

Uždarai 250 mg per dieną 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

250 mg per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Australiniai tigriniai ešeriai  
(Therapon barcoo/Scortum) 

Paskirtis tokia pati, kaip ir lašišos, t. y. kulinariniai žuvies gaminiai ir patiekalai, įskai­
tant virtus, žalius, rūkytus arba keptus žuvies gaminius   

D-tagatozė Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „D-tagatozė“. 

2. Visų produktų, kurių sudėtyje suvar­
tojamos D-tagatozės kiekis yra dides­
nis nei 15 g vienoje porcijoje, ir visų 
gėrimų, kurių sudėtyje jos kiekis yra 
didesnis nei 1 %, etiketėje turi būti 
užrašas „Nesaikingai vartojamas pro­
duktas gali turėti vidurius laisvinantį 
poveikį“.  

Nenurodyta 

Taksifolino koncentruotas 
ekstraktas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„taksifolino koncentruotas ekstraktas“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB, skirti visiems vartoto­
jams, išskyrus kūdikius, mažus vaikus, ir 
jaunesnius nei 14 metų vaikus bei paau­
glius 

100 mg per dieną 

Trehalozė Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis 1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „trehalozė“. Jis turi būti už­
rašytas etiketėje arba nurodytas jo 
turinčio maisto produkto sudedamųjų 
dalių sąraše. 

2. Prie naujo maisto produkto pavadi­
nimo etiketėje turi būti pateikiama 
nuoroda, kad „trehalozė sudaryta iš 
gliukozės“.  

Nenurodyta 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Ultravioletine spinduliuote 
apdoroti grybai (Agaricus 
bisporus) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas vitamino D2 kiekis   

Dvisporiai pievagrybiai (Agaricus bisporus) 10 µg vitamino D2 100 g šviežios me­
džiagos svorio 

1.  Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nu­
rodomas naujo maisto produkto pa­
vadinimas „ultravioletine spinduliuote 
apdoroti grybai (Agaricus bisporus)“. 

2.  Prie naujo maisto produkto arba jo 
turinčio maisto produkto pavadinimo 
etiketėje turi būti pateikta nuoroda, 
kad „kontroliuojamas apdorojimas 
šviesa vitamino D kiekiui padidinti“ 
arba „apdorota UV spinduliais vita­
mino D2 kiekiui padidinti“.  

UV apdorotos kepimo 
mielės (Saccharomyces 
cerevisiae) 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas vitamino D2 kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„mielės su vitaminu D“ arba „mielės su 
vitaminu D2“.  Mielinė duona ir mielinės bandelės 5 μg vitamino D2/100 g 

Smulkieji mieliniai duonos ar pyrago ke­
piniai 

5 μg vitamino D2/100 g 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

5 μg vitamino D2 per dieną 

UV apdorota duona Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas vitamino D2 kiekis Prie naujo maisto produkto pavadinimo 
etiketėje turi būti pateikiamas užrašas 
„sudėtyje yra vitamino D, kuris gautas 
apdorojus produktą UV spinduliuote“.  

Mielinė duona ir mielinės bandelės (be 
glaisto) 

3 μg vitamino D2/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

UV spinduliuote apdorotas 
pienas 

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas vitamino D3 kiekis 1. Naujo maisto produkto etiketėje nu­
rodomas pavadinimas „apdorota ul­
travioletine spinduliuote“. 

2. Jei ultravioletine spinduliuote apdo­
roto pieno sudėtyje yra toks vitamino 
D kiekis, kuris pagal Europos Parla­
mento ir Tarybos reglamento (ES) 
Nr. 1169/2011 XIII priedo A dalies 2 
punktą laikomas dideliu, etiketėje įra­
šomas šis tekstas: „sudėtyje yra vita­
mino D, kuris gautas apdorojus pro­
duktą ultravioletine spinduliuote“ arba 
„pienas, kurio sudėtyje yra vitamino 
D, gauto apdorojus pieną ultraviole­
tine spinduliuote“.  

Pasterizuotas nenugriebtas pienas, kaip 
apibrėžta Reglamente (ES) 
Nr. 1308/2013, skirtas vartoti toks, koks 
yra 

5–32 μg/kg visiems vartotojams, išskyrus 
kūdikius 

Pasterizuotas pusriebis pienas, kaip api­
brėžta Reglamente (ES) Nr. 1308/2013, 
skirtas vartoti toks, koks yra 

1–15 μg/kg visiems vartotojams, išskyrus 
kūdikius 

Vitaminas K2  
(menachinonas) 

Turi būti naudojamas pagal Direktyvą 2002/46/EB, Reglamentą (ES) Nr. 609/2013 ir  
(arba) Reglamentą (EB) Nr. 1925/2006 

Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„menachinonas“ arba „Vitaminas K“ arba 
„Vitaminas K2“. 

Kvietinių sėlenų ekstraktas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„kvietinių sėlenų ekstraktas“. 

Kvietinių sėlenų 
ekstrakto negalima 
pateikti rinkai kaip 
maisto papildo ar 
sudedamosios maisto 
papildo dalies. Jo 
negalima dėti ir į 
pradinio maitinimo 
kūdikių mišinius. 

Alus ir jo pakaitalai 0,4 g/100 g 

Gatavi javų produktai 9 g/100 g 

Pieno gaminiai 2,4 g/100 g 

Vaisių ir daržovių sultys 0,6 g/100 g 

Gaivieji gėrimai 0,6 g/100 g 

Mėsos pusgaminiai 2 g/100 g 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Iš mielių gauti beta 
gliukanai Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas grynų iš mielių (Saccharo­

myces cervisiae) gautų beta gliukanų kiekis 
Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„iš mielių (Saccharomyces cerevisiae) gauti 
beta gliukanai“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB, išskyrus maisto papil­
dus kūdikiams ir mažiems vaikams 

1,275 g per dieną vyresniems nei 12 
metų vaikams ir visiems suaugusiesiems 

0,675 g per dieną jaunesniems nei 12 
metų vaikams 

Viso paros raciono pakaitalai svoriui 
kontroliuoti, kaip apibrėžta Reglamente  
(ES) Nr. 609/2013 

1,275 g per dieną 

Specialiosios medicininės paskirties 
maisto produktai, kaip apibrėžta Regla­
mente (ES) Nr. 609/2013, išskyrus spe­
cialiosios medicininės paskirties maisto 
produktus kūdikiams ir mažiems vai­
kams 

1,275 g per dieną 

Gėrimai iš vaisių ir (arba) daržovių su­
lčių, įskaitant koncentratą ir dehidruotas 
sultis 

1,3 g/kg 

Vaisių aromato gėrimai 0,8 g/kg 

Kakavos gėrimų milteliai 38,3 g/kg (milteliai) 

Kiti gėrimai 0,8 g/kg (gatavi) 

7 g/kg (milteliai) 

Javainių batonėliai 6 g/kg 

Pusryčių dribsniai 15,3 g/kg 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai  

Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas grynų iš mielių (Saccharo­
myces cervisiae) gautų beta gliukanų kiekis   

Nesmulkintų grūdų ir daug ląstelienos tu­
rintys karštai ruošiami pusryčių dribsniai 

1,5 g/kg 

Sausainiai 6,7 g/kg 

Krekeriai 6,7 g/kg 

Pieno gėrimai 3,8 g/kg 

Rauginti pieno gaminiai 3,8 g/kg 

Pieno gaminių pakaitalai 3,8 g/kg 

Sausasis pienas arba pieno milteliai 25,5 g/kg 

Sriubos ir sriubų mišiniai 0,9 g/ kg (gatavos) 

1,8 g/kg (sutirštintos) 

6,3 g/kg (milteliai) 

Šokoladas ir konditerijos gaminiai 4 g/kg 

Baltymų batonėliai ir milteliai 19,1 g/kg 

Džemas, marmeladas ir kiti vaisiniai už­
tepai 

11,3 g/kg 

Zeaksantinas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„sintetinis zeaksantinas“.  Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­

voje 2002/46/EB 
2 mg per dieną 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Naujo maisto produkto naudojimo sąlygos Papildomi specialieji ženklinimo reikalavimai Kiti reikalavimai 

Cinko L-pidolatas Nurodyta maisto produktų kategorija Didžiausias leidžiamas kiekis Maisto produktų, kurių sudėtyje yra 
naujo maisto produkto, etiketėje nurodo­
mas naujo maisto produkto pavadinimas 
„cinko L-pidolatas“.  

Maisto produktai, kuriems taikomas Re­
glamentas (ES) Nr. 609/2013 

3 g per dieną 

Mažiems vaikams skirti pieno gėrimai ir 
panašūs produktai 

Pakaitinis maisto produktas svoriui kont­
roliuoti 

Maistas, reikalingas intensyviam raumenų 
darbui, ypač tinkantis sportininkams 

Maisto produktai, kurių etiketėje nuro­
dyta, kad juose nėra glitimo arba yra 
mažesnis glitimo kiekis, pagal Komisijos 
įgyvendinimo reglamento (ES) 
Nr. 828/2014 reikalavimus 

Maisto papildai, kaip apibrėžta Direkty­
voje 2002/46/EB 

(1)  2013 m. birželio 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 609/2013 dėl kūdikiams ir mažiems vaikams skirtų maisto produktų, specialiosios medicininės paskirties maisto produktų ir viso 
paros raciono pakaitalų svoriui kontroliuoti ir kuriuo panaikinami Tarybos direktyva 92/52/EEB, Komisijos direktyvos 96/8/EB, 1999/21/EB, 2006/125/EB ir 2006/141/EB, Europos Parlamento ir Tarybos di­
rektyva 2009/39/EB ir Komisijos reglamentai (EB) Nr. 41/2009 ir (EB) Nr. 953/2009 (OL L 181, 2013 6 29, p. 35). 

(2)  2014 m. liepos 30 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) Nr. 828/2014 dėl informacijos apie tai, kad maisto produktuose nėra glitimo arba yra mažesnis glitimo kiekis, teikimo vartotojams reikalavimų  
(OL L 228, 2014 7 31, p. 5). 

(3)  2002 m. birželio 10 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2002/46/EB dėl valstybių narių įstatymų, susijusių su maisto papildais, suderinimo (OL L 183, 2002 7 12, p. 51). 
(4)  2006 m. gruodžio 20 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (EB) Nr. 1925/2006 dėl maisto produktų papildymo vitaminais ir mineralais bei tam tikromis kitomis medžiagomis (OL L 404, 

2006 12 30, p. 26). 
(5)  2001 m. gruodžio 20 d. Tarybos direktyva 2001/113/EB dėl žmonių maistui skirtų vaisių džemų, želės, marmeladų ir saldintos kaštonų tyrės (OL L 10, 2002 1 12, p. 67). 
(6)  2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organizavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) 

Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (OL L 347, 2013 12 20, p. 671).  
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2 lentelė. Specifikacijos 

Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

N-acetil-D-neuramino rūgštis Aprašymas: 
N-acetil-D-neuramino rūgštis yra nuo baltos iki beveik baltos spalvos kristaliniai milteliai 

Apibrėžtis 
Cheminis pavadinimas: 
IUPAC pavadinimas: 

N-acetil-D-neuramino rūgštis (dihidratas) 

5-acetamido-3,5-dideoksi-D-glicero-D-galakto-non-2-ulopiranozinė rūgštis (dihidratas) 

Sinonimai: 

Sialo rūgštis (dihidratas) 

Cheminė formulė 
C11H19NO9 (rūgštis) 

C11H23NO11 (C11H19NO9 * 2H2O) (dihidratas) 

Molekulinė masė 
309,3 Da (rūgštis) 

345,3 (309,3 + 36,0) (dihidratas) 

CAS Nr. 
131-48-6 (laisvoji rūgštis) 

50795-27-2 (dihidratas) 

Specifikacijos: 
Aprašymas: nuo baltos iki beveik baltos spalvos kristaliniai milteliai 

pH vertė (5 % tirpalas esant 20 °C): 1,7–2,5 

N-acetil-D-neuramino rūgštis (dihidratas): > 97,0 % 

Vanduo (dihidrate iki 10,4 %): ≤ 12,5 % (masinės dalies) 

Sulfatiniai pelenai: < 0,2 % (masinės dalies) 

Acto rūgštis (laisvoji rūgštis ir (arba) natrio acetatas): < 0,5 % (masinės dalies) 

Sunkieji metalai: 
Geležis: < 20,0 mg/kg 

Švinas: < 0,1 mg/kg 

Baltymų liekanos: < 0,01 % (masinės dalies)  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Tirpiklių liekanos: 
2-propanolis: < 0,1 % (masinės dalies) 

Acetonas: < 0,1 % (masinės dalies) 

Etilacetatas: < 0,1 % (masinės dalies) 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Salmonella: nėra 25 g 

Bendras aerobinių mezofilinių bakterijų skaičius: < 500 KSV/g 

Enterobacteriaceae: nėra 10 g 

Cronobacter (Enterobacter) sakazakii: nėra 10 g 

Listeria monocytogenes: nėra 25 g 

Bacillus cereus: < 50 KSV/g 

Mielės: < 10 KSV/g 

Pelėsiai: < 10 KSV/g 

Endotoksinų liekanos: < 10 EV/mg 

KSV: kolonijas sudarantys vienetai; EV: endotoksinų vienetai.   

Džiovintas tikrojo baobabo  
(Adansonia digitata) vaisiaus 
minkštimas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Tikrojo baobabo (Adansonia digitata) vaisiai skinami nuo medžių. Prakirtus kietą kevalą minkštimas atskiriamas nuo sėklų ir apvalkalo. Tada jis sumala­
mas, stambios dalelės atskiriamos nuo smulkių (dalelių dydis 3–600 μ), ir supakuojamas. 

Tipiškos maistinės sudedamosios dalys: 
Drėgnis (nuodžiūvis) (g/100 g): 4,5–13,7 

Baltymai (g/100 g): 1,8–9,3 

Riebalai (g/100 g): 0–1,6 

Bendras angliavandenių kiekis (g/100 g): 76,3–89,5 

Bendras cukrų (išreikštų gliukoze) kiekis: 15,2–36,5 

Natris (mg/100 g): 0,1–25,2 

Tyrimo specifikacijos: 
Pašalinė medžiaga: ne daugiau kaip 0,2 % 

Drėgnis (nuodžiūvis) (g/100 g): 4,5–13,7 

Peleningumas (g/100 g) 3,8–6,6 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Šliaužiančiosios vaisginos  
(Ajuga reptans ) ekstraktas iš 
ląstelių kultūrų 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Hidroalkoholinis ekstraktas iš šliaužiančiosios vaisginos (Ajuga reptans L.) audinių kultūrų iš esmės atitinka ekstraktus iš šliaužiančiosios vaisginos žydin­
čių antžeminių dalių tradicinių kultūrų. 

L-alanil-L-glutaminas Aprašymas / apibrėžtis: 
L-alanil-L-glutaminas gaminamas fermentuojant genetiškai modifikuota Escherichia coli paderme. Fermentacijos proceso metu į auginimo terpę išsiskiria 
sudedamoji dalis; paskui ji iš terpės atskiriama ir išgryninama iki didesnės nei 98 % koncentracijos. 

Išvaizda: balti kristaliniai milteliai 

Grynumas: > 98 % 

Infraraudonoji spektroskopija: atitinka nurodytą standartą 

Tirpalo išvaizda: bespalvis ir skaidrus 

Tyrimo duomenys (sausosios medžiagos): 98–102 % 

Susijusios medžiagos (kiekviena): ≤ 0,2 % 

Kaitinimo likučiai: ≤ 0,1 % 

Nuodžiūvis: ≤ 0,5 % 

Optinis sukimas: +9,0 – +11,0° 

pH (1 %; H2O): 5,0–6,0 

Amonis (NH4): ≤ 0,020 % 

Chloridas (Cl): ≤ 0,020 % 

Sulfatas (SO4): ≤ 0,020 % 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Escherichia coli: nėra / g 

Mikrodumblių Ulkenia sp. 
aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Mikrodumblių Ulkenia sp. aliejus 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius (PS): ≤ 5,0 mekv/kg aliejaus 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,05 % 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 4,5 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

DHR kiekis: ≥ 32 % 
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produktai Specifikacija 

Alanblekijų (Allanblackia) 
aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Alanblekijų aliejus gaunamas iš šių alanblekijų (Allanblackia) rūšių sėklų: A. floribunda (tas pats kaip ir A. parviflora) ir A. stuhlmannii. 

Riebalų rūgščių sudėtis: 
Lauro rūgštis (C12:0): < 1,0 % 

Miristo rūgštis (C14:0): < 1,0 % 

Palmitino rūgštis (C16:0): < 2,0 % 

Palmitoleino rūgštis (C16:1): < 1,0 % 

Stearino rūgštis (C18:0): 45–58 % 

Oleino rūgštis (C18:1): 40–51 % 

Linolo rūgštis (C18:2): < 1,0 % 

γ-linoleno rūgštis (C18:3): < 1,0 % 

Eikozano rūgštis (C20:0): < 1,0 % 

Laisvosios riebalų rūgštys: ne daugiau kaip 0,1 % 

Charakteristikos: 
Riebalų rūgščių transizomerai: ne daugiau kaip 0,5 % 

Peroksidų skaičius: ne daugiau kaip 0,8 mekv/kg 

Jodo skaičius: < 46 g/100 g 

Nemuilinamoji medžiaga: ne daugiau kaip 1,0 % 

Hidrolizės skaičius: 185–198 mg KOH/g 

Didžiašakio alavijo (Aloe 
macroclada Baker) lapų 
ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Miltelių pavidalo gelio ekstraktas, gaunamas iš didžiašakio alavijo (Aloe macroclada Baker) lapų, iš esmės atitinka tokį patį gelį, gautą iš tikrojo alavijo (Aloe 
vera (L) Burm.) lapų. 

Peleningumas: 25 % 

Maistinė ląsteliena: 28,6 % 

Riebalai: 2,7 % 

Drėgnis: 4,7 % 

Polisacharidai: 9,5 % 

Baltymai: 1,63 % 

Gliukozė: 8,9 % 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Krilių (Euphausia superba) 
taukai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Krilių (Euphausia superba) lipidų ekstraktas gaunamas iš giliai užšaldytų susmulkintų arba džiovintų krilių miltų ekstrahuojant lipidus patvirtintu ekstraha­
vimo tirpikliu (pagal Direktyvą 2009/32/EB). Baltymai ir krilių medžiaga pašalinama iš lipidų ekstrakto filtruojant. Ekstrahavimo tirpikliai ir likęs vanduo 
pašalinami išgarinant. 

Hidrolizės skaičius: ≤ 230 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius (PS): ≤ 3 mekv O2/kg aliejaus 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 3 % arba 0,6 (išreikšta kaip vandens aktyvumas 25 °C temperatūroje) 

Fosfolipidai: 35–50 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1 % 

EPR (eikozapentaeno rūgštis): ≥ 9 % 

DHR (dokozaheksaenono rūgštis): ≥ 5 % 

Krilių (Euphausia superba) 
taukai, gausūs fosfolipidų 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fosfolipidų gausūs taukai, gaunami iš krilio (Euphausia superba) kelis kartus plaunant patvirtintu tirpikliu (pagal Direktyvą 2009/32/EB), siekiant padidinti 
fosfolipidų kiekį aliejuje. Tirpikliai iš galutinio produkto pašalinami išgarinant. 

Hidrolizės skaičius: ≤ 230 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius (PS): ≤ 3 mekv O2/kg aliejaus 

Atsparumas oksidacijai: Visi maisto produktai, kurių sudėtyje yra krilių (Euphausia superba) taukų, gausių fosfolipidų, turėtų būti atsparūs oksidacijai, o tai 
užtikrinama tinkamais ir pripažintais nacionaliniais / tarptautiniais bandymų metodais (pvz., AOAC). 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 3 % arba 0,6 (išreikšta kaip vandens aktyvumas 25 °C temperatūroje) 

Fosfolipidai: ≥ 60 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1 % 

EPR (eikozapentaeno rūgštis): ≥ 9 % 

DHR (dokozaheksaenono rūgštis): ≥ 5 % 

Daug arachidono rūgšties 
turintis Mortierella alpina 
aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Skaidrios geltonos spalvos daug arachidono rūgšties turintis aliejus gaunamas fermentuojant genetiškai nemodifikuotų grybo Mortierella alpina padermes 
IS-4, I49-N18 ir FJRK-MA01, naudojant tinkamą skystį. Aliejus ekstrahuojamas iš biomasės ir išgryninamas. 

Arachidono rūgštis: ≥ 40 % bendro riebalų rūgščių kiekio masės 

Laisvosios riebalų rūgštys: ≤ 0,45 % bendro riebalų rūgščių kiekio 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 0,5 % bendro riebalų rūgščių kiekio 

Nemuilinamoji medžiaga: ≤ 1,5 %  
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Peroksidų skaičius: ≤ 5 mekv/kg 

Anizidino skaičius: ≤ 20 

Rūgščių skaičius: ≤ 1,0 KOH/g 

Drėgnis: ≤ 0,5 %   

Argano (Argania spinosa) 
aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Argano aliejus gaunamas šaltojo spaudimo būdu spaudžiant į migdolus panašius Argania spinosa L. Skeels vaisių branduolius. Prieš spaudžiant branduoliai 
gali būti pakepinti, bet be tiesioginio sąlyčio su ugnimi. 

Sudėtis: 
Palmitino rūgštis (C16:0): 12–15 % 

Stearino rūgštis (C18:0): 5–7 % 

Oleino rūgštis (C18:1): 43–50 % 

Linolo rūgštis (C18:2): 29–36 % 

Nemuilinamoji medžiaga: 0,3–2 % 

Bendras sterolių kiekis: 100–500 mg/100 g 

Bendras tokoferolių kiekis: 16–90 mg/100 g 

Oleino rūgštis: 0,2–1,5 % 

Peroksidų skaičius: < 10 mekv O2/kg 

Iš dumblių Haematococcus 
pluvialis gautas dervingasis 
aliejus, kuriame daug 
astaksantino 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Astaksantinas – karotenoidas, gaunamas iš dumblių Haematococcus pluvialis. Yra įvairių dumblių auginimo būdų; gali būti naudojamos uždaros sistemos, 
veikiamos saulės spindulių, arba griežtai kontroliuojant – apšviesti atviri rezervuarai. Dumblių ląstelės surenkamos ir išdžiovinamos; dervingasis aliejus 
ekstrahuojamas naudojant superkritinį CO2 arba tirpiklį (etilacetatą). Astaksantinas praskiedžiamas ir standartizuojamas iki 2,5 %, 5,0 %, 7,0 %, 10 %, 15 
% arba 20 % naudojant alyvuogių aliejų, dygminų aliejų, saulėgrąžų aliejų arba vidutinės grandinės trigliceridus (VGT). 

Dervingojo aliejaus sudėtis: 
Riebalai: 42,2–99 % 

Baltymai: 0,3–4,4 % 

Angliavandeniai: 0–52,8 % 

Ląsteliena: < 1,0 % 

Peleningumas: 0,0–4,2 % 

Karotenoidų specifikacijos (masinės dalies %) 

Bendras astaksantinų kiekis: 2,9–11,1 %  
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9-cis-astaksantinas: 0,3–17,3 % 

13-cis-astaksantinas: 0,2–7,0 % 

Astaksantino monoesteriai: 79,8–91,5 % 

Astaksantino diesteriai: 0,16–19,0 % 

Beta karotenas: 0,01–0,3 % 

Luteinas: 0–1,8 % 

Kantaksantinas: 0–1,30 % 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų kiekis: < 3 000 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: < 100 KSV/g 

Koliforminės bakterijos: < 10 KSV/g 

E. coli: neaptikta 

Salmonella: neaptikta 

Staphylococcus: neaptikta   

Baziliko (Ocimum basilicum) 
sėklos 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Bazilikas (Ocimum basilicum L.) priklauso Lamiales būrio Lamiaceae šeimai. Nuėmus derlių sėklos valomos mechaniškai. Žiedai, lapai ir kitos augalo dalys 
pašalinamos. Bazilikų sėklų aukščiausio lygio grynumas turi būti užtikrintas filtruojant (optiškai, mechaniškai). Vaisių sulčių ir vaisių bei daržovių sulčių 
mišinių, kurių sudėtyje yra bazilikų (Ocimum basilicum L.) sėklų, gamybą sudaro sėklų sudrėkinimo ir pasterizavimo etapai. Veikia mikrobiologinės kontro­
lės ir priežiūros sistemos. 

Sausoji medžiaga: 94,1 % 

Baltymai: 20,7 % 

Riebalai: 24,4 % 

Angliavandeniai: 1,7 % 

Maistinė ląsteliena: 40,5 % (Metodas: AOAC 958.29) 

Peleningumas: 6,78 % 

Fermentuotų juodųjų pupelių 
ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fermentuotų juodųjų pupelių ekstraktas (Touchi ekstraktas) – smulkūs šviesiai rudos spalvos daug baltymų turintys milteliai, gaunami mažas sojų pupeles  
(Glycine max (L.) Merr.), fermentuotas Aspergillus oryzae, ekstrahuojant vandeniu. Ekstrakte yra alfa gliukozidazės inhibitorius. 

Charakteristikos: 
Riebalai: ≤ 1,0 % 

Baltymai: ≥ 55 %  
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Vanduo: ≤ 7,0 % 

Peleningumas: ≤ 10 % 

Angliavandeniai: ≥ 20 % 

alfa-gliukozidazės inhibitoriaus aktyvumas: IC50 min. 0,025 mg/ml 

Sojos izoflavonas: ≤ 0,3 g/100 g   

Galvijų laktoferinas Aprašymas/apibrėžtis: 
Galvijų laktoferinas yra baltymas, kurio natūraliai esama karvės piene. Tai yra geležį surišantis glikoproteinas (apie 77 kDa), kurį sudaro viena polipepti­
dinė grandinė iš 689 aminorūgščių. 

Gamybos procesas. Galvijų laktoferinas išskiriamas iš nugriebto pieno arba sūrio: pirma vykdomi jonų mainai, vėliau atliekami ultrafiltravimo etapai. Ga­
liausiai jis išdžiovinamas sublimacinio džiovinimo arba purškiamojo džiovinimo būdu ir stambios dalelės atsijojamos. Beveik bekvapiai, šviesiai rausvos 
spalvos milteliai. 

Fizikinės ir cheminės galvijų laktoferino savybės: 
Drėgnis: < 4,5 % 

Peleningumas: < 1,5 % 

Arsenas: < 2,0 mg/kg 

Geležis: < 350 mg/kg 

Baltymai: > 93 % 

Iš jų galvijų laktoferinas: > 95 % 

Iš jų kiti baltymai: < 5,0 % 

pH (2 % tirpalo, 20 °C) 5,2–7,2 

Tirpumas (2 % tirpalo, 20 °C): tirpus 

Akmengrūdžio (Buglossoides 
arvensis) sėklų aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Rafinuotas dirvinio akmengrūdžio aliejus ekstrahuojamas iš Buglossoides arvensis (L.) I.M.Johnst sėklų. 

Alfa linoleno rūgštis: ≥ 35 % visų riebalų rūgščių masinės dalies 

Stearidono rūgštis: ≥ 15 % visų riebalų rūgščių masinės dalies 

Linolio rūgštis: ≥ 8,0 % visų riebalų rūgščių masinės dalies 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 2,0 % visų riebalų rūgščių masinės dalies 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,6 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv O2 /kg 

Nemuilinamųjų medžiagų kiekis: ≤ 2,0 % 

Baltymų kiekis (bendrasis azotas): ≤ 10 μg/ml 

Pirolizidino alkaloidai: nenustatoma, kai nustatymo riba 4,0 μg/kg 
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Vėžiagyvių Calanus 
finmarchicus aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Naujas maisto produktas yra rubino spalvos, šiek tiek klampus švelnaus vėžiagyvių kvapo aliejus, gaunamas iš vėžiagyvių (jūrinio zooplanktono) Calanus 
finmarchicus. Sudedamąją dalį daugiausia sudaro vaško esteriai (> 85 %) ir nedidelis trigliceridų ir kitų neutralių lipidų kiekis. 

Specifikacijos: 
Vanduo: < 1,0 % 

Vaško esteriai: > 85 % 

Bendras riebalų rūgščių kiekis: > 46 % 

Eikozapentaeno rūgštis (EPR): > 3,0 % 

Dokozaheksaeno rūgštis (DHR): > 4,0 % 

Bendras riebalų alkoholių kiekis: > 28 % 

C20:1 n-9 riebalų alkoholis: > 9,0 % 

C22:1 n-11 riebalų alkoholis: > 12 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: < 1,0 % 

Astaksantinesteriai: < 0,1 % 

Peroksidų skaičius: < 3,0 mekv O2/kg 

Kramtomosios gumos 
pagrindas  
(monometoksipolietilengliko­
lis) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Nauja maisto sudedamoji dalis yra sintetinis polimeras (patento numeris WO2006016179). Šią medžiagą sudaro šakoti monometoksipolietilenglikolio 
polimerai (MPEG), įterpti į poliizoprenu skiepytą maleino rūgšties anhidridą (PIP-g-MA), ir nesureagavęs MPEG (mažiau kaip 35 % masės). 

Nuo baltos iki beveik baltos spalvos 

CAS Nr. 1246080-53-4 

Charakteristikos: 
Drėgnis: < 5,0 % 

Aliuminis: < 3,0 mg/kg 

Litis: < 0,5 mg/kg 

Nikelis: < 0,5 mg/kg 

Anhidrido liekanos: < 15 μmol/g 

Polidispersijos indeksas: < 1,4 

Izoprenas: < 0,05 mg/kg 

Oksiranas: < 0,2 mg/kg 

Laisvasis maleino rūgšties anhidridas: < 0,1 %  

2017 12 30 
L 351/137 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Bendras oligomerų (mažiau nei 1 000 daltonų) kiekis: ≤ 50 mg/kg 

Etilenglikolis: < 200 mg/kg 

Dietilenglikolis: < 30 mg/kg 

Monoetilenglikolio metilo eteris: < 3,0 mg/kg 

Dietilenglikolio metilo eteris: < 4,0 mg/kg 

Trietilenglikolio metilo eteris: < 7,0 mg/kg 

1,4-dioksanas: < 2,0 mg/kg 

Formaldehidas: < 10 mg/kg   

Kramtomosios gumos 
pagrindas (metilo vinilo 
eterio ir maleino rūgšties 
anhidrido kopolimeras) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Metilo vinilo eterio ir maleino rūgšties anhidrido kopolimeras yra bevandenis metilo vinilo eterio ir maleino rūgšties anhidrido kopolimeras. 

Birūs balti ar balkšvi milteliai. 

CAS Nr. 9011-16-9 

Grynumas: 
Tyrimo rezultatų vertė: ne mažiau kaip 99,5 % sausosios medžiagos 

Savitoji klampa (1 % MEK): 2–10 

Metilo vinilo eterio liekanos: ≤ 150 ppm 

Maleino rūgšties anhidrido liekanos: ≤ 250 ppm 

Acetaldehidas: ≤ 500 ppm 

Metanolis: ≤ 500 ppm 

Dilauroilperoksidas: ≤ 15 ppm 

Bendras sunkiųjų metalų kiekis: ≤ 10 ppm 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 500 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 500 KSV/g 

Escherichia coli: neigiamas rezultatas 

Salmonella: neigiamas rezultatas 

Staphylococcus aureus: neigiamas rezultatas 

Pseudomonas aeruginosa: neigiamas rezultatas 
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produktai Specifikacija 

Ispaninio šalavijo (Salvia 
hispanica) aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ispaninio šalavijo aliejus gaminamas iš ispaninio šalavijo (Salvia hispanica L.) sėklų (99,9 % grynumas) šaltojo spaudimo būdu. Tirpikliai nenaudojami. Iš­
spaustas aliejus laikomas dekantavimo talpose; priemaišos šalinamos filtruojant. Jį galima gaminti ir ekstrahuojant superkritiniu CO2. 

Gamybos procesas 
Gaminamas šaltojo spaudimo būdu. Tirpikliai nenaudojami. Išspaustas aliejus laikomas dekantavimo talpose; priemaišos šalinamos filtruojant. 

Rūgščių kiekis, išreikštas oleino rūgštimi: ≤ 2,0 % 

Peroksidų skaičius: ≤ 10 mekv/kg 

Netirpios priemaišos: ≤ 0,05 % 

Alfa linoleno rūgštis: ≥ 60 % 

Linolio rūgštis: 15–20 % 

Ispaninio šalavijo (Salvia 
hispanica) sėklos 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ispaninis šalavijas (Salvia hispanica) – vasarinis metinis žolinis augalas, priskiriamas Labiatae šeimai. Nuėmus derlių sėklos valomos mechaniškai. Žiedai, la­
pai ir kitos augalo dalys pašalinamos. 

Sausoji medžiaga: 90–97 % 

Baltymai: 15–26 % 

Riebalai: 18–39 % 

Angliavandeniai (*): 18–43 % 

Žalia ląsteliena (**): 18–43 % 

Peleningumas: 3–7 %  

(*) Į angliavandenių skaičių įskaičiuotas ląstelienos skaičius (ES: pasisavinami angliavandeniai – cukrus ir krakmolas)  
(**) Žalia ląsteliena yra ląstelienos, sudarytos daugiausiai iš nevirškinamos celiuliozės, pentozanų ir lignino, dalis. 
Gamybos procesas 
Vaisių sulčių ir vaisių sulčių gėrimų mišinių, kurių sudėtyje yra ispaninio šalavijo sėklų, gamybą sudaro sėklų sudrėkinimo ir pasterizavimo etapai. Veikia 
mikrobiologinės kontrolės ir priežiūros sistemos. 

Aspergillus niger 
chitingliukanas 

Aprašymas/apibrėžtis: 
Chitingliukanas gaunamas iš juodojo galvenio (Aspergillus niger) micelio; tai yra gelsvi, bekvapiai, birūs milteliai. Sausosios medžiagos kiekis ne mažesnis 
kaip 90 %. 

Chitingliukaną daugiausia sudaro du polisacharidai: 

—  chitinas, sudarytas iš pasikartojančių N-acetil-D-gliukozamino vienetų (CAS Nr. 1398-61-4), 

—  beta(1, 3)-gliukanas, sudarytas iš pasikartojančių D-gliukozės vienetų (CAS Nr. 9041-22-9).  
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produktai Specifikacija 

Nuodžiūvis: ≤ 10 % 

Chitingliukanas: ≥ 90 % 

Chitino ir gliukano santykis: 30:70–60:40 

Peleningumas: ≤ 3,0 % 

Lipidai: ≤ 1,0 % 

Baltymai: ≤ 6,0 %   

Iš tikrosios pinties (Fomes 
fomentarius) gautas 
chitingliukano kompleksas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Chitingliukano kompleksas gaunamas iš tikrosios pinties (Fomes fomentarius) grybelio vaisiaus ląstelių sienelių. Jį daugiausia sudaro du polisacharidai: 

—  chitinas, sudarytas iš pasikartojančių N-acetil-D-gliukozamino vienetų (CAS Nr. 1398-61-4); 

—  beta-(1,3)(1,6)-D-gliukanas, sudarytas iš pasikartojančių D-gliukozės vienetų (CAS Nr. 9041-22-9). 

Gamybos procesas sudarytas iš kelių etapų, be kita ko: valymo, dydžio sumažinimo, minkštinimo vandenyje ir šildymo šarminiame tirpale, plovimo ir 
džiovinimo. Per gamybos procesą hidrolizė neatliekama. 

Išvaizda: bekvapiai, beskoniai, rudi milteliai. 

Grynumas: 
Drėgnis: ≤ 15 % 

Peleningumas: ≤ 3,0 % 

Chitingliukanas: ≥ 90 % 

Chitino ir gliukano santykis: 70:20 

Bendras angliavandenių kiekis, išskyrus gliukanus: ≤ 0,1 % 

Baltymai: ≤ 2,0 % 

Lipidai: ≤ 1,0 % 

Melaninai: ≤ 8,3 % 

Priedai: nėra 

pH vertė: 6,7–7,5 

Sunkieji metalai: 
Švinas (ppm): ≤ 1,00 

Kadmis (ppm): ≤ 1,00 

Gyvsidabris (ppm): ≤ 0,03 

Arsenas (ppm): ≤ 0,20  
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Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras mezofilinių bakterijų kiekis: ≤ 103 /g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 103 /g 

Koliforminės bakterijos esant 30 °C temperatūrai: ≤ 103 /g 

E. coli: ≤ 10/g 

Salmonella ir kitos patogeninės bakterijos: nėra 25 g   

Iš dvisporio pievagrybio  
(Agaricus bisporus) ir juodojo 
galvenio (Aspergillus niger) 
ekstrahuotas chitozanas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ekstrahuotas chitozanas, kurio pagrindinės sudedamosios dalys yra poli(D-gliukozaminas), gaunamas iš dvisporio pievagrybio (Agaricus bisporus) kotų 
arba iš juodojo galvenio (Aspergillus niger) micelio. 

Patentuotas gamybos procesas sudarytas iš kelių etapų, be kita ko: ekstrahavimo ir deacetilinimo (hidrolizavim) šarminėje terpėje, tirpinimo rūgščioje ter­
pėje, nusodinimo šarminėje terpėje, plovimo ir džiovinimo. 

Sinonimas: poli(D-gliukozaminas) 

Chitozano CAS numeris: 9012-76-4 

Chitozano formulė: (C6H11NO4)n 

Išvaizda: smulkūs, birūs milteliai 

Spalva: nuo beveik baltos iki šiek tiek rusvos spalvos 

Kvapas: bekvapiai 

Grynumas: 
Chitozano kiekis (% masinės dalies / sausosios medžiagos masė): 85 

Gliukano kiekis (% masinės dalies / sausosios medžiagos masė): ≤ 15 

Nuodžiūvis (% masinės dalies / sausosios medžiagos masė): ≤ 10 

Klampa (1 %, 1 % acto rūgštyje): 1–15 

Acetilinimo laipsnis (% mol/ drėgnosios masės): 0–30 

Klampa (1 %, 1 % acto rūgštyje) (mPa.s): 1–14 (chitozano iš juodojo galvenio (Aspergillus niger); 12–25 (chitino iš Agaricus bisporus) 

Peleningumas (% masinės dalies / sausosios medžiagos masė): ≤ 3,0 

Baltymai (% masinės dalies / sausosios medžiagos masė): ≤ 2,0 

Dalelių dydis: > 100 nm 

Tūrinis tankis (g/cm3): 0,7–1,0 

Riebalų tirpinimo geba 800 × 9 (masinės dalies / drėgnosios medžiagos masė): rezultatas teigiamas  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Sunkieji metalai: 
Gyvsidabris (ppm): ≤ 0,1 

Švinas (ppm): ≤ 1,0 

Arsenas (ppm): ≤ 1,0 

Kadmis (ppm): ≤ 0,5 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Aerobinių bakterijų skaičius (KSV/g): ≤ 103 

Mielių ir pelėsių skaičius (KSV/g): ≤ 103 

Escherichia coli (KSV/g): ≤ 10 

Enterobacteriaceae (KSV/g): ≤ 10 

Salmonella: nėra 25 g 

Listeria monocytogenes: nėra 25 g   

Chondroitino sulfatas Aprašymas/apibrėžtis: 
Chondroitino sulfatas (natrio druska) yra biosintetinis produktas. Jis gaunamas cheminio sulfatavimo būdu apdorojant chondroitiną, gautą fermentuojant 
bakterijos Escherichia coli O5:K4:H4 paderme U1-41 (ATCC 24502). 

Chondroitino sulfatas (natrio druska) (% sausosios medžiagos). 95–105 

Molekulinė masė w (vidutinė masė) (kDa): 5–12 

Molekulinė masė n (vidutinis skaičius) (kDa): 4–11 

Dispersiškumas (wh/w0.05): ≤ 0,7 

Sulfatacijos modelis (ΔDi-6S) (%): ≤ 85 

Nuodžiūvis (%) (105 °C iki pastovios masės): ≤ 10,0 

Kaitinimo likutis (% sausos medžiagos): 20–30 

Baltymai (% sausosios medžiagos): ≤ 0,5 

Endotoksinai (EV/mg): ≤ 100 

Bendras organinių priemaišų kiekis (mg/kg): ≤ 50 

Chromo pikolinatas Aprašymas / apibrėžtis: 
Chromo pikolinatas yra rausvi birūs milteliai, šiek tiek tirpūs vandenyje, kai pH vertė 7. Druska taip pat tirpsta poliniuose organiniuose tirpikliuose. 

Cheminis pavadinimas: tris(2piridinkarboksilato-N,O)chromas(III) arba 2-piridinkarboksilio rūgšties chromo(III) druska 

CAS Nr. 14639-25-9  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Cheminė formulė Cr(C6H4NO2)3 

Cheminės savybės: 

Chromo pikolinatas: ≥ 95 % 

Chromas (III): 12–13 % 

Chromas (VI): nenustatyta 

Vanduo: ≤ 4,0 %   

Švitrūnas (Cistus incanus L. 
Pandalis herb) 

Aprašymas: 
Švitrūnas (Cistus incanus L. Pandalis herb); Cistaceae šeimai priklausančios, vietinės Viduržemio jūros regiono Chalkidikės pusiasalio rūšys. 

Sudėtis: 
Drėgnis: 9–10 g/100 g žolelių 

Baltymai: 6,1 g/100 g žolelių 

Riebalai: 1,6 g/100 g žolelių 

Angliavandeniai: 50,1 g/100 g žolelių 

Ląsteliena: 27,1 g/100 g žolelių 

Mineralai: 4,4 g/100 g žolelių  

Natris: 0,18 g 

Kalis: 0,75 g 

Magnis: 0,24 g 

Kalcis: 1,0 g 

Geležis: 65 mg 

Vitaminas B1: 3,0 µg 

Vitaminas B2: 30 µg 

Vitaminas B6: 54 µg 

Vitaminas C: 28 mg 

Vitaminas A: mažiau nei 0,1 mg 

Vitaminas E: 40–50 mg 

Alfa tokoferolis: 20–50 mg 

Beta ir gama tokoferoliai: 2–15 mg 

Delta tokoferolis: 0,1–2 mg 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Citikolinas Citikolinas (sintetinis) 
Aprašymas / apibrėžtis: 
Citikoliną sudaro citosinas, ribozė, pirofosfatas ir cholinas. 

balti kristaliniai milteliai 

Cheminis pavadinimas: cholino citidin-5′-pirofosfatas, citidin-5′-(trivandenilio difosfatas) P′-[2-(trimetilamonio)etilo]esterio cviterjonas 

Cheminė formulė C14H26N4O11P2 

Molekulinė masė: 488,32 g/mol 

CAS Nr. 987-78-0 

pH (1 % mėginio tirpalo): 2,5–3,5 

Grynumas: 
Tyrimo rezultatų vertė: ≥ 98 % sausosios medžiagos 

Nuodžiūvis (100 °C 4 valandas): ≤ 5,0 % 

Amonis: ≤ 0,05 % 

Arsenas: ne daugiau kaip 2 ppm 

Laisvosios fosforo rūgštys: ≤ 0,1 % 

5′-citidilo rūgštis: ≤ 1,0 % 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
bendras gyvų organizmų skaičius: ≤ 103 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 102 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 1 g 

Citikolinas (mikrobinis šaltinis) 
Aprašymas / apibrėžtis: 
Jis gaminamas fermentuojant genetiškai modifikuota E. coli paderme (BCT19/p40k). 

Mikrobinio citikolino specifikacijos yra tokios pačios kaip leidžiamo naudoti sintetinio citikolino. 

Clostridium butyricum Aprašymas / apibrėžtis: 
Clostridium butyricum (CBM-588) yra gramteigiama, sporas sudaranti, obligatinė anaerobinė, nepatogeninė, genetiškai nemodifikuota bakterija. Registraci­
jos numeris FERM BP-2789 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras gyvybingų aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 103 KSV/g 

Escherichia coli: nenustatyta 1 g  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Staphylococcus aureus: nenustatyta 1 g 

Pseudomonas aeruginosa: nenustatyta 1 g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 102 KSV/g   

Beriebalių kakavos miltelių 
ekstraktas 

Kakavos (Theobroma cacao L.) ektraktas 

Išvaizda: tamsiai rudi milteliai be matomų priemaišų 

Fizinės ir cheminės savybės: 

Polifenolių kiekis: ne mažiau kaip 55,0 % GRE 

Teobromino kiekis: ne daugiau kaip 10,0 % 

Peleningumas: ne daugiau kaip 5,0 % 

Drėgnis: ne daugiau kaip 8,0 % 

Piltinis tankis: 0,40–0,55 g/cm3 

pH vertė: 5,0–6,5 

Liekamasis tirpiklis: ne daugiau kaip 500 ppm 

Liesas kakavos ekstraktas Liesas kakavos (Theobroma cacao L.) ektraktas 

Išvaizda: nuo tamsiai raudonos iki violetinės spalvos milteliai 

Koncentruotas kakavos ekstraktas: ne mažiau kaip 99 % 

Silicio dioksidas (technologinis priedas): ne daugiau kaip 1,0 % 

Kakavos flavanoliai: ne mažiau kaip 300 mg/g 

(-) Epikatechinas: ne mažiau kaip 45 mg/g 

Nuodžiūvis: ne daugiau kaip 5,0 % 

Blakinės kalendros  
(Coriandrum sativum) sėklų 
aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Blakinės kalendros sėklų aliejus – aliejus, kurio sudėtyje yra riebalų rūgščių gliceridų, gautų iš blakinės kalendros augalo Coriandrum sativum L. sėklų. 

Šiek tiek gelsva spalva, švelnus skonis. 

CAS Nr. 8008-52-4 

Riebalų rūgščių sudėtis: 

Palmitino rūgštis (C16:0): 2–5 % 

Stearino rūgštis (C18:0): < 1,5 % 

Petroselino rūgštis (cis-C18:1(n-12)): 60–75 % 

Oleino rūgštis (cis-C18:1 (n-9)) 8–15 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Linolo rūgštis (C18:2): 12–19 % 

α-linoleno rūgštis (C18:3): < 1,0 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

Grynumas: 
Lūžio rodiklis (20 °C): 1,466-1,474 

Rūgščių skaičius: ≤ 2,5 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv/kg 

Jodo skaičius: 88–110 vienetų 

Hidrolizės skaičius: 186–200 mg KOH/g 

Nemuilinamoji medžiaga: ≤ 15 g/kg   

Džiovinti plunksnalapės 
gudobelės (Crataegus 
pinnatifida) vaisiai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Džiovinti šiaurės Kinijos ir Korėjos Crataegus pinnatifida rūšies, priklausančios Rosaceae šeimai, vietinio augalo vaisiai. 

Sudėtis: 
Sausoji medžiaga: 80 % 

Angliavandeniai: 55 g/kg šviežios medžiagos svorio 

Fruktozė: 26,5–29,3 g/100 g 

Gliukozė: 25,5–28,1 g/100 g 

Vitaminas C: 29,1 mg/100 g šviežios medžiagos svorio 

Natris: 2,9 g/100 g šviežios medžiagos svorio 

Kompotai – gaminiai, gaunami termiškai apdorojant valgomąją vienos ar kelių rūšių vaisių, sveikų arba supjaustytų gabalais, dalį, filtruoti arba nefiltruoti, 
pernelyg nekoncentruoti. Gali būti naudojami cukrūs, vanduo, sidras, prieskoniai ir citrinų sultys. 

Alfa-ciklodekstrinas Aprašymas / apibrėžtis: 
Neredukuojantysis ciklinis sacharidas, susidedantis iš šešių α-1,4-sujungtų D-gliukopiranozilo vienetų, gaunamas ciklodekstrino gliukoziltransferazei  
(CGTase, EC 2.4.1.19) veikiant hidrolizuotą krakmolą. Alfa ciklodekstriną galima išgauti ir išgryninti atliekant vieną iš šių procedūrų: alfa ciklodekstrino 
komplekso nusodinimas 1-dekanoliu, ištirpinimas vandenyje esant aukštesnei temperatūrai ir pakartotinis nusodinimas, sudėtinės medžiagos distiliavimas 
vandens garais ir alfa-ciklodekstrino kristalizavimas iš tirpalo; arba chromatografija naudojant jonų mainus arba gelfiltraciją, po kurios alfa ciklodekstrinas 
kristalizuojamas iš išgryninto pokristalizacinio tirpalo; arba membraniniai atskyrimo metodai, tokie kaip ultrafiltravimas arba atvirkštinis osmosas: Apra­
šymas: beveik bekvapiai balti arba beveik balti kieti kristalai 

Sinonimai: α-ciklodekstrinas, α-dekstrinas, cikloheksaamilozė, ciklomaltoheksozė, α-cikloamilozė. 

Cheminis pavadinimas: Cikloheksaamilozė  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

CAS Nr. 10016-20-3 

Cheminė formulė (C6H10O5)6 

Formulinė masė: 972,85 

Tyrimo duomenys: ≥ 98 % (sausosios medžiagos) 

Identifikavimas: 
Lydymosi intervalas: suyra esant aukštesnei nei 278 °C temperatūrai 

Tirpumas: gerai tirpsta vandenyje; šiek tiek tirpsta etanolyje 

Savitasis sukimas: [α]D 25: nuo +145 ° iki +151 ° (1 % tirpalas) 

Chromatografija: didžiausios smailės sulaikymo trukmė mėginio skysčių chromatogramoje atitinka α-ciklodekstrino sulaikymo trukmę etaloninio α-ciklo­
dekstrino (kurį galima gauti iš Consortium für Elektrochemische Industrie GmbH, Miunchenas, Vokietija, arba Wacker Biochem Group, Eidrianas, MI, JAV) chro­
matogramoje, esant TYRIMO METODE aprašytoms sąlygoms. 

Grynumas: 
Vanduo: ≤ 11 % (Karlo Fišerio metodas) 

Sudėtinės medžiagos liekanos: ≤ 20 mg/kg 

(1-dekanolis) 

Redukuojančiosios medžiagos: ≤ 0,5 % (išreikštos gliukoze) 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,1 % 

Švinas: ≤ 0,5 mg/kg 

Tyrimo metodas: 
Nustatoma skysčių chromatografijos būdu esant tokioms sąlygoms. 

Mėginio tirpalas: tiksliai pasverti apie 100 mg mėginio, įdėti į 10 ml tūrio matavimo kolbą ir pridėti 8 ml dejonizuoto vandens. Naudojant ultragarso vo­
nelę (10–15 min.) mėginį visiškai ištirpinti ir atskiesti išgrynintu dejonizuotu vandeniu iki žymės. Perfiltruoti per 0,45 mikrometrų filtrą. 

Etaloninis tirpalas: Tiksliai pasverti apie 100 mg alfa ciklodekstrino, įdėti į 10 ml tūrio matavimo kolbą ir pridėti 8 ml dejonizuoto vandens. Naudojant 
ultragarso vonelę mėginį visiškai ištirpinti ir atskiesti išgrynintu dejonizuotu vandeniu iki žymės. 

Chromatografija: skysčių chromatografas su lūžio rodiklio detektoriumi ir integruojamu registravimo įrenginiu. 

Kolonėlė ir įkrova: Nucleosil-100-NH2 (10 μm) (Macherey & Nagel Co. Düren, Vokietija) arba panaši. 

Ilgis: 250 mm 

Skersmuo: 4 mm 

Temperatūra: 40 °C 

Judančioji fazė: acetonitrilas / vanduo (67/33, v/v) 

Srautas: 2,0 ml/min. 

Įpurškiamas tūris: 10 μl  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Procedūra: įšvirkšti mėginio tirpalo į chromatografą, užrašyti chromatogramą ir išmatuoti alfa ciklodekstrino smailės plotą. Apskaičiuoti alfa-ciklodek­
strino procentinę dalį mėginyje pagal šią formulę: 

% alfa-ciklodekstrino (sausosios medžiagos) = 100 × (AS/AR) (WR/WS), 

čia: 

As ir AR yra alfa-ciklodekstrino smailių plotai atitinkamai pagal mėginio tirpalą ir etaloninį tirpalą. Ws ir WR yra atitinkamos mėginio ir etaloninio alfa- 
ciklodekstrino masės (mg) po vandens kiekio koregavimo.   

Gama-ciklodekstrinas Aprašymas / apibrėžtis: 
Neredukuojantysis ciklinis sacharidas, susidedantis iš aštuonių α-1,4-sujungtų D-gliukopiranozilo vienetų, gaunamas ciklodekstrino gliukoziltransferazei  
(CGTase, EC 2.4.1.19) veikiant hidrolizuotą krakmolą. Gama ciklodekstriną galima išgauti ir išgryninti nusodinant gama ciklodekstrino kompleksą 8-cik­
loheksadecen-1-onu, ištirpinant kompleksą vandenyje ir n-dekane, distiliuojant vandeninę fazę vandens garais ir išgaunant gama-CD iš tirpalo kristaliza­
vimo būdu. 

Beveik bekvapiai balti arba beveik balti kieti kristalai 

Sinonimai: γ-ciklodekstrinas, γ-dekstrinas, ciklooktaamilozė, ciklomaltooktaozė, γ-cikloamilazė 

Cheminis pavadinimas: ciklooktaamilozė 

CAS numeris: 17465-86-0 

Cheminė formulė (C6H10O5)8 

Tyrimo duomenys: ≥ 98 % (sausosios medžiagos) 

Identifikavimas: 
Lydymosi intervalas: suyra esant aukštesnei nei 285 °C temperatūrai 

Tirpumas: gerai tirpsta vandenyje; šiek tiek tirpsta etanolyje 

Savitasis sukimas: [α]D 25: nuo + 174 ° iki + 180 ° (1 % tirpalas) 

Grynumas: 
Vanduo: ≤ 11 % 

Sudėtinės medžiagos liekanos (8-cikloheksadecen-1-onas (CHDC)): ≤ 4 mg/kg 

Sudėtinės medžiagos liekanos (n-dekanas): ≤ 6 mg/kg 

Redukuojančiosios medžiagos: ≤ 0,5 % (išreikštos gliukoze) 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,1 % 

Dekstrano preparatas, 
pagamintas naudojant 
Leuconostoc mesenteroides 

1.  Milteliai: 
Angliavandeniai: 60 %, kai: (dekstranas: 50 %, manitolis: 0,5 %, fruktozė: 0,3 % leukrozė: 9,2 %) 

Baltymai: 6,5 % 

Lipidas: 0,5 %  

2017 12 30 
L 351/148 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Pieno rūgštis: 10 % 

Etanolis: pėdsakai 

Peleningumas: 13 % 

Drėgnis: 10 % 

2.  Skystis: 
Angliavandeniai: 12 %, kai: (dekstranas: 6,9 %, manitolis: 1,1 %, fruktozė: 1,9 % leukrozė: 2,2 %) 

Baltymai: 2,0 % 

Lipidas: 0,1 % 

Pieno rūgštis: 2,0 % 

Etanolis: 0,5 % 

Peleningumas: 3,4 % 

Drėgnis: 80 %   

Augalinės kilmės 
diacilglicerolio aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Gaminamas iš glicerolio ir riebalų rūgščių, gautų iš valgomojo aliejaus, ypač iš sojų (Glycine max) aliejaus arba rapsų (Brassica campestris, Brassica napus) 
aliejaus, naudojant specialų fermentą. 

Acilglicerolio pasiskirstymas: 
Diacilgliceroliai (DAG): ≥ 80 % 

1,3-diacilgliceroliai (1,3-DAG): ≥ 50 % 

Triacilgliceroliai (TAG): ≤ 20 % 

Monoacilgliceroliai (MAG): ≤ 5,0 % 

Riebalų rūgščių sudėtis (MAG, DAG, TAG): 
Oleino rūgštis (C18:1): 20–65 % 

Linolo rūgštis (C18:2): 15–65 % 

Linoleno rūgštis (C18:3): ≤ 15 % 

Sočiosios riebalų rūgštys: ≤ 10 % 

Kita: 
Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 mg KOH/g 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,1 % 

Peroksidų skaičius: ≤ 1,0 mekv/kg 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 2,0 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

MAG – monoacilgliceroliai, DAG – diacilgliceroliai, TAG – triacilgliceloliai 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Dihidrokapsiatas (DHK) Aprašymas / apibrėžtis: 
Dihidrokapsiato sintezė vykdoma fermentinės katalizės sąlygomis esterinant vanililo alkoholį ir 8-metilnonano rūgštį. Užbaigus esterinimą dihidrokapsia­
tas ekstrahuojamas su n-heksanu. 

Klampus skystis, bespalvis – geltonos spalvos skystis. 

Cheminė formulė C18 H28 O4 

CAS Nr. 205687-03-2 

Fizikinės ir cheminės savybės: 
Dihidrokapsiatas: > 94 % 

8-metilnonano rūgštis: < 6,0 % 

Vanililo alkoholis: < 1,0 % 

Kitos su sinteze susijusios medžiagos: < 2,0 % 

Sausasis citrininės aloyzijos  
(Lippia citriodora) ekstraktas 
iš ląstelių kultūrų 

Aprašymas/apibrėžtis: Sausasis ekstraktas iš citrininės aloyzijos (Lippia citriodora (Palau) Kunth) ląstelių kultūrų HTN®Vb 

Siauralapės ežiuolės(Echinacea 
angustifolia) ekstraktas iš 
ląstelių kultūrų 

Siauralapės ežiuolės ( Echinacea angustifolia) šaknų ekstraktas, gaunamas iš kultūrinio augalo audinių, iš esmės atitinka Echinacea angustifolia šaknų ekstra­
ktą, gaunamą iki 4 % echinakozido titruotame etanolio ir vandens mišinyje. 

Gyslotinio ežeinio (Echium 
plantagineum) aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ežeinio aliejus – gelsvos spalvos produktas, gaminamas rafinuojant iš gyslotinio ežeinio ( Echium plantagineum L.) sėklų ekstrahuotą aliejų. Stearidono 
rūgštis: ≥ 10 % visų riebalų rūgščių masinės dalies 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 2,0 % (visų riebalų rūgščių masinės dalies) 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,6 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv O2/kg 

Nemuilinamųjų medžiagų kiekis: ≤ 2,0 % 

Baltymų kiekis (bendrasis azotas): ≤ 20 μg/ml 

Pirolizidino alkaloidai: nenustatoma, kai nustatymo riba 4,0 μg/kg 

Epigalokatechingalatas – 
išgrynintas kininio 
arbatmedžio (Camellia 
sinensis) lapų ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ypač grynas kininio arbatmedžio (Camellia sinensis (L.) Kuntze) lapų ekstraktas; smulkūs nuo beveik baltos iki blyškiai rausvos spalvos milteliai. Jį sudaro 
ne mažiau kaip 90 % epigalokatechingalato (EGCG), o jo lydymosi temperatūra yra 210 ± 215 °C. 

Išvaizda: nuo beveik baltos iki blyškiai rausvos spalvos milteliai.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Cheminis pavadinimas: polifenol(-)epigalokatechin-3-galatas 

Sinonimai: epigalokatechingalatas (EGCG) 

CAS Nr. 989-51-5 

INCI pavadinimas: epigalokatechingalatas 

Molekulinė masė 458,4 g/mol 

Nuodžiūvis: ne daugiau kaip 5,0 % 

Sunkieji metalai: 
Arsenas: ne daugiau kaip 3,0 ppm 

Švinas: ne daugiau kaip 5,0 ppm 

Tyrimo duomenys: 
ne mažiau kaip 94 % EGCG (sausosios medžiagos) 

ne daugiau kaip 0.1 % kofeino 

Tirpumas: EGCG gana gerai tirpsta vandenyje, etanolyje, metanolyje ir acetone   

L-ergotioneinas Apibrėžtis 
Cheminis pavadinimas (IUPAC): (2S)-3-(2-tiokso-2,3-dihidro-1H-imidazol-4-il)-2-(trimetilamonio)-propanoatas 

Cheminė formulė C9H15N3O2S 

Molekulinė masė 229,3 Da 

CAS Nr. 497-30-3 

Parametras Specifikacija Metodas 

Išvaizda Balti milteliai Vizualinis 

Optinis sukimas [α]D ≥ (+) 122° (c = 1, H2O)a) Poliarimetrija 

Cheminis grynumas ≥ 99,5 % 

≥ 99,0 % 

HPLC [Eur. Farm. 2.2.29] 

1H-NMR 

Identifikavimas Atitinka struktūrą 1H-NMR 

C: 47,14 ± 0,4 % 

H: 6,59 ± 0,4 % 

N: 18,32 ± 0,4 % 

Elementinė analizė 

Bendras tirpiklių liekanų kiekis 

(metanolio, etilacetato, izopropilo alkoholio, eta­
nolio) 

[Eur. Farm. 01/2008:50400] 

< 1 000 ppm 

Dujų chromatografija 

[Eur. Farm. 01/2008:20424] 

Nuodžiūvis Vidinis etalonas < 0,5 % [Eur. Farm. 01/2008:20232] 

Priemaišos < 0,8 % HPLC/GPC arba 1H-NMR 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija  

Parametras Specifikacija Metodas 

Sunkieji metalaib) c) 

Švinas < 3,0 ppm ICP/AES 

(Pb, Cd) 

Atominė fluorescencija (Hg) 
Kadmis < 1,0 ppm 

Gyvsidabris < 0,1 ppm 

Mikrobiologinės specifikacijosb) 

Bendras gyvybingų aerobinių bakterijų skaičius  
(TVAC) 

≤ 1 × 103 KSV/g [Eur. Farm. 01/2011:50104] 

Bendras mielių ir pelėsių skaičius (TYMC) ≤ 1 × 102 KSV/g 

Escherichia coli nėra 1 g 

[Eur. Farm. Europos farmakopėja; 1H-NMR: protonų branduolinis magnetinis rezonansas; HPLC: efektyvioji skysčių chromatografija; GPC: gelchromato­
grafija; ICP/AES: indukciškai sujungtos plazmos atomų emisijos spektrometrija; KSV: koloniją sudarantys vienetai. 

a)  Lit. [α]D = (+) 126,6° (c = 1, H2O) 

b)  atlikta kiekvienos partijos analizė 

c)  didžiausia leidžiamoji koncentracija pagal Reglamentą (EB) Nr. 1881/2006. 

Geležies natrio etilendiamino 
tetraacto rūgšties druska 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Geležies natrio EDTR (etilendiamino tetraacto rūgšties) druska – tai bekvapiai, birūs, gelsvai rusvos spalvos milteliai, kurių cheminis grynumas – daugiau 
nei 99 % (masinės dalies). Ji gerai tirpsta vandenyje. 

Cheminė formulė C10H12FeN2NaO8 · 3H2O 

Cheminės savybės: 

1 % tirpalo pH vertė: 3,5–5,5 

Geležis: 12,5–13,5 % 

Natris: 5,5 % 

Vanduo: 12,8 % 

Organinės medžiagos (CHNO): 68,4 % 

EDTR: 65,5–70,5 % 

Vandenyje netirpi medžiaga: ≤ 0,1 % 

Nitrilotriacto rūgštis: ≤ 0,1 % 

Geležies amonio fosfatas Aprašymas / apibrėžtis: 
Geležies amonio fosfatas – smulkūs pilki ir (arba) žali milteliai, iš esmės netirpūs vandenyje ir tirpūs praskiestose neorganinėse rūgštyse. 

CAS Nr. 10101-60-7  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Cheminė formulė FeNH4PO4 

Cheminės savybės: 

5 % vandeninės suspensijos pH vertė: 6,8–7,8 

Geležis (iš viso): ≥ 28 % 

Geležis (II): 22–30 % (masinės dalies) 

Geležies (III): ≤ 7,0 % (masinės dalies) 

Amoniakas: 5–9 % (masinės dalies) 

Vanduo: ≤ 3,0 %   

Žuvų (Sardinops sagax) 
peptidai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Nauja maisto sudedamoji dalis – peptidų mišinys, gaunamas žuvų (Sardinops sagax) raumens šarminės proteazėmis katalizuojančios hidrolizės, peptidų 
frakcijos atskyrimo chromotografine kolonėle, koncentracijos vakuume ir purškiamojo džiovinimo būdu. 

Gelsvai balti milteliai 

Peptidai (*) (trumposios grandinės peptidai, dipeptidai ir tripeptidai, kurių molekulės svoris mažesnis nei 2 kDa): ≥ 85 g/100 g 

Val-Tir (dipeptidas): 0,1–0,16 g/100 g 

Peleningumas: ≤ 10 g/100 g 

Drėgnis: ≤ 8 g/100 g 

(*)  Kjeldalio metodas 

Flavonoidai iš Glycyrrhiza 
glabra 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Flavonoidai gaunami iš paprastojo saldymedžio (Glycyrrhiza glabra L.) šaknų ar šakniastiebių ekstrahuojant etanoliu ir paskui ekstrahuojant šį etanolio 
ekstraktą vidutinio ilgio grandinės trigliceridais. Tai yra tamsiai rudas skystis, kurio sudėtyje yra 2,5–3,5 % glabridino. 

Drėgnis: < 0,5 % 

Peleningumas: < 0,1 % 

Peroksidų skaičius: < 0,5 mekv/kg 

Glabridinas: 2,5–3,5 % riebalų 

Glicirizino rūgštis: < 0,005 % 

Riebalai, įskaitant polifenolio tipo medžiagas: ≥ 99 % 

Baltymai: < 0,1 % 

Angliavandeniai: nenustatoma 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Iš pūslėtųjų guveinių (Fucus 
vesiculosus) ekstrahuotas 
fukoidanas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fukoidanas iš pūslėtųjų guveinių (Fucus vesiculosus) ekstrahuojamas vandeniniu ekstraktu rūgšties tirpale ir filtruojant be organinių tirpiklių. Gautas ekstra­
ktas koncentruojamas ir išdžiovinamas, kol gaunamas fukoidano ekstraktas, turintis šias specifikacijas: 

nuo beveik baltos iki rudos spalvos milteliai 

Kvapas ir skonis: švelnaus kvapo ir skonio 

Drėgnis: < 10 % (105 °C 2 val.) 

pH vertė: 4,0–7,0 (1 % tirpalo 25 °C temperatūroje) 

Sunkieji metalai: 
Arsenas (neorganinis): < 1,0 ppm 

Kadmis: < 3,0 ppm 

Švinas: < 2,0 ppm 

Gyvsidabris: < 1,0 ppm 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų skaičius: < 10 000 KSV/g 

Mielių ir pelėsių skaičius: < 100 KSV/g 

Bendras enterobakterijų skaičius: nėra / g 

Escherichia coli: nėra / g 

Salmonella: nėra 10 g 

Staphylococcus aureus: nėra / g 

Dviejų leidžiamų naudoti rūšių ekstraktų sudėtis pagal fukoidano kiekį: 

1 ekstraktas: 

Fukoidanas: 75–95 % 

Alginatas: 2,0–5,5 % 

Poliflorogliucinolis: 0,5–15 % 

Manitolis: 1–5 % 

Gamtinės druskos / laisvieji mineralai: 0,5–2,5 % 

Kiti angliavandeniai: 0,5–1,0 % 

Baltymai: 2,0–2,5 % 

2 ekstraktas: 

Fukoidanas: 60–65 % 

Alginatas: 3,0–6,0 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Poliflorogliucinolis: 20–30 % 

Manitolis: < 1,0 % 

Gamtinės druskos / laisvieji mineralai: 0,5–2,0 % 

Kiti angliavandeniai: 0,5–2,0 % 

Baltymai: 2,0–2,5 %   

Iš jūrinių dumblių (Undaria 
pinnatifida) ekstrahuotas 
fukoidanas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fukoidanas iš jūrinių dumblių Undaria pinnatifida ekstrahuojamas vandeniniu ekstraktu rūgšties tirpale ir filtruojant be organinių tirpiklių. Gautas ekstra­
ktas koncentruojamas ir išdžiovinamas, kol gaunamas fukoidano ekstraktas, turintis šias specifikacijas: 

nuo beveik baltos iki rudos spalvos milteliai 

Kvapas ir skonis: švelnaus kvapo ir skonio 

Drėgnis: < 10 % (105 °C 2 val.) 

pH vertė: 4,0–7,0 (1 % tirpalo 25 °C temperatūroje) 

Sunkieji metalai: 
Arsenas (neorganinis): < 1,0 ppm 

Kadmis: < 3,0 ppm 

Švinas: < 2,0 ppm 

Gyvsidabris: < 1,0 ppm 

Mikrobiologija: 
Bendras aerobinių bakterijų skaičius: < 10 000 KSV/g 

Mielių ir pelėsių skaičius: < 100 KSV/g 

Bendras enterobakterijų skaičius: nėra / g 

Escherichia coli: nėra / g 

Salmonella: nėra 10 g 

Staphylococcus aureus: nėra / g 

Dviejų leidžiamų naudoti rūšių ekstraktų sudėtis pagal fukoidano kiekį: 

1 ekstraktas: 

Fukoidanas: 75–95 % 

Alginatas: 2,0–6,5 % 

Poliflorogliucinolis: 0,5–3,0 % 

Manitolis: 1–10 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Gamtinės druskos / laisvieji mineralai: 0,5–1,0 % 

Kiti angliavandeniai: 0,5–2,0 % 

Baltymai: 2,0–2,5 % 

2 ekstraktas: 

Fukoidanas: 50–55 % 

Alginatas: 2,0–4,0 % 

Poliflorogliucinolis: 1,0–3,0 % 

Manitolis: 25–35 % 

Gamtinės druskos / laisvieji mineralai: 8–10 % 

Kiti angliavandeniai: 0,5–2,0 % 

Baltymai: 1,0–1,5 %   

2′-fukozillaktozė 
(sintetinė) 

Apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: α-L-fukopiranozil-(1!2)-β-D-galaktopiranozil-(1!4)-D-gliukopiranozė 

Cheminė formulė C18H32O15 

CAS Nr. 41263-94-9 

Molekulinė masė: 488,44 g/mol 

Aprašymas: 
2′-fukozillaktozė yra nuo baltos iki beveik baltos spalvos milteliai, pagaminti cheminės sintezės būdu ir izoliuoti kristalizacijos būdu. 

Grynumas: 
2′-fukozillaktozė: ≥ 95 % 

D-laktozė: ≤ 1,0 % (masinės dalies %) 

L-fukozė: ≤ 1,0 % (masinės dalies %) 

Difukozil-D-laktozės izomerai: ≤ 1,0 % (masinės dalies %) 

2′-fukozil-D-laktulozė: ≤ 0,6 % (masinės dalies %) 

pH vertė (5 % tirpalas esant 20 °C): 3,2–7,0 

Vanduo (%): ≤ 9,0 % 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,2 % 

Acto rūgštis: ≤ 0,3 % 

Tirpiklių liekanos (metanolis, 2-propanolis, metilacetatas, acetonas): ≤ 50,0 mg/kg atskirai, ≤ 200,0 mg/kg kartu 

Baltymų liekanos: ≤ 0,01 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Sunkieji metalai: 
Paladis: ≤ 0,1 mg/kg 

Nikelis: ≤ 3,0 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių mezofilinių bakterijų skaičius: ≤ 500 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 10 KSV/g 

Endotoksinų liekanos: ≤ 10 EV/mg   

2′-fukozillaktozė 
(mikrobinis šaltinis) 

Apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: α-L-fukopiranozil-(1!2)-β-D-galaktopiranozil-(1!4)-D-gliukopiranozė 

Cheminė formulė C18H32O15 

CAS Nr. 41263-94-9 

Molekulinė masė: 488,44 g/mol 

Šaltinis: 
genetiškai modifikuota Escherichia coli padermė K-12 

Šaltinis: 
genetiškai modifikuota Escherichia coli padermė BL21 

Aprašymas: 
2′-fukozillaktozė yra nuo baltos iki beveik baltos spalvos kristaliniai mil­
teliai, pagaminti mikrobiologiniu gamybos būdu. 2′-fukozillaktozė izo­
liuojama kristalizacijos būdu. 

Grynumas: 
2′-fukozillaktozė: ≥ 94 % 

D-laktozė: ≤ 3,0 % 

L-fukozė: ≤ 1,0 

Difukozil-D-laktozė: ≤ 1,0 % 

2′-fukozil-D-laktulozė: ≤ 1,0 % 

pH vertė (5 % tirpalas esant 20 °C): 3,2–5,0 

Vanduo: ≤ 5,0 % 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 1,5 % 

Acto rūgštis: ≤ 1,0 % 

Baltymų liekanos: ≤ 0,01 %  

Aprašymas: 
2′-fukozillaktozė yra balti arba beveik balti milteliai, o skystas koncentratas  
(45 % ± 5 % m/v) vandeninis tirpalas yra bespalvis arba šiek tiek gelsvas ir 
skaidrus. 2′-fukozillaktozė gaminama mikrobiologiniu gamybos būdu. 2′-fu­
kozillaktozė izoliuojama purškiamojo džiovinimo būdu 

Grynumas: 
2′-fukozillaktozė: ≥ 90 % 

Laktozė: ≤ 5,0 % 

Fukozė: ≤ 3,0 % 

3-fukozillaktozė: ≤ 5,0 % 

Fukozilgalaktozė: ≤ 3,0 % 

Difukozillaktozė: ≤ 5,0 % 

Gliukozė: ≤ 3,0 % 

Galaktozė: ≤ 3,0 % 

Vanduo: ≤ 9,0 % (miltelių) 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,5 % (miltelių ir skysčio) 

Baltymų liekanos: ≤ 0,01 % (miltelių ir skysčio)  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių mezofilinių bakterijų skaičius: ≤ 500 KSV/g 

Mielės: ≤ 10 KSV/g 

Pelėsiai: ≤ 100 KSV/g 

Endotoksinai: ≤ 10 EV/mg 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 0,02 mg/kg (miltelių ir skysčio) 

Arsenas: ≤ 0,2 mg/kg (miltelių ir skysčio) 

Kadmis: ≤ 0,1 mg/kg (miltelių ir skysčio) 

Gyvsidabris: ≤ 0,5 mg/kg (miltelių ir skysčio) 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
bendras gyvų organizmų skaičius: ≤ 104 KSV/g (miltelių), ≤ 5 000 KSV/g  
(skysčio) 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 100 KSV/g (miltelių); ≤ 50 KSV/g (skysčio) 

Enterobacteriaceae / koliforminės bakterijos: nėra 11 g (miltelių ir skysčio) 

Salmonella: nėra 100 g (miltelių), nėra 200 ml (skysčio) 

Cronobacter: nėra 100 g (miltelių), nėra 200 ml (skysčio) 

Endotoksinai: ≤ 100 EV/g (miltelių), ≤ 100 EV/ml (skysčio) 

Aflatoksinas M1: ≤ 0,025 µg/kg (miltelių ir skysčio)    

Galaktooligosacharidas Aprašymas / apibrėžtis: 
Galaktooligosacharidas yra gaminamas iš pieno laktozės fermentavimo būdu, naudojant β-galaktozidazes iš Aspergillus oryzae, Bifidobacterium 
bifidum ir Bacillus circulans. 
GOS: ne mažiau kaip 46 % sausosios medžiagos 

Laktozė: ne daugiau kaip 40 % sausosios medžiagos 

Gliukozė: ne daugiau kaip 22 % sausosios medžiagos 

Galaktozė: ne mažiau kaip 0,8 % sausosios medžiagos 

Peleningumas: ne daugiau kaip 4,0 % sausosios medžiagos 

Baltymai: ne daugiau kaip 4,5 % sausosios medžiagos 

Nitritas: ne daugiau kaip 2 mg/kg 

Iš juodojo galvenio  
(Aspergillus niger) ir 
genetiškai modifikuotos E. 
Coli padermės K12 gauta 
gliukozamino HCl 

Balti kristaliniai bekvapiai milteliai 

Molekulinė formulė: C6H13NO5 · HCl 

Santykinė molekulinė masė: 215,63 g/mol 

D-gliukozamino HCl 98,0–102,0 % pamatinio etalono (HPLC) 

Savitasis sukimas: + 70,0° – + 73,0° 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Iš juodojo galvenio  
(Aspergillus niger) ir 
genetiškai modifikuotos E. 
Coli padermės K12 gauta 
gliukozamino KCl 

Balti kristaliniai bekvapiai milteliai 

Molekulinė formulė: (C6H14NO5)2SO4 · 2KCl 

Santykinė molekulinė masė: 605,52 g/mol 

D-gliukozamino sulfato 2KCl 98,0–102,0 % pamatinio etalono (HPLC) 

Savitasis sukimas + 50,0° – + 52,0° 

Iš juodojo galvenio  
(Aspergillus niger) ir 
genetiškai modifikuotos E. 
Coli padermės K12 gauta 
gliukozamino NaCl 

Balti kristaliniai bekvapiai milteliai 

Molekulinė formulė: (C6H14NO5)2SO4 · 2NACL 

Santykinė molekulinė masė: 573,31 g/mol 

D-gliukozamino HCl: 98–102 % pamatinio etalono (HPLC) 

Savitasis optinis sukimas: + 52° – + 54° 

Pupenių derva Aprašymas / apibrėžtis: 
Natūrali pupenių derva yra sumaltas pupenio augalo Cyamopsis tetragonolobus L. Taub. (Leguminosae šeimos) natūraliųjų padermių sėklų endospermas. Jis 
sudarytas iš didelės molekulinės masės polisacharido, sudaryto iš galaktopiranozės ir manopiranozės vienetų, sujungtų glikozidiniais ryšiais, kurie chemiš­
kai gali būti apibūdinami kaip galaktomananai (ne mažiau kaip 75 % galaktomananų). 

Išvaizda: baltai gelsvi milteliai 

Molekulinė masė: 50 000–8 000 000 daltonų 

CAS numeris: 9000-30-0 

EINECS numeris: 232-536-8 

Grynumas: kaip nustatyta Komisijos reglamente (ES) Nr. 231/2012, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II 
ir III prieduose išvardytų maisto priedų specifikacijos (1), ir 2015 m. vasario 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamente (ES) 2015/175, kuriuo dėl užter­
šimo pentachlorfenoliu ir dioksinais rizikos importuojamai Indijos kilmės arba iš Indijos siunčiamai pupenių dervai nustatomi specialieji reikalavimai (2). 

Fizikinės ir cheminės savybės: 
Milteliai 
Laikymo trukmė: 2 metai 

Spalva: balta 

Kvapas: nestiprus 

Vidutinis dalelių skersmuo: 60–70 µm 

Drėgnis: ne daugiau kaip 15 % 

Klampa (*) per 1 val. –  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Klampa (*) per 2 val.: ne mažiau kaip 3 600 mPa/s 

Klampa (*) per 24 val.: ne mažiau kaip 4 000 mPa/s 

Tirpumas: tirpsta karštame ir šaltame vandenyje 

pH vertė 10 g/L, 25 °C temperatūroje – 6–7,5 

Dribsniai 
Naudojimo trukmė: 1 metai 

Spalva: baltos arba beveik baltos spalvos, gali būti nedaug juodų dėmelių arba jų nebūti 

Kvapas: nestiprus 

Vidutinis dalelių skersmuo: 1–10 mm 

Drėgnis: ne daugiau kaip 15 % 

Klampa (*) per 1 val.: ne mažiau kaip 3 000 mPa/s 

Klampa (*) per 2 val. – 

Klampa (*) per 24 val. – 

Tirpumas: tirpsta karštame ir šaltame vandenyje 

pH vertė 10 g/L, 25 °C temperatūroje – 5–7,5 

(*)  klampa matuojama tokiomis sąlygomis: 1 %, 25 °C, 20 rpm   

Termiškai apdoroti pieno 
gaminiai, fermentuoti 
Bacteroides xylanisolvens 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Termiškai apdoroti pieno gaminiai, gaminami naudojant Bacteroides xylanisolvens (DSM 23964) kaip pradines kultūras. 

Pusriebis pienas (1,5–1,8 % riebumo) arba nugriebtas pienas (ne daugiau kaip 0,5 % riebumo) prieš fermentuojant Bacteroides xylanisolvens (DSM 23964) 
yra pasterizuojamas arba apdorojamas ultraaukšta temperatūra. Gaunamas raugintas pieno gaminys yra homogenizuojamas ir tada termiškai apdoroja­
mas, kad būtų inaktyvintos Bacteroides xylanisolvens (DSM 23964). Galutiniame produkte nėra gyvybingų Bacteroides xylanisolvens (DSM 23964) (*) ląstelių. 

(*)  Pakeistas DIN EN ISO 21528-2. 

Hidroksitirozolis Aprašymas / apibrėžtis: 
Hidroksitirozolis yra blyškiai gelsvos spalvos klampus skystis, gaunamas cheminės sintezės būdu 

Molekulinė formulė: C8H10O3 

Molekulinė masė: 154,6 g/mol 

CAS Nr. 10597-60-1 

Drėgnis ≤ 0,4 % 

Kvapas: būdingas  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Skonis: kiek kartokas 

Tirpumas (vandenyje): maišosi su vandeniu 

pH vertė: 3,5–4,5 

Lūžio rodiklis: 1,571–1,575 

Grynumas: 
Hidroksitirozolis: ≥ 99 % 

Acto rūgštis: ≤ 0,4 % 

Hidroksitirozolio acetatas: ≤ 0,3 % 

homovanilinio alkoholio, izohomovanilinio alkoholio ir 3-metoksi-4-hidroksifenilglikolio bendras kiekis: ≤ 0,3 % 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 0,03 mg/kg 

Kadmis: ≤ 0,01 mg/kg 

Gyvsidabris: ≤ 0,01 mg/kg 

Tirpiklių liekanos: 
Etilacetatas: ≤ 25,0 mg/kg 

Izopropilo alkoholis: ≤ 2,50 mg/kg 

Metanolis: ≤ 2,00 mg/kg 

Tetrahidrofuranas: ≤ 0,01 mg/kg   

Ledo struktūrą keičiantis III 
tipo HPLC 12 baltymas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Ledo struktūrą keičiančio baltymo (ISP) preparatas – šviesiai rudos spalvos skystis, pagamintas naudojant giluminės fermentacijos genetiškai modifikuotą 
maistinių mielių atmainą (Saccharomyces cerevisiae), į kurių genomą įterptas sintetinis ISP genas. Baltymas išspaudžiamas ir išskiriamas į mitybinę terpę, ku­
rioje jis mikrofiltravimo būdu atskiriamas nuo mielių ląstelių ir ultrafiltravimo būdu koncentruojamas. Todėl nei pačios mielių ląstelės, nei ląstelės pakitu­
siu pavidalu nepatenka į ISP preparatą. ISP preparato sudėtyje yra gamtinio ISP, glikozilinto ISP ir baltymų bei peptidų iš mielių ir cukrų, taip pat rūgščių 
ir druskų, kurių paprastai aptinkama maisto produktuose. Koncentratas stabilizuojamas 10 mM citrinų rūgšties buferiniu tirpalu. 

Tyrimo duomenys: ≥ 5 g/l aktyvaus ISP 

pH vertė: 2,5–3,5 

Peleningumas: ≤ 2,0 % 

DNR: nenustatoma 

Vandeninis džiovintų 
svaigiojo bugienio (Ilex 
guayusa) lapų ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Tamsiai rudas skystis. Vandeninis džiovintų svaigiojo bugienio (Ilex guayusa) lapų ekstraktas  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Sudėtis: 
Baltymai: < 0,1 g/100 ml 

Riebalai: < 0,1 g/100 ml 

Angliavandeniai: 0,2–0,3 g/100 g 

Bendras cukrų kiekis: < 0,2 g/100 ml 

Kofeinas: 19,8–57,7 mg/100 ml 

Teobrominas: 0,14–2,0 mg/100 ml 

Chlorogeninės rūgštys: 9,9–72,4 mg/100 ml   

Izomaltooligosacharidas Milteliai: 
Tirpumas (vandenyje) (%): > 99 

Gliukozė (% sausosios medžiagos): ≤ 5,0 

Izomaltozė + DP3–DP9 (% sausosios medžiagos): ≥ 90 

Drėgnis (%): ≤ 4,0 

Sulfatiniai pelenai (g/100 g): ≤ 0,3 

Sunkieji metalai: 
Švinas (mg/kg): ≤ 0,5 

Arsenas (mg/kg): ≤ 0,5 

Sirupas: 
Sausos kietosios medžiagos (g/100 g): > 75 

Gliukozė (% sausosios medžiagos): ≤ 5,0 

Izomaltozė + DP3–DP9 (% sausosios medžiagos): ≥ 90 

pH vertė: 4–6 

Sulfatiniai pelenai (g/100 g): ≤ 0,3 

Sunkieji metalai: 
Švinas (mg/kg): ≤ 0,5 

Arsenas (mg/kg): ≤ 0,5 

Izomaltuliozė Aprašymas / apibrėžtis: 
Redukuojantis disacharidas, susidedantis iš vienos dalies gliukozės ir vienos dalies fruktozės, sujungtų α-(1,6)-gliukozidine jungtimi. Jis fermentinio pro­
ceso metu išgaunamas iš sacharozės. Prekyboje naudojamas kaip monohidratas. Išvaizda: Beveik bekvapiai, balti arba beveik balti saldaus skonio kristalai  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Cheminis pavadinimas: 6-O-α-D-gliukopiranozil-D-fruktofuranozė, monohidratas 

CAS Nr. 13718-94-0 

Cheminė formulė C12H22O11 · H2O 

Struktūrinė formulė 

Formulinė masė: 360,3 (monohidratas) 

Grynumas: 
Tyrimo duomenys: ≥ 98 % sausosios medžiagos 

Nuodžiūvis: ≤ 6,5 % (60 °C, 5 val.) 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 0,1 mg/kg 

Nustatoma naudojant atomų absorbcijos metodą, tinkantį nurodytam lygiui. Bandinio dydis ir paruošimo būdas gali būti parenkamas remiantis FNP 5  
(*), „Instrumental methods“ („Naudojami metodai“) aprašyto metodo principais. 

(*)  Food and Nutrition Paper 5 Rev. 2 — Guide to specifications for general notices, general analytical techniques, identification tests, test solutions and other reference materials (JECFA), 
1991, 322 p., anglų k., ISBN 92-5-102991-1.   

Laktitolis Aprašymas / apibrėžtis: 
Kristaliniai milteliai arba bespalvis tirpalas, pagamintas katalizinio laktozės hidrinimo būdu. Kristaliniai produktai yra anhidratai, monohidratai ir dihidra­
tai. Kaip katalizatorius naudojamas nikelis. 

Cheminis pavadinimas: 4-O-β-D-galaktopiranozil-D-gliucitolis 

Cheminė formulė C12H24O11 

Molekulinė masė: 344,31 g/mol 

CAS Nr. 585-86-4  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Grynumas: 
Tirpumas (vandenyje): labai gerai tirpsta vandenyje 

Savitasis sukimas: [α] D20 = + 13° – + 16° 

Tyrimo duomenys: ≥ 95 % s.m. (s. m. – sausosios medžiagos svoris) 

Vanduo: ≤ 10,5 % 

Kiti polioliai: ≤ 2,5 % s. m. 

Redukuojantieji cukrūs: ≤ 0,2 % s. m. 

Chloridai: ≤ 100 mg/kg s. m. 

Sulfatai: ≤ 200 mg/kg s. m. 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,1 % s. m. 

Nikelis: ≤ 2,0 mg/kg s. m. 

Arsenas: ≤ 3,0 mg/kg s. m. 

Švinas: ≤ 1,0 mg/kg s. m.   

Lakto-N-neotetraozė 
(sintetinė) 

Apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: β-d-Galaktopiranozil-(1!4)-2-acetamido-2-deoksi-β-d-gliukopiranozil-(1!3)-β-d-galaktopiranozil-(1!4)-d-gliukopiranozė 

Cheminė formulė C26H45NO21 

CAS Nr. 13007-32-4 

Molekulinė masė: 707,63 g/mol 

Aprašymas: 
Lakto-N-neotetraozė yra balti arba beveik balti milteliai. Pagaminti cheminės sintezės būdu ir atskirti kristalizacijos būdu. 

Grynumas: 
Tyrimo duomenys (be vandens): ≥ 96 % 

D-laktozė: ≤ 1,0 % 

Lakto-N-triozė II: ≤ 0,3 % 

Lakto-N-neotetraozės fruktozės izomeras: ≤ 0,6 % 

pH vertė (5 % tirpalas esant 20 °C): 5,0–7,0 

Vanduo: ≤ 9,0 % 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,4 % 

Acto rūgštis: ≤ 0,3 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Tirpiklių liekanos (metanolis, 2-propanolis, metilacetatas, acetonas): ≤ 50 mg/kg atskirai, ≤ 200 mg/kg kartu 

Baltymų liekanos: ≤ 0,01 % 

Paladis: ≤ 0,1 mg/kg 

Nikelis: ≤ 3,0 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių mezofilinių bakterijų skaičius: ≤ 500 KSV/g 

Mielės: ≤ 10 KSV/g 

Pelėsiai: ≤ 10 KSV/g 

Endotoksinų liekanos: ≤ 10 EV/mg   

Lakto-N-neotetraozė 
(mikrobinis šaltinis) 

Apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: β-d-Galaktopiranozil-(1!4)-2-acetamido-2-deoksi-β-d-gliukopiranozil-(1!3)-β-d-galaktopiranozil-(1!4)-d-gliukopiranozė 

Cheminė formulė C26H45NO21 

CAS Nr. 13007-32-4 

Molekulinė masė: 707,63 g/mol 

Šaltinis: 
genetiškai modifikuota Escherichia coli padermė K-12 

Aprašymas: 
Lakto-N-neotetraozė yra balti arba beveik balti kristaliniai milteliai, pagaminti mikrobiologiniu gamybos būdu. Lakto-N-neotetraozė izoliuojama kristali­
zacijos būdu. 

Grynumas: 
Tyrimo duomenys (be vandens): ≥ 92 % 

D-laktozė: ≤ 3,0 % 

Lakto-N-triozė II: ≤ 3,0 % 

para-lacto-N-neoheksaozė: ≤ 3,0 % 

Lakto-N-neotetraozės fruktozės izomeras: ≤ 1,0 % 

pH vertė (5 % tirpalas esant 20 °C): 4,0–7,0 

Vanduo: ≤ 9,0 % 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,4 % 

Tirpiklių liekanos (metanolis): ≤ 100 mg/kg 

Baltymų liekanos: ≤ 0,01 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių mezofilinių bakterijų skaičius: ≤ 500 KSV/g 

Mielės: ≤ 10 KSV/g 

Pelėsiai: ≤ 10 KSV/g 

Endotoksinų liekanos: ≤ 10 EV/mg   

Mėlynžiedės liucernos  
(Medicago sativa) lapų 
ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Mėlynžiedė liucerna (Medicago sativa) apdorojama per dvi valandas nuo derliaus nuėmimo. Ji susmulkinama ir sutrinama. Apdorojus mėlynžiedę liucerną 
aliejaus spaudimo įrenginiu, gaunamos ląstelienos liekanos ir sultys (10 % sausosios medžiagos). Šių sulčių sausojoje medžiagoje yra apytiksliai 35 % žalių 
baltymų. Sultys (pH 5,8–6,2) neutralizuojamos. Jas pakaitinus ir įpurškus garų, koaguliuoja su karotinoidais ir chlorofilo pigmentais susiję baltymai. Bal­
tymų nuosėdos atskiriamos jas centrifuguojant ir paskui džiovinamos. Įdėjus askorbo rūgšties, mėlynžiedės liucernos baltymų koncentratas granuliuoja­
mas ir saugomas inertinių dujų pripildytoje patalpoje arba šaldykloje. 

Sudėtis: 
Baltymai: 45–60 % 

Riebalai: 9–11 % 

Laisvieji angliavandeniai (tirpi ląsteliena): 1–2 % 

Polisacharidai (netirpi ląsteliena): 11–15 % 

įskaitant celiuliozę: 2–3 % 

Mineralai: 8–13 % 

Saponinai: ≤ 1,4 % 

Izoflavonai: ≤ 350 mg/kg 

Kumestrolis: ≤ 100 mg/kg 

Fitatai: ≤ 200 mg/kg 

L-kanavaninas: ≤ 4,5 mg/kg 

Likopenas Aprašymas / apibrėžtis: 
Sintetinis likopenas gaunamas Wittig'o kondensacijos būdu iš sintetinių tarpinių junginių, kurie paprastai naudojami gaminant kitus maisto produktuose 
naudojamus karotenoidus. Sintetinis likopenas sudarytas iš ≥ 96 % likopeno ir nedidelių kiekių kitų panašių karotenoidų sudedamųjų dalių. Likopeno 
forma – milteliai atitinkamoje rišamojoje medžiagoje arba aliejinė dispersija. Spalva – tamsiai raudona arba rausvai violetinė. Turi būti užtikrinta antioksi­
dacinė apsauga. 

Cheminis pavadinimas: Likopenas 

CAS Nr. 502-65-8 (visas trans-likopenas) 

Cheminė formulė C40H56 

Formulinė masė: 536,85 Da 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Likopenas, gautas iš grybo 
Blakeslea trispora 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Išgrynintasis likopenas iš Blakeslea trispora sudarytas iš ≥ 95 % likopeno ir ≤ 5 % kitų karotenoidų. Likopeno forma – milteliai atitinkamoje rišamojoje me­
džiagoje arba aliejinė dispersija. Spalva – tamsiai raudona arba rausvai violetinė. Turi būti užtikrinta antioksidacinė apsauga. 

Cheminis pavadinimas: Likopenas 

CAS Nr. 502-65-8 (visas trans-likopenas) 

Cheminė formulė C40H56 

Formulinė masė: 536,85 Da 

Likopenas iš pomidorų Aprašymas / apibrėžtis: 
Išgrynintasis likopenas iš pomidorų (Lycopersicon esculantum L.) sudarytas iš ≥ 95 % likopeno ir ≤ 5 % kitų karotenoidų. Likopeno forma – milteliai atitin­
kamoje rišamojoje medžiagoje arba aliejinė dispersija. Spalva – tamsiai raudona arba rausvai violetinė. Turi būti užtikrinta antioksidacinė apsauga. 

Cheminis pavadinimas: Likopenas 

CAS Nr. 502-65-8 (visas trans-likopenas) 

Cheminė formulė C40H56 

Formulinė masė: 536,85 Da 

Likopeno dervingasis aliejus 
iš pomidorų 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Likopeno dervingasis aliejus iš pomidorų gaunamas ekstrahuojant tirpikliais prinokusius pomidorus (Lycopersicon esculentum Mill.), po to pašalinant tir­
piklį. Tai raudonos – tamsiai rudos spalvos klampus skaidrus skystis. 

Bendras likopeno kiekis: 5–15 % 

Iš jo trans-likopeno: 90–95 % 

Bendras karotenoidų (apskaičiuotų kaip likopeno) kiekis: 6,5–16,5 % 

Kiti karotenoidai: 1,75 % 

(Fitoenas, fitofluenas, beta karotenas): (0,5–0,75 / 0,4–0,65 / 0,2–0,35 %) 

Bendras tokoferolių kiekis: 1,5–3,0 % 

Nemuilinamoji medžiaga: 13–20 % 

Bendras riebalų rūgščių kiekis: 60–75 % 

Vanduo (pagal Karlą Fišerį): ≤ 0,5 % 

Magnio citrato malatas Aprašymas / apibrėžtis: 
Magnio citrato malatas yra nuo baltos iki gelsvai baltos spalvos amorfiniai milteliai.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Cheminė formulė Mg5(C6H5O7)2(C4H4O5)2 

Cheminis pavadinimas: Pentamagnio di-(2-hidroksibutandioato)-di-(2-hidroksipropan-1,2,3-trikarboksilatas) 

CAS Nr. 1259381-40-2 

Molekulinė masė: 763,99 daltonų (bevandenis) 

Tirpumas: gerai tirpsta vandenyje (apie 20 g 100 ml) 

Fizikinės būsenos aprašymas: amorfiniai milteliai 

Magnio kiekis: 12,0–15,0 % 

Nuodžiūvis (120 °C 4 valandas): ≤ 15 % 

Spalva (kietos medžiagos): baltai gelsvos spalvos 

Spalva (20 % vandeninio tirpalo): nuo bespalvio iki gelsvos spalvos 

Išvaizda (20 % vandeninio tirpalo): skaidrus tirpalas 

pH vertė (20 % vandeninio tirpalo): apie 6,0 

Priemaišos: 
Chloridas: ≤ 0,05 % 

Sulfatas: ≤ 0,05 % 

Arsenas: ≤ 3,0 ppm 

Švinas: ≤ 2,0 ppm 

Kadmis: ≤ 1 ppm 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 ppm   

Vaistinės magnolijos 
ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Vaistinės magnolijos ekstraktas gaunamas iš Magnolia officinalis L. augalo žievės ir gaminamas naudojant superkritinį anglies dioksidą. Žievė nuplaunama 
ir išdžiovinama krosnyje, kad joje liktų mažiau drėgmės, paskui ji susmulkinama ir, naudojant superkritinį anglies dioksidą, išskiriamas ekstraktas. Ekstra­
ktas ištirpinamas medicininiame etanolyje ir pakartotinai kristalizuojamas; per šį procesą gaunamas vaistinės magnolijos ekstraktas. 

Vaistinė magnolijos ekstraktas daugiausia sudarytas iš dviejų fenolio junginių: magnololio ir honokiolio. 

Išvaizda: šviesiai rusvi milteliai 

Grynumas: 
Magnololis: ≥ 85,2 % 

Honokiolis: ≥ 0,5 % 

Magnololis ir honokiolis: ≥ 94 % 

Bendras eudesmolio kiekis: ≤ 2 % 

Drėgnis: 0,50 %  

2017 12 30 
L 351/168 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Sunkieji metalai: 
Arsenas (ppm): ≤ 0,5 

Švinas (ppm): ≤ 0,5 

Metileugenolis (ppm): ≤ 10 

Tubokurarinas (ppm): ≤ 2,0 

Bendras alkaloidų kiekis: ≤ 100   

Kukurūzų gemalų aliejaus, 
kurio sudėtyje yra daug 
nesumuilinamų medžiagų 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Kukurūzų aliejus, kurio sudėtyje yra daug nemuilinamosios medžiagos, yra gaminamas vakuuminės distiliacijos būdu ir skiriasi nuo rafinuoto kukurūzų 
aliejaus nemuilinamųjų frakcijų koncentracija (1,2 g rafinuotame kukurūzų aliejuje ir 10 g kukurūzų aliejuje, kurio sudėtyje yra daug nemuilinamosios 
medžiagos). 

Grynumas: 
Nemuilinamoji medžiaga: > 9,0 g/100 g 

Tokoferoliai: ≥ 1,3 g/100 g 

Alfa tokoferolis (%): 10–25 % 

Beta tokoferolis (%): < 3,0 % 

Gama tokoferolis (%): 68–89 % 

Deta tokoferolis (%): < 7,0 % 

Sterolai, triterpeno alkoholiai, metilsterolai: > 6,5 g/100 g 

Riebalų rūgštys trigliceriduose: 

Palmitino rūgštis: 10,0–20,0 % 

Stearino rūgštis: < 3,3 % 

Oleino rūgštis: 20,0–42,2 % 

Linolo rūgštis: 34,0–65,6 % 

Linoleno rūgštis: < 2,0 % 

Rūgščių skaičius: ≤ 6,0 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 10 mekv O2/kg 

Sunkieji metalai: 
Geležis (Fe): < 1 500 μg/kg 

Varis (Cu): < 100 μg/kg 

Priemaišos: 
Policikliniai aromatiniai angliavandeniliai (PAA) (Benzo(a)pirenas) < 2 μg/kg 

Siekiant užtikrinti, kad gaminant kukurūzų gemalų aliejų, kurio sudėtyje yra daug nemuilinamosios medžiagos, nebūtų kaupiami policikliniai aromatiniai 
angliavandeniliai (PAA), reikalingas apdorojimas aktyvintosiomis anglimis. 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Metilceliuliozė Aprašymas / apibrėžtis: 
Metilceliuliozė – celiuliozė, gaunama pluoštinių augalinių natūralių padermių medžiagų ir dalinai eterinta metilo grupėmis. 

Cheminis pavadinimas: Celiuliozės metileteris 

Cheminė formulė polimeruose yra pakeisti anhidrogliukozės vienetai su tokia bendra formule: 

C6H7O2(OR1)(OR2)(OR3), kai R1, R2, R3 gali būti bet kuris iš toliau išvardytųjų: 

—  H 

—  CH3 arba 

—  CH2CH3 

Molekulinė masė: makromolekulės: nuo maždaug 20 000 (n lygus maždaug 100) iki maždaug 380 000 g/mol (n lygus maždaug 2 000) 

Tyrimo duomenys: Ne mažiau kaip 25 % ir ne daugiau kaip 33 % metoksilo grupių (-OCH3) ir ne daugiau kaip 5 % hidroksietoksilo grupių  
(-OCH2CH2OH) 

Šiek tiek higroskopiniai balti, gelsvi arba pilkšvi bekvapiai ir beskoniai granuliuoti arba pluoštiniai milteliai. 

Tirpumas: brinksta vandenyje, sudarydamas nuo skaidraus iki opalinio, klampų koloidinį tirpalą. Netirpsta etanolyje, eteryje ir chloroforme. Tirpsta ledi­
nėje acto rūgštyje. 

Grynumas: 
Nuodžiūvis: ≤ 10 % (105 °C, 3 val.) 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 1,5 %, nustatyta esant 800 ± 25 °C 

pH vertė: ≥ 5,0 ir ≤ 8,0 (1 % koloidinio tirpalo) 

Sunkieji metalai: 
Arsenas: ≤ 3,0 mg/kg 

Švinas: ≤ 2,0 mg/kg 

Gyvsidabris: ≤ 1,0 mg/kg 

Kadmis: ≤ 1,0 mg/kg 

(6S)-5-metiltetrahidrofolinė 
rūgštis, gliukozamino druska 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: N-[4-[[[(6S)-2-amino-1,4,5,6,7,8-heksahidro-5-metil-4-okso-6-pteridinil]metil]amino]benzoil]-L-glutamo rūgštis, gliukozamino 
druska 

Cheminė formulė C32H51N9O16 

Molekulinė masė: 817,80 g/mol (bevandenė) 

CAS Nr. 1181972-37-1 

Išvaizda: nuo kreminės iki šviesiai rudos spalvos milteliai  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Grynumas: 
diastereomerinis grynumas: bent 99 % (6S)-5-metiltetrahidrofolinės rūgšties 

Gliukozamino tyrimo duomenys: 34–46 % sausosios medžiagos 

5-metiltetrahidrofolinės rūgšties tyrimo duomenys: 54–59 % sausosios medžiagos 

Vanduo: ≤ 8,0 % 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 2,0 ppm 

Kadmis: ≤ 1,0 ppm 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 ppm 

Arsenas: ≤ 2,0 ppm 

Boras: ≤ 10 ppm 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 100 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 100 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 10 g   

Organinis silicis  
(monometilsilanetriolis) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: Silanetriolis, 1-metil- 

Cheminė formulė CH6O3Si 

Molekulinė masė: 94,14 g/mol 

CAS Nr. 2445-53-6 

Grynumas: 
Organinio silicio (monometilsilanetriolio) preparatas (vandeninis tirpalas) 

Rūgštingumas (pH): 6,4–6,8 

Silicis: 100–150 mg Si/l 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 1,0 µg/l 

Gyvsidabris: ≤ 1,0 µg/l 

Kadmis: ≤ 1,0 µg/l 

Arsenas: ≤ 3,0 µg/l 

Tirpikliai: 
Metanolis: ≤ 5,0 mg/kg (liekanos) 

2017 12 30 
L 351/171 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Valgomojo dantenio  
(Lentinula edodes) micelio 
ekstraktas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Nauja maisto sudedamoji dalis – sterilus vandeninis ekstraktas, gautas iš Lentinula edodes, auginamo naudojant giluminę fermentaciją, micelio. Tai šviesiai 
rudas, šiek tiek drumzlinas skystis. 

Lentinanas – tai 5 × 105 daltonų molekulinės masės, 2/5 šakotumo lygio ir trigubos spiralės tretinės struktūros β-(1-3) β-(1-6)-D-gliukanas. 

Valgomojo dantenio (Lentinula edodes) micelio ekstrakto sudėtis: 
Drėgnis: 98 % 

Sausoji medžiaga: 2 % 

Laisvoji gliukozė: < 20 mg/ml 

Bendras baltymų kiekis (*): < 0,1 mg/ml 

Azoto turinčios sudedamosios dalys (**): < 10 mg/ml 

Lentinanas: 0,8–1,2 mg/ml  

(*) Bradfordo metodas  
(**) Kjeldalio metodas 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių sultys 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisiai spaudžiami. Gautos sultys pasterizuojamos. Prieš arba po spaudimo gali būti atliekama fermentacija. 

Rubiadinas: ≤ 10 µg/kg 

Lucidinas: ≤ 10 µg/kg 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių sulčių 
milteliai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Saulėje džiovintų indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisių sėklos ir odelė atskiriami. Gautos išspaudos filtruojamos ir sultys atskiriamos nuo minkš­
timo. Pagamintų sulčių desikacija atliekama vienu arba dviem būdais: 

jos išpurškiamos naudojant kukurūzų maltodekstriną: šis mišinys gaunamas esant tolygiam sulčių ir maltodekstrinų srautui; 

arba jos dehidratuojamos naudojant ceolitus, arba išdžiovinamos ir sumaišomos su pagalbine medžiaga: per šį procesą sultis galima iš pradžių išdžiovinti 
ir paskui sumaišyti su maltodekstrinais (kiekis toks pat kaip išpurškiant). 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių tyrė ir 
koncentratas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisių derlius nuimamas rankomis. Trinamų vaisių sėklos ir odelės gali būti atskiriamos mechaniškai. Pasterizuota 
tyrė supakuojama į sterilias pakuotes ir laikoma šaltai.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Indinės morindos (Morinda citrifolia) koncentratas ruošiamas iš M. citrifolia tyrės ją apdorojant pektolito fermentais (50–60 °C, 1–2 val.). Vėliau tyrė kaiti­
nama siekiant sunaikinti pektinazes ir paskui iš karto vėsinama. Sultys atskiriamos nusodintuve. Paskui sultys surenkamos ir pasterizuojamos, vėliau kon­
centruojamos vakuuminiame garintuve nuo 6–8 iki 49–51 brikso (galutinis koncentratas). 

Sudėtis: 
Tyrė: 
Drėgnis: 89–93 % 

Baltymai: < 0,6 g/100 g 

Riebalai: ≤ 0,4 g/100 g 

Peleningumas: < 1,0 g/100 g 

Bendras angliavandenių kiekis: 5–10 g/100 g 

Fruktozė: 0,5–3,82 g/100 g 

Gliukozė: 0,5–3,14 g/100 g 

Maistinė ląsteliena: < 0,5–3 g/100 g 

5,15-dimetilmorindolas (*): ≤ 0,254 μg/ml 

Lucidinas (*): nenustatoma 

Alizarinas (*): nenustatoma 

Rubiadinas (*): nenustatoma 

Koncentratas: 
Drėgnis: 48–53 % 

Baltymai: 3–3,5 g/100 g 

Riebalai: < 0,04 g/100 g 

Peleningumas: 4,5–5,0 g/100 g 

Bendras angliavandenių kiekis: 37–45 g/100 g 

Fruktozė: 9–11 g/100 g 

Gliukozė: 9–11 g/100 g 

Maistinė ląsteliena: 1,5–5,0 g/100 g 

5,15-dimetilmorindolas (*): ≤ 0,254 μg/ml 

(*)  Didelio slėgio skysčių chromatografijos naudojant UV detektorių metodu, sukurtu ir patvirtintu antrachinonų tyrimui indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisių tyrėje ir 
koncentrate. Nustatymo riba: 2,5 ng/ml (5,15 dimetilmorindolas); 50,0 ng/ml (lucidinas); 6,3 ng/ml (alizarinas) ir 62,5 ng/ml (rubiadinas).   
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Morinda citrifolia lapai Aprašymas / apibrėžtis: 
Nuskinti indinės morindos Morinda citrifolia lapai džiovinami ir skrudinami. Produkto dalelių dydis įvairus – nuo sulaužytų lapų iki smulkių, šiurkščių 
miltelių. Spalva – žalsvai ruda, ruda. 

Grynumas / Sudėtis: 
Drėgnis: < 5,2 % 

Baltymai: 17–20 % 

Angliavandeniai: 55–65 % 

Peleningumas: 10–13 % 

Riebalai: 4–9 % 

Oksalo rūgštis: < 0,14 % 

Tanino rūgštis: < 2,7 % 

5,15-dimetilmorindolas: < 47 mg/kg 

Rubiadinas: nenustatoma, ≤10 µg/kg 

Lucidinas: nenustatoma, ≤10 µg/kg 

Indinės morindos (Morinda 
citrifolia) vaisių milteliai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisių milteliai gaminami iš išspaustų indinės morindos vaisių išdžiovinant sublimacinio džiovinimo būdu. Vaisiai iš­
spaudžiami, o sėklos pašalinamos. Po sublimacinio išdžiovinimo, per kurį iš indinių morindų vaisių pašalinamas vanduo, likęs vaisių minkštimas sumala­
mas į miltelius ir kapsuliuojamas. 

Grynumas / Sudėtis: 
Drėgnis: 5,3–9 % 

Baltymai: 3,8–4,8 g/100 g 

Riebalai: 1–2 g/100 g 

Peleningumas: 4,6–5,7 g/100 g 

Bendras angliavandenių kiekis: 80–85 g/100 g 

Fruktozė: 20,4–22,5 g/100 g 

Gliukozė: 22–25 g/100 g 

Maistinė ląsteliena: 15,4–24,5 g/100 g 

5,15-dimetilmorindolas (*): ≤ 2,0 μg/ml 

(*) Didelio slėgio skysčių chromatografijos naudojant UV detektorių metodu, sukurtu ir patvirtintu antrachinonų tyrimui indinės morindos (Morinda citrifolia) vaisių milte­
liuose. Nustatymo riba: 2,5 ng/ml (5,15 dimetilmorindolas) 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Mikrodumbliai Odontella 
aurita 

Silicis: 3,3 % 

Kristalinis silicis: ne daugiau kaip 0,1–0,3 % kaip priemaišos 

Fitosteroliais (fitostanoliais) 
praturtintas aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fitosteroliais (fitostanoliais) praturtintą aliejų sudaro aliejaus frakcija ir fitosterolių frakcija. 

Acilglicerolio pasiskirstymas: 
Laisvosios riebalų rūgštys (išreikštos oleino rūgštimi): ≤ 2,0 % 

Monoacilgliceroliai (MAG): ≤ 10 % 

Diacilgliceroliai (DAG): ≤ 25 % 

Triacilgliceroliai (TAG): Likusi dalis 

Fitosterolių frakcija: 
β-sitosterolis: ≤ 80 % 

β-sitostanolis: ≤ 15 % 

Kampesterolis: ≤ 40 % 

kampestanolis: ≤ 5,0 % 

Stigmasterolis: ≤ 30 % 

Brasikasterolis ≤ 3,0 % 

Kiti steroliai (stanoliai): ≤ 3,0 % 

Kita: 
Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,5 % 

Peroksidų skaičius: < 5,0 mekv/kg 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1 % 

Fitosterolių (fitostanolių) užterštumas / grynumas (tiriant dujų chromatografu su liepsnos jonizacijos detektoriumi ar taikant lygiavertį metodą). 

Fitosteroliai ir fitostanoliai, ekstrahuoti ne iš maistinių aliejų, turi būti neužteršti, o jų grynumas turi būti didesnis negu 99 %. 

Iš kalmarų ekstrahuoti 
riebalai 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5 mekv O2/kg aliejaus 

p-anizidino vertė: ≤ 20 

Atsparumo šalčiui bandymas 0 °C temperatūroje: ≤ 3 val. 

Drėgnis: ≤ 0,1 % (masinės dalies) 

Nemuilinamoji medžiaga: ≤ 5,0 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

Dokozaheksaeno rūgštis: ≥ 20 % 

Eikozapentaeno rūgštis: ≥ 10 %   

Pasterizuoti vaisių gaminiai, 
pagaminti apdorojant aukštu 
slėgiu 

Parametras Siektina vertė Pastabos 

Vaisiai sandėliuojami prieš juos apdorojant 
aukštu slėgiu 

Ne trumpiau kaip 15 dienų -20 °C temperatū­
roje 

Vaisiai nuskinami arba surenkami ir sandėliuojami 
laikantis geros žemės ūkio ir gamybos higienos 
praktikos 

Įdėta vaisių 40–60 % atšildytų vaisių Vaisiai homogenizuojami ir dedami į kitas sudeda­
mąsias dalis 

pH vertė: 3,2–4,2  

° briksai 7–42 Užtikrinama pridedant cukraus 

aw < 0,95 Užtikrinama pridedant cukraus 

Galutinis sandėliavimas Ne ilgiau kaip 60 dienų ne aukštesnėje kaip +5 
°C temperatūroje. 

Atitinka įprastu būdu perdirbto produkto sandėlia­
vimo režimą 

Fosfatuotas kukurūzų 
krakmolas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Fosfatuotas kukurūzų krakmolas (fosfatuotas dikrakmolo fosfatas) yra chemiškai modifikuotas atsparus krakmolas, gautas iš daug amilozės turinčio krak­
molo derinant cheminio apdorojimo metodus, kad būtų galima sukurti fosforo skersinius ryšius tarp angliavandenių liekanų ir esterintų hidroksilo gru­
pių. 

Nauja maisto sudedamoji dalis yra balti arba beveik balti milteliai. 

CAS Nr. 11120-02-8 

Cheminė formulė (C6H10O5)n [(C6H9O5)2PO2H]x [(C6H9O5)PO3H2]y 

n – gliukozės vienetų skaičius; x, y – pakaitos laipsniai 

Cheminės fosfatuoto dikrakmolo fosfato savybės: 

Nuodžiūvis: 10–14 % 

pH vertė: 4,5–7,5 

Maistinė ląsteliena: ≥ 70 % 

Krakmolas: 7–14 % 

Baltymai: ≤ 0,8 % 

Lipidai: ≤ 0,8 % 

Sujungtojo fosforo liekana: ≤ 0,4 % (išreikšta fosforu) „daug amilozės turintys kukurūzai“ – kaip šaltinis 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Iš žuvies fosfolipidų gautas 
fosfatidilserinas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Nauja maisto sudedamoji dalis yra gelsvai rusvos spalvos milteliai. Fosfatidilserinas gaunamas iš žuvies fosfolipidų atliekant fermentinį perfosforilinimą su 
aminorūgštimi L-serinu. 

Iš žuvies fosfolipidų gaminamo fosfatidilserino produkto specifikacijos: 
Drėgnis: < 5,0 % 

Fosfolipidai: ≥ 75 % 

Fosfatidilserinas: ≥ 35 % 

Gliceridai: < 4,0 % 

Laisvasis L-serinas: < 1,0 % 

Tokoferoliai: < 0,5 % (1) 

Peroksidų skaičius: < 5,0 mekv O2/kg 

(1)  Tokoferolių gali būti pridėta kaip antioksidantų pagal Komisijos reglamentą (ES) Nr. 1129/2011 

Iš sojos fosfolipidų gautas 
fosfatidilserinas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Nauja maisto sudedamoji dalis yra gelsvai baltos – šviesiai geltonos spalvos milteliai. Tai gali būti ir skysta šviesiai rudos – oranžinės spalvos medžiaga. 
Skystoje medžiagoje yra vidutinio ilgio grandinės triacilgliceridų (MCT), kurie yra pagalbinės medžiagos. Šioje medžiagoje yra mažesnė fosfatidilserino 
koncentracija, kadangi joje yra daug aliejaus (MCT). 

Fosfatidilserinas gaunamas iš sojos fosfolipidų atliekant sojos pupelėse esančio lecitino, kurio sudėtyje yra daug fosfatidilcholino, fermentinės modifikaci­
jos reakciją su aminorūgštimi L-serinu. Fosfatidilserinas sudarytas iš glicerofosfato karkaso, sujungto su 2 riebalų rūgštimis ir L-serinu fosfodiesterine 
jungtimi. 

Iš sojų fosfolipidų gauto fosfatidilserino charakteristikos: 
Milteliai: 
Drėgnis: < 2,0 % 

Fosfolipidai: ≥ 85 % 

Fosfatidilserinas: ≥ 61 % 

Gliceridai: < 2,0 % 

Laisvasis L-serinas: < 1,0 % 

Tokoferoliai: < 0,3 % 

Fitosteroliai: < 0,2 % 

Skystis: 
Drėgnis: < 2,0 % 

Fosfolipidai: ≥ 25 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Fosfatidilserinas: ≥ 20 % 

Gliceridai: netaikoma 

Laisvasis L-serinas: < 1,0 % 

Tokoferoliai: < 0,3 % 

Fitosteroliai: < 0,2 %   

Fosfolipidų produktas, kurio 
sudėtyje yra vienodas 
fosfatidilserino ir fosfatido 
rūgšties kiekis 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Produktas gaminamas iš sojos lecitino fermentinės konversijos būdu. Fosfolipidų produktas yra labai koncentruoti gelsvai rusvi milteliai iš vienodo kiekio 
fosfatidilserino ir fosfatido rūgšties. 

Produkto specifikacijos: 
Drėgnis: ≤ 2,0 % 

Bendras fosfolipidų kiekis: ≥ 70 % 

Fosfatidilserinas: ≥ 20 % 

Fosfatido rūgštis: ≥ 20 % 

Gliceridai: ≤ 1,0 % 

Laisvasis L-serinas: ≤ 1,0 % 

Tokoferoliai: ≤ 0,3 % 

Fitosteroliai: ≤ 2,0 % 

Naudojama ne daugiau kaip 1,0 % silicio dioksido 

Iš kiaušinių trynių gauti 
fosfolipidai 

85 % ir 100 % grynų iš kiaušinių trynių gautų fosfolipidų 

Fitoglikogenas Aprašymas: 
Nuo baltos iki beveik baltos spalvos milteliai – bekvapis, bespalvis ir beskonis polisacharidas, gautas iš genetiškai nemodifikuotų paprastųjų kukurūzų, 
naudojant tradicinius maisto perdirbimo metodus 

Apibrėžtis: 
Gliukozės polimeras (C6H12O6)n su α(1–4) linijiniais glikozidiniais ryšiais, sujungtais kas 8–12 gliukozės vienetų α(1–6) glikozidiniais ryšiais. 

Specifikacijos: 
Angliavandeniai: 97 % 

Cukrūs: 0,5 % 

Ląsteliena: 0,8 % 

Riebalai: 0,2 % 

Baltymai: 0,6 % 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Fitosteroliai / fitostanoliai Aprašymas/apibrėžtis: 
Fitosteroliai ir fitostanoliai yra iš augalų ekstrahuoti steroliai ir stanoliai, galintys būti laisvųjų sterolių ir stanolių pavidalo ar esterifikuoti su maistinėmis 
riebalų rūgštimis. 

Sudėtis (tiriant dujų chromatografija su liepsnos jonizacijos detektoriumi arba lygiaverčiu metodu): 

β-sitosterolis: < 81 % 

β-sitostanolis: < 35 % 

Kampesterolis: < 40 % 

Kampestanolis: < 15 % 

Stigmasterolis: < 30 % 

Brasikasterolis: < 3,0 % 

Kiti steroliai (stanoliai): < 3,0 % 

Tarša/grynumas (tiriant dujų chromatografija su liepsnos jonizacijos detektoriumi arba lygiaverčiu metodu): 

Fitosteroliai ir fitostanoliai, ekstrahuoti ne iš maistinių aliejų, turi būti neužteršti, o jų grynumas turi būti didesnis negu 99 %. 

Slyvų kauliukų aliejus Aprašymas / apibrėžtis: 
Slyvų kauliukų aliejus gaunamas šaltojo spaudimo būdu spaudžiant slyvų (Prunus domestica) kauliukus. 

Sudėtis: 
Oleino rūgštis (C18:1): 68 % 

Linolo rūgštis (C18:2): 23 % 

γ-tokoferoliai: 80 % bendro tokoferolių kiekio 

β-sitosterolis: 80–90 % bendro sterolių kiekio 

Trioleinas: 40–55 % trigliceridų 

Cianido rūgštis: ne daugiau kaip 5 mg/kg aliejaus 

Bulvių baltymai (koaguliuoti) 
ir jų hidrolizatai 

Sausoji medžiaga: ≥ 800 mg/g 

Baltymas (N*6,25): ≥ 600 mg/g (sausosios medžiagos) 

Peleningumas: ≤ 400 mg/g (sausosios medžiagos) 

Glikoalkaloidas (bendras kiekis): ≤ 150 mg/kg 

Lizinoalaninas (bendras kiekis): ≤ 500 mg/kg 

Lizinoalaninas (laisvasis): ≤ 10 mg/kg 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Proliloligopeptidazė  
(fermentinis preparatas) 

Fermento specifikacijos: 
Sisteminis pavadinimas: proliloligopeptidazė 

Sinonimai: prolilendopeptidazė, specifinė prolino atžvilgiu endopeptidazė, endoprolilpeptidazė 

Molekulinė masė: 66 kDa 

Fermentų komisijos numeris: EC 3.4.21.26 

CAS numeris: 72162-84-6 

Šaltinis: genetiškai modifikuota juodojo galvenio (Aspergillus niger) padermė (GEP-44) 

Aprašymas: 
proliloligopeptidazė yra fermentinis preparatas, kurio sudėtyje yra apie 30 % maltodekstrino 

Proliloligopeptidazės fermentinio preparato specifikacijos: 
Aktyvumas: > 580 000 PPI (*)/g (> 34,8 PPU (**)/g) 

Išvaizda: mikrogranulės 

Spalva: nuo beveik baltos iki oranžinės gelsvos spalvos. Kiekvienos partijos spalva gali skirtis 

Sausoji medžiaga: > 94 % 

Glitimas: < 20 ppm 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 1,0 mg/kg 

Arsenas: ≤ 1,0 mg/kg 

Kadmis: ≤ 0,5 mg/kg 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 103 KSV/g 

Bendras mielių ir pelėsių skaičius: ≤ 102 KSV/g 

Sulfitus redukuojančios anaerobinės bakterijos: ≤ 30 KSV/g 

Enterobacteriaceae: < 10 KSV/g 

Salmonella: nėra 25 g 

Escherichia coli: nėra 25 g 

Staphylococcus aureus: nėra 10 g 

Pseudomonas aeruginosa: nėra 10 g 

Listeria monocytogenes: nėra 25 g 

Antimikrobinis aktyvumas: nėra  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Mikotoksinai: mažiau nei nustatymo ribos: aflatoksinai B1, B2, G1, G2 (< 0,25 μg/kg), bendras aflatoksinų kiekis (< 2,0 μg/kg), ochratoksinas A (< 0,20 
μg/kg), T-2 toksinas (< 5 μg/kg), zearalenonas (< 2,5 μg/kg), fumonizinai B1 ir B2 (< 2,5 μg/kg)  

(*) PPI – proteazės pikomoliai pagal tarptautinę klasifikaciją  
(**) PPU – prolilpeptidazės vienetai arba prolinproteazės vienetai   

Iš kiaulių inkstų ekstrahuoti 
baltymai 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Baltymų ekstraktas gaunamas iš homogenizuotų kiaulių inkstų druskų nusodinant druskas ir dideliu greičiu centrifuguojant. Gautos nuosėdos daugiausia 
sudarytos iš baltymų su 7 % fermento diamino oksidazės (fermentų nomenklatūros E.C. 1.4.3.22), jos pakartotinai suspenduojamos fiziologinėje buferi­
nėje sistemoje. Gautas kiaulių inkstų ekstraktas paruošiamas kapsuliuotų skrandyje neirių pelečių pavidalo, kad galėtų pasiekti aktyvias virškinimo vietas. 

Pagrindinis produktas: 

Specifikacija: kiaulių inkstų baltymų ekstraktas, turintis natūralų diamino oksidazės kiekį (DAO): 

Agregatinė būsena: skystis 

Spalva: rusva 

Išvaizda: šiek tiek drumzlinas tirpalas 

pH vertė: 6,4–6,8 

Fermentinis aktyvumas: > 2 677 kHDU DAO/ml (diamino oksidazės tyrimas DAO REA (DAO Radioextractionassay)) 

Mikrobiologiniai kriterijai: 

Brachyspira spp.: neigiamas (tikralaikė GPR) 

Listeria monocytogenes: neigiamas (tikralaikė GPR) 

Staphylococcus aureus: < 100 KSV/g 

Influenza A: neigiamas (AT GPR) 

Escherichia coli: < 10 KSV/g 

Bendras aerobinių bakterijų skaičius: < 105 KSV/g 

Mielių ir pelėsių skaičius: < 105 KSV/g 

Salmonella: nėra 10 g 

Tulžies druskai atsparios enterobakterijos: < 104 KSV/g 

Galutinis produktas: 
Specifikacija: kiaulių inkstų baltymų ekstraktas, turintis natūralų DAO (E.C. 1.4.3.22) kiekį, kapsuliuotų skrandyje neirių pelečių pavidalo: 

Agregatinė būsena: kietas 

Spalva: gelsvai pilka  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Išvaizda: mikrogranulės 

Fermentinis aktyvumas: 110–220 kHDU DAO/g pelečių (diamino oksidazės tyrimas DAO REA (DAO Radioextractionassay)) 

Rūgšties stabilumas: 15 min 0,1M HCl, paskui 60 min. borate, kurio pH=9,0: > 68 kHDU DAO/g pelečių (diamino oksidazės tyrimas DAO REA (DAO 
Radioextractionassay)) 

Drėgnis: < 10 % 

Staphylococcus aureus: < 100 KSV/g 

Escherichia coli: < 10 KSV/g 

Bendras aerobinių bakterijų skaičius: < 104 KSV/g 

Bendras mielių ir pelėsių skaičius: < 103 KSV/g 

Salmonella: nėra 10 g 

Tulžies druskai atsparios enterobakterijos: < 102 KSV/g   

Rapsų aliejus, kurio sudėtyje 
yra daug nesumuilinamų 
medžiagų 

Aprašymas / apibrėžtis: 
„Rapsų aliejus, kurio sudėtyje yra daug nesumuilinamų medžiagų“ yra pagamintas vakuuminės distiliacijos būdu ir skiriasi nuo rafinuoto rapsų aliejaus 
nesumuilinamų frakcijų koncentracija (1 g rafinuotame rapsų aliejuje ir 9 g „rapsų aliejuje, kurio sudėtyje yra daug nesumuilinamų medžiagų“). Triglice­
ridų, kurių sudėtyje yra mono-nesočiųjų ir poli-nesočiųjų riebalų rūgščių, kiekis šiek tiek sumažėjęs. 

Grynumas: 
Nemuilinamoji medžiaga: > 7,0 g/100 g 

Tokoferoliai: > 0,8 g/100 g 

Alfa tokoferolis (%): 30–50 % 

Gama tokoferolis (%): 50–70 % 

Deta tokoferolis (%): < 6,0 % 

Sterolai, triterpeno alkoholiai, metilsterolai: > 5,0 g/100 g 

Riebalų rūgštys trigliceriduose: 
Palmitino rūgštis: 3–8 % 

Stearino rūgštis: 0,8–2,5 % 

Oleino rūgštis: 50–70 % 

Linolo rūgštis: 15–28 % 

Linoleno rūgštis: 6–14 % 

Eruko rūgštis: < 2,0 % 

Rūgščių skaičius: ≤ 6,0 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 10 mekv O2/kg  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Sunkieji metalai: 
Geležis (Fe): < 1 000 μg/kg 

Varis (Cu): < 100 μg/kg 

Priemaišos: 
Policikliniai aromatiniai angliavandeniliai (PAA) (Benzo(a)pirenas) < 2 μg/kg 

Siekiant užtikrinti, kad gaminant „rapsų aliejų, kurio sudėtyje yra daug nesumuilinamų medžiagų“, nebūtų kaupiami policikliniai aromatiniai angliavande­
niliai (PAA), reikalingas apdorojimas aktyvintosiomis anglimis.   

Rapsų baltymai Apibrėžtis: 
Rapsų baltymai yra vandeninis baltymingas rapsų išspaudų ekstraktas, gautas iš genetiškai nemodifikuotų Brassica napus L. ir Brassica rapa L. 

Aprašymas: 
Nuo baltos iki beveik baltos spalvos purškiamuoju būdu išdžiovinti milteliai. 

Bendras baltymų kiekis: ≥ 90 % 

Tirpūs baltymai: ≥ 85 % 

Drėgnis: ≤ 7,0 % 

Angliavandeniai: ≤ 7,0 % 

Riebalai: ≤ 2,0 % 

Peleningumas: ≤ 4,0 % 

Ląsteliena: ≤ 0,5 % 

Bendras gliukozinolatų kiekis: ≤ 1 mmol/kg 

Grynumas: 
Bendras fitato kiekis: ≤ 1,5 % 

Švinas: ≤ 0,5 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Mielių ir pelėsių skaičius: ≤ 100 KSV/g 

Aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 10 000 KSV/g 

Bendras koliforminių bakterijų skaičius: ≤ 10 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 10 g 

Salmonella: nėra 25 g 

2017 12 30 
L 351/183 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Transresveratrolis Aprašymas / apibrėžtis: 
Sintetinis transresveratrolis – nuo beveik baltos iki rusvai gelsvos spalvos kristalai. 

Cheminis pavadinimas: 5-[(E)-2-(4-hidroksifenil)etenil]benzen-1,3-diolis 

Cheminė formulė C14H12O3 

Molekulinė masė: 228,25 Da 

CAS Nr. 501-36-0 

Grynumas: 
Transresveratrolis: ≥ 98–99 % 

Bendras šalutinių produktų (susijusių medžiagų) kiekis: ≤ 0,5 % 

Bet kokia pavienė susijusi medžiaga: ≤ 0,1 % 

Sulfatiniai pelenai: ≤ 0,1 % 

Nuodžiūvis: ≤ 0,5 % 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 1,0 ppm 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 ppm 

Arsenas: ≤ 1,0 ppm 

Priemaišos: 
Diizopropilaminas: ≤ 50 mg/kg 

Mikrobinis šaltinis: genetiškai modifikuota Saccharomyces cerevisiae padermė 

Išvaizda: nuo beveik baltos iki šiek tiek gelsvos spalvos milteliai 

Dalelių dydis: 100 % mažesnės nei 62,23 μm 

Transresveratrolio kiekis: ne mažiau kaip 98 % masinės dalies (sausosios medžiagos masės) 

Peleningumas: ne daugiau kaip 0,5 % (masinės dalies) 

Drėgnis: ne daugiau kaip 3 % (masinės dalies) 

Gaidžių skiauterių ekstraktas Aprašymas / apibrėžtis: 
Gaidžių skiauterių ekstraktas gaunamas iš Gallus gallus, fermentinės hidrolizės būdu iš gaidžių skiauterių gaunamos medžiagos, toliau atliekant filtravimo, 
koncentravimo ir nusodinimo veiksmus. Pagrindinės sudedamosios gaidžių skiauterių ekstrakto dalys yra glikozaminopolisacharidai hialurono rūgštis, 
chondroitino sulfatas A ir dermatano sulfatas (chondroitino sulfatas B). Balti arba beveik balti higroskopiniai milteliai. 

Hialurono rūgštis: 60–80 % 

Chondroitino sulfatas A: ≤ 5,0 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Dermatano sulfatas (chondroitino sulfatas B): ≤ 25 % 

pH vertė: 5,0–8,5 

Grynumas: 
Chloridai: ≤ 1,0 % 

Azotas: ≤ 8,0 % 

Nuodžiūvis: (105 °C 6 val.): ≤ 10 % 

Sunkieji metalai: 
Gyvsidabris: ≤ 0,1 mg/kg 

Arsenas: ≤ 1,0 mg/kg 

Kadmis: ≤ 1,0 mg/kg 

Chromas: ≤ 10 mg/kg 

Švinas: ≤ 0,5 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras gyvybingų aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 102 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 1 g 

Salmonella: nėra 1 g 

Staphylococcus aureus: nėra 1 g 

Pseudomonas aeruginosa: nėra 1 g   

Valgomųjų plukenetijų  
(Plukenetia volubilis) aliejus 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Valgomųjų plukenetijų aliejus – 100 % šalto spaudimo aliejus, gaunamas iš Plukenetia volubiis L. Tai kambario temperatūroje skaidrus, skystas ir blizgus 
aliejus. Jis yra vaisių ir lengvo daržovių skonio, be nepageidaujamų aromatų. 

Išvaizda, skaidrumas, blizgumas, kvapas: kambario temperatūroje skystas, švarus, blizgiai geltonos aukso spalvos 

Kvapas ir skonis: vaisių ir daržovių skonio, be nepageidaujamo aromato ar kvapo 

Grynumas: 
Vanduo ir lakiosios medžiagos: < 0,2 g/100 g 

Heksane netirpios priemaišos: < 0,05 g/100 g 

Oleino rūgštis: < 2,0 g/100 g 

Peroksidų skaičius: < 15 mekv O2/kg 

Riebalų rūgščių transizomerai: < 1,0 g/100 g 

Bendras nesočiųjų riebalų rūgščių kiekis: > 90 %  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Omega 3 alfa linoleno rūgštis (ALR): > 45 % 

Sočiosios riebalų rūgštys: < 10 % 

Nėra riebalų rūgščių transizomerų (< 0,5 %) 

Nėra eruko rūgšties (< 0,2 %) 

Daugiau nei 50 % trilinolenino ir dilinolenino trigliceridų 

Fitosterolių sudėtis ir kiekis 

Nėra cholesterolio (< 5,0 mg/100 g)   

Salatrimai Aprašymas / apibrėžtis: 
Salatrimas – tarptautiniu mastu pripažinta santrumpa (trumposios ir ilgosios grandinės aciltriglicerido molekulės). Salatrimas ruošiamas nefermentiniu 
būdu tarpusavyje esterinant triacetiną, tripropioniną, tributiriną arba jų mišinius su hidrintu rapsų, sojų, vilnamedžių sėklų arba saulėgrąžų aliejumi. Ap­
rašymas: Kambario temperatūroje skaidrus, nuo šiek tiek gintarinio skysčio iki šviesios vaškiškos medžiagos. Jame nėra kietųjų dalelių ir svetimo ar kar­
taus kvapo. 

Glicerolio esterio pasiskirstymas: 

Triacilgliceroliai: > 87 % 

Diacilgliceroliai: ≤ 10 % 

Monoacilgliceroliai: ≤ 2,0 % 

Riebalų rūgščių sudėtis: 

MOLE % LCFA (ilgosios grandinės riebalų rūgštys): 33–70 % 

MOLE % SCFA (trumposios grandinės riebalų rūgštys): 30–67 % 

Sočiosios ilgosios grandinės riebalų rūgštys: < 70 % masės 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

Laisvosios riebalų rūgštys (išreikštos oleino rūgštimi): ≤ 0,5 % 

Triacilglicerolio profilis: 

Triesteriai (trumpieji / ilgieji 0,5–2,0) ≥ 90 % 

Triesteriai (trumpieji / ilgieji = 0): ≤ 10 % 

Nemuilinamoji medžiaga: ≤ 1,0 % 

Drėgnis: ≤ 0,3 % 

Peleningumas: ≤ 0,1 % 

Spalva: ≤ 3,5 raudona (Lovibond) 

Peroksidų skaičius: ≤ 2,0 mekv/kg 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Mikrodumblių Schizochytrium 
sp. aliejus, kuriame gausu 
DHR ir EPR 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv/kg aliejaus 

Atsparumas oksidacijai: visi maisto produktai, kurių sudėtyje yra mikrodumblių Schizochytrium sp. aliejaus, kuriame gausu DHR ir EPR, turėtų būti atspa­
rūs oksidacijai, o tai užtikrinama tinkamais ir pripažintais nacionaliniais / tarptautiniais bandymų metodais (pvz., AOAC) 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,05 % 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 4,5 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1 % 

DHR kiekis: ≥ 22,5 % 

EPR kiekis: ≥ 10 % 

Mikrodumblių Schizochytrium 
sp. aliejus (ATCC PTA-9695) 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv/kg aliejaus 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 3,5 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 2,0 % 

Laisvosios riebalų rūgštys: ≤ 0,4 % 

Dokozapentaeno rūgštis (DPR) n-6: ≤ 7,5 % 

DHR kiekis: ≥ 35 % 

Mikrodumblių Schizochytrium 
sp. aliejus 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius (PS): ≤ 5,0 mekv/kg aliejaus 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,05 % 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 4,5 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 1,0 % 

DHR kiekis: ≥ 32,0 % 

Mikrodumblių Schizochytrium 
sp. (T18) aliejus 

Rūgščių skaičius: ≤ 0,5 mg KOH/g 

Peroksidų skaičius: ≤ 5,0 mekv/kg aliejaus 

Drėgnis ir lakiosios medžiagos: ≤ 0,05 % 

Nemuilinamosios medžiagos: ≤ 3,5 % 

Riebalų rūgščių transizomerai: ≤ 2,0 % 

Laisvosios riebalų rūgštys: ≤ 0,4 % 

DHR kiekis: ≥ 35 % 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Fermentuotų sojų ekstraktas Aprašymas / apibrėžtis: 
Fermentuotų sojų ekstraktas – bekvapiai pieno baltumo milteliai. Jo sudėtis: 30 % fermentuotų sojų ekstrakto miltelių ir 70 % atsparaus dekstrino (pagal­
binė medžiaga) iš kukurūzų krakmolo, kurio pridedama perdirbimo metu. Vitaminas K2 pašalinamas gamybos proceso metu. 

Fermentuotų sojų ekstrakte yra iš natto (maisto produkto, gaminamo genetiškai nemodifikuotas sojas (Glycine max (L.)) fermentuojant atrinkta Bacillus sub­
tilis var. natto paderme) išskirtos natokinazės. 

Natokinazės aktyvumas: 20 000–28 000 fibrino skilimo vienetų /g (*) 

Identifikavimas: Nustatoma 

Būsena: neturi nemalonaus skonio ar kvapo 

Nuodžiūvis: ≤ 10 % 

Vitaminas K2: ≤ 0,1 mg/kg 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 5,0 mg/kg 

Arsenas: ≤ 3,0 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras gyvybingų aerobinių bakterijų skaičius: ≤ 103 KSV(3)/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 102 KSV/g 

Koliforminės bakterijos: ≤ 30 KSV/g 

Sporas sudarančios bakterijos: ≤ 10 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 25 g 

Salmonella: nėra 25 g 

Listeria: nėra 25 g 

(*)  Tyrimo metodas, kaip aprašyta „Takaoka et al.“ (2010 m.). 

Kviečių (Triticum aestevium) 
ekstraktas, kuriame daug 
spermidino 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Kviečių ekstraktas, turintis daug spermidino, gaunamas iš nefermentuotų nesudaigintų kviečių (Triticum aestevium) gemalų skystinio kietosios masės ekstra­
havimo būdu, konkrečiai (bet neišimtinai) skirtu poliaminams. 

Spermidinas: 0,8–2,4 mg 

Sperminas: 0,4–1,2 mg 

Spermidino trichloridas < 0,1 µg/g  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Putrescinas: < 0,3 mg/g 

Kadaverinas: < 0,1 µg/g 

Mikotoksinai: 
Aflatoksinai (bendras kiekis): < 0,4 µg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras aerobinių bakterijų kiekis: < 10 000 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: < 100 KSV/g 

Escherichia coli: < 10 KSV/g 

Salmonella: nėra 25 g 

Listeria monocytogenes: nėra 25 g   

Sukromaltas Aprašymas / apibrėžtis: 
Sukromaltas – kompleksinis sacharidų mišinys, gaminamas iš sacharozės ir krakmolo hidrolizato atliekant fermentinę reakciją. Šiame procese, gliukozės 
vienetai pridedami prie sacharidų, gautų iš krakmolo hidrolizato, naudojant Leuconostoc citreum bakterijos gaminamą fermentą arba rekombinantinę Bacil­
lus licheniformis gamybinio organizmo padermę. Gautiems oligosacharidams būdinga tai, kad juose yra α-(1!6) ir α-(l!3) glikozidų junginių. Bendras 
produktas yra sirupas, kurio sudėtyje yra tų oligosacharidų, daugiausia fruktozės, bet ir disacharido leukrozės bei kitų disacharidų. 

Bendras kietųjų dalelių kiekis: 75–80 % 

Drėgnis: 20–25 % 

Sulfatazė: ne daugiau kaip 0,05 % 

pH vertė: 3,5–6,0 

Laidis: < 200 (30 %) 

Azotas: < 10 ppm 

Fruktozė: 35–45 % (sausosios masės) 

Leukrozė: 7–15 % (sausosios masės) 

Kiti disacharidai: ne daugiau kaip 3 % 

Aukštesnieji sacharidai: 40–60 % (sausosios masės) 

Cukranendrių ląsteliena Aprašymas / apibrėžtis: 
Cukranendrių ląsteliena gaunama iš sausos ląstelės sienelės arba ląstelienos liekanų, likusių išspaudus arba ekstrahavus cukraus sultis iš Saccharum geno­
tipo cukranendrių. Ji daugiausia sudaryta iš celiuliozės ir hemiceliuliozės. 

Gamybos procesas sudarytas iš kelių etapų, be kita ko: skaldymo, šarminio skaidymo, lignino ir kitų ne celiuliozės sudedamųjų dalių pašalinimo, išgry­
nintos ląstelienos balinimo, plovimo rūgštimi ir neutralizavimo.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Drėgnis: ≤ 7,0 % 

Peleningumas: ≤ 0,3 % 

Bendras maistinės ląstelienos kiekis (AOAC) (sausosios medžiagos) (visos netirpios): ≥ 95 % 

Iš jų: hemiceliuliozė (20–25 %) ir celiuliozė (70–75 %) 

Silicis (ppm): ≤ 200 

Baltymai: 0,0 % 

Riebalai: pėdsakai 

pH vertė: 4–7 

Sunkieji metalai: 
Gyvsidabris (ppm): ≤ 0,1 

Švinas (ppm): ≤ 1,0 

Arsenas (ppm): ≤ 1,0 

Kadmis (ppm): ≤ 0,1 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Mielių ir pelėsių skaičius (KSV/g): ≤ 1 000 

Salmonella: nėra 

Listeria monocytogenes: nėra   

Saulėgrąžų aliejaus ekstraktas Aprašymas / apibrėžtis: 
Saulėgrąžų ekstraktas gaunamas taikant rafinuoto saulėgrąžų aliejaus, ekstrahuoto iš saulėgrąžų (Helianthus Annuus L) nemuilinamosios frakcijos koncent­
racijos koeficientą 10. 

Sudėtis: 
Oleino rūgštis (C18:1): 20 % 

Linolo rūgštis (C18:2): 70 % 

Nemuilinamoji medžiaga: 8,0 % 

Fitosteroliai: 5,5 % 

Tokoferoliai: 1,1 % 

Džiovinti mikrodumbliai 
Tetraselmis chuii 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Džiovintas produktas gaunamas iš jūros mikrodumblių Tetraselmis chuii, priklausančių Chlorodendraceae šeimai, auginamų steriliame jūros vandenyje užda­
ruose, nuo išorės aplinkos izoliuotuose fotobioreaktoriuose.  
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Grynumas / Sudėtis: 
Identifikuojama pagal branduolio žymenį rDNA 18 S (išanalizuota ne mažiau kaip 1 600 bazinių porų seka) Nacionalinio biotechnologinės informacijos 
centro duomenų bazėje: ne mažiau kaip 99,9 % 

Drėgnis: ≤ 7,0 % 

Baltymai: 35–40 % 

Peleningumas: 14–16 % 

Angliavandeniai: 30–32 % 

Ląsteliena: 2–3 % 

Riebalai: 5–8 % 

Sočiosios riebalų rūgštys: 29–31 % bendro riebalų rūgščių kiekio 

Mononesočiosios riebalų rūgštys: 21–24 % bendro riebalų rūgščių kiekio 

Polinesočiosios riebalų rūgštys: 44–49 % bendro riebalų rūgščių kiekio 

Jodas: ≤ 15 mg/kg   

Australiniai tigriniai ešeriai  
(Therapon barcoo/ Scortum) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Scortum / Therapon barcoo – Terapontidae šeimos žuvų rūšis. Tai endeminė gėlo vandens rūšis iš Australijos. Šiuo metu ji auginama žuvininkystės ūkiuose. 

Taksonominis identifikavimas: klasė: Actinopterygii > būrys: Papilionidae > šeima: Terapontidae > gentis: Therapon arba Scortum Barcoo 

Žuvienos sudėtis: 

Baltymai (%): 18–25 

Drėgnis (%): 65–75 

Peleningumas (%): 0,5–2,0 

Energija (KJ/kg): 6 000-11 500 

Angliavandeniai (%) 0,0 

Riebalai (%): 5–15 

Riebalų rūgštys (mg FA/g filės): 

Σ PUFA n-3: 1,2–20,0 

Σ PUFA n-6: 0,3–2,0 

PUFA n-3/n-6: 1,5–15,0 

Bendras omega 3 rūgščių kiekis: 1,6–40,0 

Bendras omega 6 rūgščių kiekis: 2,6–10,0 
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

D-tagatozė Aprašymas / apibrėžtis: 
Tagatozė gaunama cheminės arba fermentinės konversijos būdu izomerizuojant galaktozę arba fermentinės konversijos būdu epimerizuojant fruktozę. Tai 
yra vieno etapo konversijos. 

Išvaizda: balti ar beveik balti kristalai 

Cheminis pavadinimas: D-tagatozė 

Sinonimas: D-likso-heksuliozė 

CAS numeris: 87-81-0 

Cheminė formulė C6H12O6 

Formulinė masė: 180,16 (g/mol) 

Grynumas: 
Tyrimo duomenys: ≥ 98 % sausosios medžiagos 

Nuodžiūvis: ≤ 0,5 % (102 °C, 2 val.) 

Savitasis sukimas: [α]20D: -4 – -5,6° (1 % vandeninis tirpalas) (*) 

Lydymosi intervalas: 133–137 °C 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 1,0 mg/kg (**)  

(*) Food and nutrition paper 5 Rev 2 – Guide to specifications for general notices, general analytical techniques, identification tests, test solutions and other reference materials (JECFA) 
1991, 307 p.; anglų k.– ISBN 92-5-102991-1  

(**) Nustatoma naudojant atomų absorbcijos metodą, tinkantį nurodytam lygiui. Bandinio dydis ir paruošimo būdas gali būti parenkamas remiantis FNP 5, „Instrumental 
methods“ („Naudojami metodai“) (*) aprašyto metodo principais. 

Taksifolino koncentruotas 
ekstraktas 

Aprašymas: 
Taksifolino koncentruotas ekstraktas iš daūrinio maumedžio (Larix gmelinii (Rupr.) medienos yra nuo baltos iki blankiai geltonos spalvos milteliai, kurie 
kristalizuojasi karštuose vandeniniuose tirpaluose. 

Apibrėžtis: 
Cheminis pavadinimas: [(2R,3R)-2-(3,4 dihidroksifenil)-3,5,7-trihidroksi-2,3-dihidrochromen-4-onas, dar vadinamas (+) trans (2R,3R)- dihidrokvercetinu] 

Cheminė formulė C15H12O7 

Molekulinė masė 304,25 Da 

CAS Nr. 480-18-2 

Specifikacijos: 
Fizinis parametras 

Drėgnis: ≤ 10 %  
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produktai Specifikacija 

Junginių analizė 

Taksifolinas (masinė dalis): ≥ 90,0 % sausosios medžiagos svorio 

Sunkieji metalai, pesticidai: 
Švinas: ≤ 0,5 mg/kg 

Arsenas: ≤ 0,02 mg/kg 

Kadmis: ≤ 0,5 mg/kg 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 mg/kg 

Dichlordifeniltrichloretanas (DDT): ≤ 0,05 mg/kg 

Tirpiklių liekanos: 
Etanolis: < 5 000 mg/kg 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras gyvų mikroorganizmų skaičius (TPC): ≤ 104 KSV/g 

Enterobakterijos: ≤ 100/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 100 KSV/g 

Escherichia coli: nėra 1 g 

Salmonella: nėra 10 g 

Staphylococcus aureus: nėra 1 g 

Pseudomonas: nėra 1 g 

Įprastas taksifolino koncentruoto ekstrakto sudedamųjų dalių spektras (sausoje medžiagoje) 
Ekstrakto sudedamoji dalis Kiekis, įprastas stebimas spektras (%) 

Taksifolinas 90–93 

Aromadendrinas 2,5–3,5 

Eriodiktiolis 0,1–0,3 

Kvercetinas 0,3–0,5 

Naringeninas 0,2–0,3 

Kampferolis 0,01–0,1 

Pinocembrinas 0,05–0,12 

Neidentifikuoti flavonoi­
dai 

1–3 

Vanduo (*) 1,5 

(*)  Taksifolinas hidrato forma ir kristalai džiovinimo proceso metu. Todėl vanduo patenka į kristalus ir jo kiekis yra 1,5 %.   
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Leidžiami naudoti nauji maisto 
produktai Specifikacija 

Trehalozė Aprašymas / apibrėžtis: 
Neredukuojantis disacharidas, susidedantis iš dviejų gliukozės dalių, sujungtų α-1,1,-gliukozidine jungtimi. Jis daugiaetapio fermentinio proceso metu iš­
gaunamas iš suskystinto krakmolo. Prekyboje naudojamas kaip dihidratas. Beveik bekvapiai, balti arba beveik balti saldaus skonio kristalai 

Sinonimai: α,α-trehalozė 

Cheminis pavadinimas: α-D-gliukopiranozil-α-D-gliukopiranozidas, dihidratas 

CAS Nr. 6138-23-4 (dihidratas) 

Cheminė formulė C12H22O11 · 2H2O (dihidratas) 

Formulinė masė: 378,33 (dihidratas) 

Tyrimo duomenys: ≥ 98 % sausosios medžiagos 

Nustatoma naudojant atomų absorbcijos metodą, tinkantį nurodytam lygiui. Bandinio dydis ir paruošimo būdas gali būti parenkamas remiantis FNP 5  
(*), „Instrumental methods“ („Naudojami metodai“) aprašyto metodo principais. 

Tyrimo metodas: 
Principas: trehalozė identifikuojama skysčių chromatografijos metodu, o jos kiekis nustatomas palyginant su pamatiniu etalonu, kuriame yra etaloninės 
trehalozės. 

Mėginio tirpalo ruošimas: tiksliai pasverti apie 3 g sauso mėginio, įdėti į 100 ml tūrio matavimo kolbą ir pridėti apie 80 ml išgryninto dejonizuoto van­
dens. Mėginį visiškai ištirpinti ir atskiesti išgrynintu dejonizuotu vandeniu iki žymės. Perfiltruoti per 0,45 mikronų filtrą. 

Etaloninio tirpalo ruošimas: tiksliai pasvertas sausosios etaloninės trehalozės kiekis ištirpinamas vandenyje, siekiant gauti tirpalą, kurio žinoma koncentra­
cija apie 30 mg trehalozės 1 ml. 

Prietaisai: skysčių chromatografas su lūžio rodiklio detektoriumi ir integruojamu registravimo įrenginiu. 

Sąlygos: 

Kolonėlė: „Shodex Ionpack KS-801“ („Showa Denko Co.“) arba lygiavertė 

—  ilgis: 300 mm 

—  skersmuo: 10 mm 

—  temperatūra: 50 °C 

Judančioji fazė: vanduo 

srautas: 0,4 ml/min. 

Įpurškiamas tūris: 8 μl 

Procedūra: Atskirai įšvirkšti vienodą mėginio tirpalo ir etaloninio tirpalo kiekį į chromatografą. 

Užrašyti chromatogramą ir išmatuoti trehalozės smailės dydį. 

Apskaičiuoti trehalozės kiekį (mg) viename ml etaloninio tirpalo pagal šią formulę: 
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čia: 

RS  – trehalozės smailės plotas etaloniniame preparate 

RU  – trehalozės smailės plotas paruoštame mėginyje 

WS  – trehalozės svoris (mg) etaloniniame preparate 

WU  – sauso mėginio svoris (mg) 

Charakteristikos: 
Identifikavimas: 

Tirpumas: Lengvai tirpsta vandenyje, labai sunkiai tirpsta etanolyje 

Savitasis sukimas: [α]D20 + 199° (5 % vandeninis tirpalas) 

Lydymosi temperatūra: 97 °C (dihidratas) 

Grynumas: 
Nuodžiūvis: ≤ 1,5 % (60°C, 5 val.) 

Bendras pelenų kiekis: ≤ 0,05 % 

Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 1,0 mg/kg   

Ultravioletine sinduliuote 
apdoroti dvisporiai 
pievagrybiai (Agaricus 
bisporus) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Komerciniams tikslams auginami dvisporiai pievagrybiai (Agaricus bisporus); ultravioletine šviesa apdoroti išauginti grybai. 

Ultravioletinė spinduliuotė: ultravioletinės spinduliuotės, kurios bangos ilgis 200–800 nm, procesas. 

Vitaminas D2: 
Cheminis pavadinimas: (3β,5Z,7E,22E)-9,10-sekoergosta-5,7,10(19),22-tetraen-3-olis 

Sinonimas: ergokalciferolis 

CAS Nr. 50-14-6 

Molekulinė masė: 396,65 g/mol 

Kiekis: 
Vitamino D2 kiekis galutiniame produkte: 5–10 µg/100g šviežios medžiagos svorio, baigiantis laikymo trukmei 

UV apdorotos kepimo mielės  
(Saccharomyces cerevisiae) 

Aprašymas / apibrėžtis: 
Mielės (Saccharomyces cerevisiae) yra veikiamos ultravioletine šviesa, siekiant paskatinti ergosterolio konversiją į vitaminą D2 (ergokalciferolį). Vitamino D2 
kiekis mielių koncentrate svyruoja nuo 1 800 000 iki 3 500 000 TV vitamino D/100 g (450–875 µg/g). 

Gelsvai rudos spalvos birios granulės  
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Vitaminas D2: 
Cheminis pavadinimas: (5Z,7E,22E)-3S,-9,10-sekoergosta-5,7,10(19),22-tetraen-3-olis 

Sinonimas: ergokalciferolis 

CAS Nr. 50-14-6 

Molekulinė masė: 396,65 g/mol 

Mielių koncentrato mikrobiologiniai kriterijai: 
Koliforminės bakterijos: ≤ 103 /g 

Escherichia coli: ≤ 10/g 

Salmonella: nėra 25 g   

UV apdorota duona Aprašymas / apibrėžtis: 
UV apdorota duona – tai mielėmis kildinta duona ir bandelės (be glaisto), kurie iškepti apdorojami ultravioletine spinduliuote, kad ergosterolis pavirstų vi­
taminu D2 (ergokalciferoliu). 

Ultravioletinė spinduliuotė: ne ilgiau kaip 5 sekundes trunkantis ultravioletinės spinduliuotės, kurios bangos ilgis 240–315 nm, procesas, kurio metu su­
naudojamas 10–50 mJ/cm2 energijos kiekis. 

Vitaminas D2: 
Cheminis pavadinimas: (5Z,7E,22E)-3S-9,10-sekoergosta-5,7,10(19),22-tetraen-3-olis 

Sinonimas: ergokalciferolis 

CAS Nr. 50-14-6 

Molekulinė masė: 396,65 g/mol 

Kiekis: 
Vitamino D2 (ergokalciferolio) kiekis galutiniame produkte: 0,75–3 μg/100 g (*) 

Mielių kiekis tešloje: 1–5 g/100 g (**)  

(*) EN 12821, 2009 m., Europos standartas.  
(**) Apskaičiavimas pagal receptą. 

UV spinduliuote apdorotas 
pienas 

Aprašymas / apibrėžtis: 
UV spinduliuote apdorotas pienas karvės pienas (nenugriebtas ir iš dalies nugriebtas), po pasterizavimo apdorotas UV spinduliuote taikant turbulentinį 
srautą. Pasterizuotą pieną apdorojus UV spinduliuote, pieno sudėtyje padidėja vitamino D3 (cholekalciferolio) koncentracija 7-dihidrocholesteroliui virs­
tant vitaminu D3. 

Ultravioletinė spinduliuotė: Ultravioletinės spinduliuotės, kurios bangos ilgis 200–310 nm, procesas, per kurį sunaudojamas 1 045 J/l energijos kiekis.  
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Vitaminas D3: 
Cheminis pavadinimas: (1S,3Z)-3-[(2E)-2-[(1R,3aS,7aR)-7a-metil-1-[(2R)-6-metilheptan-2-il]-2,3,3a,5,6,7-heksahidro-1H-inden-4-iliden]etiliden]-4-metili­
dencikloheksan-1-olis 

Sinonimas: cholekalciferolis 

CAS Nr. 67-97-0 

Molekulinė masė: 384,6377 g/mol 

Kiekis: 
Vitamino D3 kiekis galutiniame produkte: 

Nenugriebtas pienas (*): 0,5–3,2 μg/100 g (**) 

Pusriebis pienas (*): 0,1–1,5 μg/100 g (**) 

(*) Kaip apibrėžta 2013 m. gruodžio 17 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamente (ES) Nr. 1308/2013, kuriuo nustatomas bendras žemės ūkio produktų rinkų organi­
zavimas ir panaikinami Tarybos reglamentai (EEB) Nr. 922/72, (EEB) Nr. 234/79, (EB) Nr. 1037/2001 ir (EB) Nr. 1234/2007 (OL L 347, 2013 12 20, p. 671).  

(**) HPLC   

Vitaminas K2 (menachinonas) Šis naujas maisto produktas gaminamas sintetiniu arba mikrobiologiniu gamybos būdu. 

Sintetinio vitamino K2 (menachinono-7) specifikacijos 
Cheminis pavadinimas: (visas-E)-2-(3,7,11,15,19,23,27-heptametil-2,6,10,14,18,22,26-oktakozaheptaenil)-3-metil-1,4-naftalenedionas 

CAS numeris: 2124-57-4 

Molekulinė formulė: C46H64O2 

Molekulinė masė: 649 g/mol 

Išvaizda: geltoni milteliai 

Grynumas: ne daugiau kaip 6,0 % cis-izomero, ne daugiau kaip 2,0 % kitų priemaišų 

Kiekis: 97–102 % menachinonas-7 (įskaitant ne mažiau kaip 92 % viso trans-menachinono-7 ) 

Mikrobiologiniu būdu pagaminto vitamino K2 (menachinono-7) specifikacijos 
Šaltinis: Bacillus subtilis spp. natto 

Vitaminas K2 (2-metil-3-viso-trans-poliprenil-1,4-naftochinonai) arba menachinono šeima yra prenilintų naftochinonų darinių grupė. Izopreno liekanų 
skaičius, kai 1 izopreno vienetą sudaro šoninę grandinę sudarančios 5 anglys, naudojamas apibūdinant menachinono homologus. Jo esama aliejaus su­
spensijoje, kurioje yra daugiausia MK-7 ir mažiau MK-6. 

Vitamino K2 (menachinono) šeima su menachinonu-7 (MK-7)(n = 6) yra C46H64O2, su menachinonu-6 (MK-6)(n = 5) yra C41H56O2, o su menachinonu-4  
(MK-4)(n = 3) – C31H40O2. 
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Kvietinių sėlenų ekstraktas Aprašymas / apibrėžtis: 
Balti kristaliniai milteliai, gaunami fermentais ektrahuojant iš Triticum aestivum L. sėlenų, turintys daug arabinoksilano oligosacharidų. 

Sausoji medžiaga: ne mažiau kaip 94 % 

Arabinoksilano oligosacharidai: ne mažiau kaip 70 % sausosios medžiagos 

vidutinis arabinoksilano oligosacharidų polimerizacijos laipsnis: 3–8 

Ferulinė rūgštis (sujungta su arabinoksilano oligosacharidais): 1–3 % sausosios medžiagos 

Bendras polisacharidų ir oligosacharidų kiekis: ne mažiau kaip 90 % 

Baltymai: ne daugiau kaip 2 % sausosios medžiagos 

Peleningumas: ne daugiau kaip 2 % sausosios medžiagos 

Mikrobiologiniai parametrai: 
Bendras mezofilinių bakterijų skaičius: ne daugiau kaip 10 000/g 

Mielės: ne daugiau kaip 100/g 

Grybai: ne daugiau kaip 100/g 

Salmonella: nėra 25 g 

Bacillus cereus: ne daugiau kaip 1 000/g 

Clostridium perfringens: ne daugiau kaip 1 000/g 

Iš mielių gauti beta gliukanai Aprašymas / apibrėžtis: 
Beta gliukanai – kompleksiniai stambiamolekulinės masės (100–200 kDa) polisacharidai, kurių yra daugelio mielių ir grūdų ląstelės sienelėje. 

Cheminis „iš mielių gautų beta gliukanų“ pavadinimas yra (1-3),(1-6)-β-D-gliukanai. 

Beta gliukanai sudaro tarpusavyje β-1,3 ryšiais sujungtos gliukozės liekanų grandinės su šakotomis β-1-6 jungtimis, sudarančios pagrindinę makromole­
kulės grandinę, prie kurios β-1-4 jungtimis jungiasi chitinas ir manobaltymai. 

Beta gliukanai išskirti iš Saccharomyces cerevisiae mielių. 

Tretinę Saccharomyces cerevisiae gliukano ląstelės sienelės struktūrą sudaro tarpusavyje β-1-3 ryšiais sujungtos gliukozės liekanų grandinės su šakotomis β- 
1,6 jungtimis, sudarančios pagrindinę makromolekulės grandinę, prie kurios β-1,4 jungtimis jungiasi chitinas, β-1,6-gliukanai ir kai kurie manobaltymai. 

Šis naujas maisto produktas gali būti trijų pavidalų: tirpus, netirpus ir netirpus vandenyje, bet disperguojantis daugelyje skystųjų terpių. 

Iš mielių (Saccharomyces cerevisiae) gautų beta gliukanų cheminės savybės 
Tirpūs: 
Bendras angliavandenių kiekis: > 75 %  
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Beta gliukanai (1,3/1,6): > 75 % 

Peleningumas: < 4,0 % 

Drėgnis: < 8,0 % 

Baltymai: < 3,5 % 

Riebalai: < 10 % 

Netirpūs: 
Bendras angliavandenių kiekis: > 70 % 

Beta gliukanai (1,3/1,6): > 70 % 

Peleningumas: ≤ 12 % 

Drėgnis: < 8,0 % 

Baltymai: < 10 % 

Riebalai: < 20 % 

Netirpus vandenyje, bet disperguoja daugelyje skystųjų terpių: 
(1,3)-(1,6)-β-D-gliukanai: > 80 % 

Peleningumas: < 2,0 % 

Drėgnis: < 6,0 % 

Baltymai: < 4,0 % 

Bendras riebalų kiekis: < 3,0 % 

Mikrobiologiniai duomenys: 
Bendras gyvų organizmų skaičius: < 1 000 KSV/g 

Enterobacteriaceae: < 100 KSV/g 

Bendrasis koliforminių bakterijų kiekis: < 10 KSV/g 

Mielės: < 25 KSV/g 

Pelėsiai: < 25 KSV/g 

Salmonella: nėra 25 g 

Escherichia coli: nėra 1 g 

Bacillus cereus: < 100 KSV/g 

Staphylococcus aureus: nėra 1 g 

Sunkieji metalai: 
Švinas: < 0,2 mg/g 

Arsenas: < 0,2 mg/g  
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Gyvsidabris: < 0,1 mg/g 

Kadmis: < 0,1 mg/g   

Zeaksantinas Aprašymas / apibrėžtis: 
Zeaksantinas yra gamtoje esantis ksantofilo pigmentas, tai yra deguonies turintis karotinoidas. 

Sintetinis zeaksantinas tiekiamas kaip želatinos arba krakmolo pagrindu purškiamuoju džiovinimu pagaminti milteliai (rutuliukai) su alfa tokoferoliu ir as­
korbilpalmitatu arba kaip kukurūzų aliejaus suspensija su alfa tokoferoliu. Sintetinis zeaksantinas gaminamas keliomis pakopomis chemiškai sintetinant 
mažesnes molekules. 

Truputį kvepiantys arba bekvapiai raudonai oranžinės spalvos kristaliniai milteliai. 

Cheminė formulė C40H56O2 

CAS Nr. 144-68-3 

Molekulinė masė: 568,9 daltonų 

Fizikinės ir cheminės savybės: 
Nuodžiūvis: < 0,2 % 

Visi zeaksantino transizomerai: > 96 % 

Zeaksantino cis-izomerai: < 2,0 % 

Kiti karotenoidai: < 1,5 % 

Trifenilfosfino oksidas (CAS Nr. 791-28-6): < 50 mg/kg 

Cinko L-pidolatas Aprašymas / apibrėžtis: 
Cinko L-pidolatas – nuo baltos iki beveik baltos spalvos milteliai, turintys būdingą kvapą. 

Tarptautinis bendrinis pavadinimas (INN): L-piroglutamo rūgštis, cinko druska 

Sinonimai: cinko 5-oksoprolinas, cinko piroglutamatas, cinko pirolidono karboksilatas, cinko PCA, L-cinko pidolatas 

CAS Nr. 15454-75-8 

Molekulinė formulė: (C5 H6 NO3)2 Zn 

Santykinė bevandenė molekulinė masė: 321,4 

Išvaizda: balti arba beveik balti milteliai 

Grynumas: 
Cinko L-pidolatas (grynumas): ≥ 98 % 

pH vertė (10 % vandeninio tirpalo): 5,0–6,0 

Savitasis sukimas: – 19,6 ° – – 22.8 ° 

Vanduo: ≤ 10,0 % 

Glutamo rūgštis: < 2,0 %  
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Sunkieji metalai: 
Švinas: ≤ 3,0 ppm 

Arsenas: ≤ 2,0 ppm 

Kadmis: ≤ 1,0 ppm 

Gyvsidabris: ≤ 0,1 ppm 

Mikrobiologiniai kriterijai: 
Bendras gyvybingų mezofilinių bakterijų skaičius: ≤ 1 000 KSV/g 

Mielės ir pelėsiai: ≤ 100 KSV/g 

Patogenai: nėra   

(1)  2012 m. kovo 9 d. Komisijos reglamentas (ES) Nr. 231/2012, kuriuo nustatomos Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (EB) Nr. 1333/2008 II ir III prieduose išvardytų maisto priedų specifikacijos  
(OL L 83, 2012 3 22, p. 1). 

(2)  2015 m. vasario 5 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2015/175, kuriuo dėl užteršimo pentachlorfenoliu ir dioksinais rizikos importuojamai Indijos kilmės arba iš Indijos siunčiamai pupenių dervai 
nustatomi specialieji reikalavimai (OJ L 30, 2015 2 6, p. 10)   
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KLAIDŲ IŠTAISYMAS 

2017 m. gruodžio 14 d. Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/2330 dėl leidimo naudoti 
geležies (II) karbonatą, geležies (III) chlorido heksahidratą, geležies (II) sulfato monohidratą, 
geležies (II) sulfato heptahidratą, geležies (II) fumaratą, geležies (II) ir aminorūgščių chelato hidratą, 
baltymų hidrolizatų geležies (II) chelatą ir glicino hidrato geležies (II) chelatą kaip visų rūšių 
gyvūnų pašaro priedus ir geležies dekstraną kaip paršelių pašaro priedą, kuriuo iš dalies keičiami 

reglamentai (EB) Nr. 1334/2003 ir (EB) Nr. 479/2006, klaidų ištaisymas 

(Europos Sąjungos oficialusis leidinys L 333, 2017 m. gruodžio 15 d.) 

41 puslapis, Komisijos įgyvendinimo reglamento (ES) 2017/2330 tekstas turėtų būti išdėstytas taip: 

„KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2017/2330 

2017 m. gruodžio 14 d. 

dėl leidimo naudoti geležies (II) karbonatą, geležies (III) chlorido heksahidratą, geležies (II) sulfato 
monohidratą, geležies (II) sulfato heptahidratą, geležies (II) fumaratą, geležies (II) ir aminorūgščių 
chelato hidratą, baltymų hidrolizatų geležies (II) chelatą ir glicino hidrato geležies (II) chelatą kaip 
visų rūšių gyvūnų pašaro priedus ir geležies dekstraną kaip paršelių pašaro priedą, kuriuo iš dalies 

keičiami reglamentai (EB) Nr. 1334/2003 ir (EB) Nr. 479/2006 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2003 m. rugsėjo 22 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (EB) Nr. 1831/2003 dėl priedų, skirtų 
naudoti gyvūnų mityboje (1), ypač į jo 9 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  Reglamente (EB) Nr. 1831/2003 nustatyta, kad priedams gyvūnų mityboje naudoti reikia leidimo, ir nustatytas 
tokio leidimo suteikimo pagrindas bei tvarka. To reglamento 10 straipsnyje nustatyta, kad reikia iš naujo įvertinti 
priedus, kuriuos leidžiama naudoti remiantis Tarybos direktyva 70/524/EEB (2); 

(2)  pagal Direktyvą 70/524/EEB geležies junginius – geležies chlorido heksahidratą, geležies oksidą, geležies 
karbonatą, geležies ir aminorūgščių chelato hidratą, glicino hidrato geležies chelatą, geležies fumaratą, geležies 
sulfato heptahidratą ir geležies sulfato monohidratą buvo leista naudoti neterminuotai Komisijos reglamentu (EB) 
Nr. 1334/2003 (3) ir Komisijos reglamentu (EB) Nr. 479/2006 (4). Vėliau, vadovaujantis Reglamento (EB) 
Nr. 1831/2003 10 straipsnio 1 dalimi, tos medžiagos įtrauktos į pašarų priedų registrą kaip esami produktai; 

(3)  pagal Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 10 straipsnio 2 dalį kartu su to reglamento 7 straipsniu buvo pateikti 
prašymai pakartotinai įvertinti geležies chlorido heksahidratą, geležies oksidą, geležies karbonatą, geležies ir 
aminorūgščių chelato hidratą, glicino hidrato geležies chelatą, geležies fumaratą, geležies sulfato heptahidratą ir 
geležies sulfato monohidratą kaip visų rūšių gyvūnų pašaro priedus. Be to, pagal minėto reglamento 7 straipsnį 
buvo pateiktas prašymas dėl geležies dekstrano kaip paršelių pašaro priedo. Pareiškėjai paprašė tuos priedus 
priskirti prie priedų kategorijos „maistiniai priedai“. Kartu su prašymais buvo pateikti duomenys ir dokumentai, 
kurių reikalaujama pagal Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 7 straipsnio 3 dalį; 
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(1) OL L 268, 2003 10 18, p. 29. 
(2) 1970 m. lapkričio 23 d. Tarybos direktyva 70/524/EEB dėl pašarų priedų (OL L 270, 1970 12 14, p. 1). 
(3) 2003 m. liepos 25 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 1334/2003, iš dalies keičiantis sąlygas dėl kelių pašarų priedų, priklausančių 

mikroelementų grupei, leidimo (OL L 187, 2003 7 26, p. 11). 
(4) 2006 m. kovo 23 d. Komisijos reglamentas (EB) Nr. 479/2006 dėl leidimo naudoti tam tikrus priedus, kurie priklauso mikroelementų 

junginių grupei (OL L 86, 2006 3 24, p. 4). 



(4)  moksliniais sumetimais Europos maisto saugos tarnybai (toliau – Tarnyba) savo 2013 m. birželio 19 d. (1), 
2014 m. sausio 30 d. (2), 2014 m. kovo 5 d. (3), 2014 m. balandžio 28 d. (4) ir 2016 m. sausio 27 d. (5) 
nuomonėse nusprendė geležį pervadinti „geležimi (II)“ ir „geležimi (III)“, kad būtų išvengta galimo klaidingo 
supratimo. Atsižvelgdama į chemines junginio savybes Tarnyba taip pat rekomendavo geležies (II) ir aminorūgščių 
chelatą padalyti į tokius du junginius: geležies (II) ir aminorūgščių chelato hidratą ir baltymų hidrolizatų 
geležies (II) chelatą. 

(5)  Tarnyba padarė išvadą, kad siūlomomis naudojimo sąlygomis geležies (II) karbonatas, geležies (III) chlorido 
heksahidratas, geležies (II) sulfato monohidratas, geležies (II) sulfato heptahidratas, geležies (II) fumaratas, 
geležies (II) ir aminorūgščių chelato hidratas, baltymų hidrolizatų geležies (II) chelatas ir glicino hidrato 
geležies (II) chelatas nedaro nepageidaujamo poveikio gyvūnų sveikatai, vartotojų saugai ir aplinkai. Laikoma, kad 
dėl nikelio, kurio yra kiekviename geležies (II) ir geležies (III) junginyje, šie junginiai gali dirginti kvėpavimo takus, 
akis ir odą, todėl siekiant išvengti galimų saugos problemų naudotojams reikėtų imtis atitinkamų apsaugos 
priemonių, kai tvarkomi atitinkami priedai ir premiksai, kuriuose yra tų priedų; 

(6)  2017 m. sausio 24 d. nuomonėse (6) Tarnyba padarė išvadą, kad siūlomomis naudojimo sąlygomis geležies 
dekstranas nedaro nepageidaujamo poveikio gyvūnų sveikatai, vartotojų saugai ir aplinkai, taip pat nekyla saugos 
problemų naudotojams, kurie imasi atitinkamų apsaugos priemonių; 

(7)  Tarnyba padarė ir išvadą, kad geležies (II) karbonatas, geležies (III) chlorido heksahidratas, geležies (II) sulfato 
monohidratas, geležies (II) sulfato heptahidratas, geležies (II) fumaratas, geležies (II) ir aminorūgščių chelato 
hidratas, baltymų hidrolizatų geležies (II) chelatas, glicino hidrato geležies (II) chelatas ir geležies dekstranas yra 
veiksmingi geležies šaltiniai. Tačiau geležies (II) karbonato biologinis įsisavinamumas yra labai kintamas ir yra 
laikomas gerokai mažesniu nei geležies (II) sulfato. Tarnyba nemano, kad reikia nustatyti konkrečius stebėsenos 
po pateikimo rinkai reikalavimus. Be to, patvirtinama pašarų priedų pašaruose analizės metodų taikymo ataskaita, 
kurią pateikė Reglamentu (EB) Nr. 1831/2003 įsteigta etaloninė laboratorija; 

(8)  geležies (II) karbonato, geležies (III) chlorido heksahidrato, geležies (II) sulfato monohidrato, geležies (II) sulfato 
heptahidrato, geležies (II) fumarato, geležies (II) ir aminorūgščių chelato hidrato, baltymų hidrolizatų geležies (II) 
chelato ir glicino hidrato geležies (II) chelato kaip visų rūšių gyvūnų pašaro priedų ir geležies dekstrano kaip 
paršelių pašaro priedo vertinimas rodo, kad Reglamento (EB) Nr. 1831/2003 5 straipsnyje numatytos leidimo 
suteikimo sąlygos yra įvykdytos, išskyrus naudojimą geriamajame vandenyje. Taigi, kaip nurodyta šio reglamento 
priede, turėtų būti suteiktas leidimas naudoti minėtas medžiagas, o jas naudoti geriamajame vandenyje reikėtų 
uždrausti; 

(9)  šiuo reglamentu suteikiamas naujas leidimas naudoti geležies chlorido heksahidratą, geležies karbonatą, geležies ir 
aminorūgščių chelato hidratą, geležies fumaratą, geležies sulfato heptahidratą, geležies sulfato monohidratą ir 
glicino hidrato geležies chelatą, o naudoti geležies oksidą leidimas nesuteikiamas, todėl reglamentuose (EB) 
Nr. 479/2006 ir (EB) Nr. 1334/2003 esantys šioms medžiagoms skirti įrašai turėtų būti išbraukti; 

(10)  2016 m. gegužės 24 d. nuomonėse (7) Tarnyba negalėjo padaryti išvados dėl geležies oksido saugos tikslinių rūšių 
atžvilgiu, todėl priedas ir pašarai, kuriuose yra to priedo, turėtų būti pašalinti iš rinkos kuo greičiau. Tačiau dėl 
praktinių priežasčių reikėtų nustatyti pereinamąjį laikotarpį šiems produktams iš rinkos pašalinti, kad ekonominės 
veiklos vykdytojai galėtų tinkamai įvykdyti pašalinimo iš rinkos prievolę; 

(11)  saugos sumetimais nebūtina neatidėliotinai taikyti geležies chlorido heksahidrato, geležis karbonato, geležies 
sulfato monohidrato, geležies ir aminorūgščių chelato hidrato, glicino hidrato geležies chelato, geležies fumarato, 
geležies sulfato heptahidrato ir geležies sulfato monohidrato reglamentais (EB) Nr. 1334/2003 ir (EB) 
Nr. 479/2006 suteiktų leidimų sąlygų pakeitimų, todėl tikslinga nustatyti pereinamąjį laikotarpį, per kurį suintere­
suotieji subjektai galėtų pasirengti laikytis su leidimu susijusių naujų reikalavimų; 

(12)  šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę, 
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(1) EFSA Journal 2013;11(7):3287. 
(2) EFSA Journal 2014;12(2):3566. 
(3) EFSA Journal 2014;12(3):3607. 
(4) EFSA Journal 2015;13(5):4109. 
(5) EFSA Journal 2016;14(2):4396. 
(6) EFSA Journal 2017;15(2):4701. 
(7) EFSA Journal 2016;14(6):4508. 



PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Leidimas 

Priede nurodytas medžiagas, priklausančias priedų kategorijai „maistiniai priedai“ ir funkcinei grupei „mikroelementų 
junginiai“, leidžiama naudoti kaip gyvūnų pašaro priedus šio reglamento priede nustatytomis sąlygomis. 

2 straipsnis 

Specialios naudojimo sąlygos 

Priede nurodytų medžiagų, priklausančių priedų kategorijai „maistiniai priedai“ ir funkcinei grupei „mikroelementų 
junginiai“, neleidžiama naudoti geriamajame vandenyje. 

3 straipsnis 

Leidimo nesuteikimas 

Naudoti geležies oksidą leidimas nesuteikiamas ir ši medžiaga nebebus naudojama kaip maistinis pašaro priedas. 

4 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2003 pakeitimas 

Reglamento (EB) Nr. 1334/2003 priede pradedant E1 įrašu dėl elemento „Geležis-Fe“ tokie priedams, jų cheminėms 
formulėms ir aprašymams skirti įrašai yra išbraukiami: „Geležies chlorido heksahidratas“, „Geležies karbonatas“, „Geležies 
ir aminorūgščių chelato hidratas“, „Geležies fumaratas“, „Geležies sulfato heptahidratas“, „Geležies sulfato monohidratas“ 
ir „Geležies oksidas“. 

5 straipsnis 

Reglamento (EB) Nr. 479/2006 pakeitimas 

Komisijos reglamento (EB) Nr. 479/2006 priede išbraukiamas priedui „Glicino hidrato geležies chelatas“ skirtas įrašas E1. 

6 straipsnis 

Pereinamojo laikotarpio priemonės 

1. Geležies chlorido heksahidratą, geležies karbonatą, geležies sulfato monohidratą, geležies ir aminorūgščių chelato 
hidratą, glicino hidrato geležies chelatą, geležies fumaratą, geležies sulfato heptahidratą, geležies oksidą ir geležies sulfato 
monohidratą, leidžiamus naudoti reglamentais (EB) Nr. 1334/2003 ir (EB) Nr. 479/2006, ir savo sudėtyje jų turinčius 
premiksus, pagamintus ir paženklintus iki 2018 m. liepos 4 d., laikantis taisyklių, taikytų iki 2018 m. sausio 4 d., galima 
toliau teikti rinkai ir naudoti, kol pasibaigs turimos atsargos. 

2. Pašarines žaliavas ir kombinuotąjį pašarą, kurių sudėtyje yra 1 dalyje nurodytų medžiagų ir kurie buvo pagaminti 
ir paženklinti iki 2019 m. sausio 4 d., laikantis taisyklių, taikytų iki 2018 m. sausio 4 d., galima toliau teikti rinkai ir 
naudoti, kol pasibaigs turimos atsargos, jei jie skirti maistiniams gyvūnams. 

3. Pašarines žaliavas ir kombinuotąjį pašarą, kurių sudėtyje yra 1 dalyje nurodytų medžiagų ir kurie buvo pagaminti 
ir paženklinti iki 2020 m. sausio 4 d., laikantis taisyklių, taikytų iki 2018 m. sausio 4 d., galima toliau teikti rinkai ir 
naudoti, kol pasibaigs turimos atsargos, jei jie skirti nemaistiniams gyvūnams. 
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7 straipsnis 

Įsigaliojimas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2017 m. gruodžio 14 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRIEDAS 

Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

Maistinių priedų kategorija. Funkcinė grupė: mikroelementų junginiai 

3b101  Geležies (II) 
karbonatas  
(sideritas) 

Priedo sudėtis 

Milteliai, gauti iš iškastos gele­
žies rūdos, kurioje yra siderito; 
juose yra ne mažiau kaip 70 % 
FeCO3 ir ne mažiau kaip 39 % 
bendro geležies kiekio. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė: FeCO3 

CAS numeris: 563-71-3 

Analizės metodai (1) 

Geležies ir karbonato identifi­
kavimas pašaro priede: 

— Europos farmakopėjos mo­
nografija 2.3.1. 

Pašaro priedo kristalografinis 
apibūdinimas: 

— rentgeno spinduliuotės dif­
rakcija. 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Visos gyvūnų 
rūšys, išskyrus 
paršelius, 
veršelius, 
viščiukus iki 
14 dienų 
amžiaus ir 
kalakutus iki 
28 dienų 
amžiaus 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1.  Geležies (II) karbonatas gali 
būti teikiamas rinkai ir nau­
dojamas kaip priedas pre­
parato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis.  

2028 m. 
sausio 4 d. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN /TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

4. Ženklinant priedą ir jo tu­
rinčius premiksus nuro­
doma: „Geležies (II) karbo­
natas neturėtų būti 
naudojamas kaip jaunų gy­
vūnų geležies šaltinis dėl jo 
nepakankamo biologinio 
įsisavinamumo.“           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b102 — Geležies (III) 
chlorido hek­
sahidratas 

Priedo sudėtis 

Geležies (III) chlorido heksahi­
dratas, milteliai, kuriuose ma­
žiausias geležies kiekis yra 
19 %. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė: FeCl3·6H2O 

CAS numeris: 10025-77-1 

Analizės metodai (1) 

Geležies ir chlorido identifika­
vimas pašaro priede: 

— Europos farmakopėjos mo­
nografija 2.3.1. 

Pašaro priedo kristalografinis 
apibūdinimas: 

— rentgeno spinduliuotės dif­
rakcija. 

Geležies chlorido heksahidrato 
pašaro priede kiekybinis nusta­
tymas: 

— titravimas su natrio tiosul­
fatu (Europos farmakopėjos 
monografija 1515). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1. Geležies (III) chlorido hek­
sahidratas gali būti teikia­
mas rinkai ir naudojamas 
kaip priedas preparato 
forma. 

2.  Priedas maišomas su pašaru 
kaip skystas premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 
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2017 12 30 
L 351/208 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b103 — Geležies (II) 
sulfato mono­
hidratas: 

Priedo sudėtis 

Geležies (II) sulfato monohi­
dratas, milteliai arba granulės, 
kuriuose mažiausias geležies 
kiekis yra 29 %. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė: FeSO4 · H2O 

CAS numeris: 17375-41-6 

Analizės metodai (1) 

Geležies ir sulfato identifikavi­
mas pašaro priede: 

— Europos farmakopėjos mo­
nografija 2.3.1. 

Pašaro priedo kristalografinis 
apibūdinimas: 

— rentgeno spinduliuotės dif­
rakcija. 

Geležies (II) sulfato monohi­
drato pašaro priede kiekybinis 
nustatymas: 

— titravimas su amoniu ir ce­
rio nitratu (Europos farma­
kopėjos monografija 0083) 
arba 

— titravimas su kalio dichro­
matu (standartas EN 889). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1. Geležies (II) sulfato mono­
hidratas gali būti teikiamas 
rinkai ir naudojamas kaip 
priedas preparato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b104 — Geležies (II) 
sulfato hepta­
hidratas 

Priedo sudėtis 

Geležies (II) sulfato heptahidra­
tas, milteliai, kuriuose mažiau­
sias geležies kiekis yra 18 %. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė: FeSO4 · 
7H2O 

CAS numeris: 7782-63-0 

Analizės metodai (1) 

Geležies ir sulfato identifikavi­
mas pašaro priede: 

— Europos farmakopėjos mo­
nografija 2.3.1. 

Pašaro priedo kristalografinis 
apibūdinimas: 

rentgeno spinduliuotės difrak­
cija. 

Geležies (II) sulfato heptahi­
drato pašaro priede kiekybinis 
nustatymas: 

— titravimas su amoniu ir ce­
rio nitratu (Europos farma­
kopėjos monografija 0083) 
arba 

— titravimas su kalio dichro­
matu (standartas EN 889). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1. Geležies (II) sulfato heptahi­
dratas gali būti teikiamas 
rinkai ir naudojamas kaip 
priedas preparato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b105  Geležies (II) 
fumaratas 

Priedo sudėtis 

Geležies (II) fumaratas, milte­
liai, kuriuose mažiausias gele­
žies kiekis yra 30 %. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė: C4H2FeO4 

CAS numeris: 141-01-5 

Analizės metodai (1) 

Geležies (II) fumarato pašaro 
priede kiekybinis nustatymas: 

—  titravimas su cerio sulfatu  
(Europos farmakopėjos 
monografija 0902). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1.  Geležies (II) fumaratas gali 
būti teikiamas rinkai ir nau­
dojamas kaip priedas pre­
parato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis.  
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           

3b106 — Geležies (II) ir 
aminorūgščių 
chelato hidra­
tas 

Priedo sudėtis 

Geležies (II) ir aminorūgščių 
kompleksas, kuriame geležis ir 
iš sojos baltymo gautos amino­
rūgštys chelatinimo būdu su­
sietos koordinacinėmis kova­
lentinėmis jungtimis ir 
kuriame mažiausias geležies 
kiekis yra 9 %.  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2))  

1.  Geležies (II) ir aminorūgščių 
chelatas gali būti teikiamas 
rinkai ir naudojamas kaip 
priedas preparato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas.  
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė:  
Fe(x)1–3·nH2O, x = bet kurios 
aminorūgšties iš sojos baltymo 
hidrolizato anijonas. 

ne daugiau kaip 10 % moleku­
lių, viršijančių 1 500 Da. 

Analizės metodai (1) 

Aminorūgščių pašaro priede 
kiekybinis nustatymas: 

— jonų mainų chromatogra­
fija ir antrinių junginių 
pokolonėlinis gavimas nau­
dojant ninhidriną ir foto­
metrinis nustatymas (Ko­
misijos reglamento (EB) Nr. 
152/2009 III priedo F da­
lis). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).  

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           

3b107 — Baltymų hid­
rolizatų gele­
žies (II) chela­
tas 

Priedo sudėtis 

Baltymų hidrolizatų geležies  
(II) chelatas, milteliai, kuriuose 
mažiausias geležies kiekis yra 
10 %. 

Chelatinta ne mažiau kaip 
50 % geležies.  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2))  

1.  Baltymų hidrolizatų geležies  
(II) chelatas gali būti teikia­
mas rinkai ir naudojamas 
kaip priedas preparato 
forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas.  

2028 m. 
sausio 4 d. 

2017 12 30 
L 351/217 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė:  
Fe(x)1–3·nH2O, x = bet kurios 
aminorūgšties iš sojos baltymo 
hidrolizato anijonas. 

Analizės metodai (1) 

Baltymo hidrolizatų pašaro 
priede kiekybinis nustatymas: 

— jonų mainų chromatogra­
fija ir antrinių junginių 
pokolonėlinis gavimas nau­
dojant ninhidriną ir foto­
metrinis nustatymas (Ko­
misijos reglamento (EB) Nr. 
152/2009 III priedo F da­
lis). 

Geležies chelatinimo pašaro 
priede kiekybinis patikrinimas: 

— Fourier transformuotoji in­
fraraudonųjų spindulių  
(FTIR) spektroskopija, vė­
liau taikant daugiamatės re­
gresinės analizės metodus  
(EURL turi atnaujinti) (3). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b108 — Glicino hi­
drato geležies  
(II) chelatas 

Priedo sudėtis 

Glicino hidrato geležies (II) 
chelatas, milteliai, kuriuose 
mažiausias geležies kiekis yra 
15 %. 

Drėgnis: ne daugiau kaip 10 %. 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Cheminė formulė:  
Fe(x)1-3·nH2O, x = glicino anijo­
nas. 

Analizės metodai (1) 

Glicino pašaro priede kiekybi­
nis nustatymas: 

— jonų mainų chromatogra­
fija ir antrinių junginių 
pokolonėlinis gavimas nau­
dojant ninhidriną ir foto­
metrinis nustatymas (Ko­
misijos reglamento (EB) Nr. 
152/2009 III priedo F da­
lis). 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Visų rūšių 
gyvūnai 

— — Avys: 500 (iš 
viso (2)) 

Galvijai ir 
naminiai 
paukščiai: 450 (iš 
viso (2)) 

Paršeliai, iki 
vienos savaitės iki 
nujunkymo: 
250 mg/dienai (iš 
viso (2)) 

Gyvūnai 
augintiniai: 600  
(iš viso (2)) 

Kitos rūšys: 750  
(iš viso (2)) 

1.  Glicino hidrato geležies (II) 
chelatas gali būti teikiamas 
rinkai ir naudojamas kaip 
priedas preparato forma. 

2. Priedas maišomas su paša­
rais kaip premiksas. 

3. Priedo ir premiksų naudo­
tojams pašarų ūkio subjek­
tai nustato veikimo proce­
dūras ir atitinkamas 
organizacines priemones, 
kad būtų išvengta pavojaus, 
susijusio su įkvėpimu, sąly­
čiu su oda ir sąlyčiu su aki­
mis. Jeigu taikant šias pro­
cedūras ir priemones 
rizikos negalima sumažinti 
iki priimtino lygio, priedas 
ir premiksai naudojami su 
atitinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 

2028 m. 
sausio 4 d. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spek­
trometrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

3b110  Geležies dek­
stranas 10 % 

Priedo sudėtis 

Geležies dekstrano koloidinis 
vandeninis tirpalas, kuriame 
25 % geležies dekstrano (10 % 
bendras geležies kiekis, 15 % 
dekstrano), 1,5 % natrio chlo­
rido, 0,4 % fenolio ir 73,1 % 
vandens 

Veikliosios medžiagos apibūdini­
mas 

Geležies dekstranas 

Cheminė formulė: (C6H10O5)n· 
[Fe(OH)3]m 

IUPAC pavadinimas: Geležies 
hidroksido dekstranas 

(α,3-α1,6 gliukano) kompleksas 

CAS numeris: 9004-66-4 

Analizės metodai (1) 

Pašaro priedo apibūdinimas: 

— Britanijos ir JAV farmako­
pėjų geležies dekstrano 
monografijos. 

Pašaro priede ir premiksuose 
esančios geležies bendro kiekio 
nustatymas: 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869) arba  

Žindomi 
paršeliai 

— — 200 mg/dienai 
vieną kartą pirmą 
gyvenimo savaitę 
ir 300 mg/dienai 
vieną kartą antrą 
gyvenimo savaitę 

1.  Priedo naudotojams pašarų 
ūkio subjektai nustato vei­
kimo procedūras ir atitinka­
mas organizacines priemo­
nes, kad būtų išvengta 
pavojaus, susijusio su įkvė­
pimu, sąlyčiu su oda ir sąly­
čiu su akimis. Jeigu taikant 
šias procedūras ir priemo­
nes rizikos negalima suma­
žinti iki priimtino lygio, 
priedas naudojamas su ati­
tinkamomis asmeninėmis 
apsaugos priemonėmis. 

2.  Naudojimo instrukcijose 
nurodyti: 

—  „Priedu gali būti šeriama 
tik individualiai tiesio­
giai pridedant kaip pa­
šaro papildą.“ 

— „Priedas negali būti duo­
damas paršeliams, ku­
riems trūksta vitamino 
E ir (arba) seleno.“ 

—  „Kol skiriama geležies 
dekstrano 10 % (pirmas 
dvi gyvenimo savaites), 
kitų geležies junginių 
tuo pačiu metu neturi 
būti duodama“ 

2028 m. 
sausio 4 d. 
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621). 

Pašarinėse žaliavose ir kombi­
nuotajame pašare esančios ge­
ležies bendro kiekio nustaty­
mas: 

— atominės sugerties spek­
trometrija, AAS (Komisijos 
reglamento (EB) Nr. 
152/2009 IV priedo C da­
lis) arba 

— atominės sugerties spektro­
metrija, AAS (standartas 
EN ISO 6869), arba 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, ICP-AES  
(standartas EN 15510), 
arba  
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Priedo iden­
tifikavimo 
numeris 

Leidimo 
turėtojo 

pavadinimas 
Priedas Sudėtis, cheminė formulė, apra­

šymas, analizės metodas 
Gyvūno rūšis 

arba kategorija 

Didžiau­
sias 

amžius 

Mažiausias 
kiekis Didžiausias kiekis 

Kitos nuostatos Leidimo galio­
jimo terminas 

Elemento (Fe) kiekis mg/kg visa­
verčio pašaro, kurio drėgnis yra 
12 %, arba mg elemento (Fe) per 

dieną ar savaitę 

— induktyviai susietos plaz­
mos atominė emisinė 
spektrometrija, mineraliza­
vus aukštame slėgyje, ICP- 
AES (standartas CEN/TS 
15621).           

(1)  Išsamų analizės metodų aprašymą galima rasti etaloninės laboratorijos svetainėje: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports 
(2)  Į inertinės geležies kiekį apskaičiuojant bendrą geležies kiekį pašare neturi būti atsižvelgiama. 
(3)  Metodas gali būti papildomas kitu metodu. Tokiu atveju etaloninė laboratorija atnaujins savo vertinimo ataskaitą ir paskelbs taikytiną metodą adresu: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation- 

reports“   
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